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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ТАРТАРЕН АЛЬПИЙН НУРУУНД

	Тарасконы баатрын шинэ байлдан дагуулалт

	 

	
I

	 

	«Риги-Кульм»-д танихгүй хүн ирсэн нь. 

	— Энэ хүн хэн бэ? Зургаан зуун хүнд зориулсан ширээний ард юу ярилцав?

	— Цагаан будаа, хар чавганы паян.

	— Санаандгүй зохиосон бүжигт наадам.

	— Танихгүй хүн зочид буудлын дэвтэрт гарын үсгээ зурав.

	— У. К. Е.

	 

	1880 оны намрын эхэн сарын 10-нд, Жонна, Бедекер нарын зохиосон лавлахад үлгэрийн гайхамшиг мэт дуулиантай магтсан Альпийн нуруунд нар жаргах тэрхэн мөчид үл нэвтрэм шарангуй манан, агаарт хуйлран эргэлдэх хөвөн цагаан цас Риги уулын оргил болон зэлүүд уулын дунд ер бусын сүндэрлэн, одон орныг судлах төв лүгээ адил шил толь гялалзсан цайз бэхлэлт мэт бөх бат, наран мандах жаргахыг сониучлахаар хонуутаар ирэх тойрон аялагчдаар тасардаггүй алдарт «Риги-Кульм» зочид буудлыг бүрхэн байлаа.

	Дорно зүгийн хийцтэй энэхүү үзэсгэлэнт том зочид буудалд ирсэн аялагчид оройн хоолны хонх дуугарахыг хүлээх зуур өрөөндөө гиюүрэн эсвэл халаагуур бүхий уншлагын тасалгааны диван дээр лаглайж, дуулиантаад байсан ер бусын үзэгдлийг сонирхохын оронд агаарт цас хэрхэн будрахыг, буудлын хаалганы өмнөх довжооны давхар шил салхины аясаар хяхнахыг, асар том дэнлүүнүүдийн хэрхэн асахыг ажиглана.

	Зөвхөн үүнийг л харах гэж ертөнцийн өнцөг булан бүрээс цуглан, ийм өндөрт гарах ч гэж дээ... Ай хөөрхий Бедекер гэж!

	Гэнэт манан дотроос ямар нэгэн дүрс бүүдгэнэж, төмрийн тог тог хийх дуу сонсогдох мэт болж, тэр гэхийн тэмдэггүй ер бусын хөдөлгөөнөөр зочид буудал руу зүглэж яваа харагдав.

	Хийх юмгүй гиюүрсэн тойрон аялагчид, бүстэй хүүхдийн маягаар инээдэмтэй нь аргагүй үсээ засуулсан англи авгай нар хамраа цонхонд наалдуулан хориод алхмын цаанаас бударсан цасыг нэвтлэн зочид буудал руу айсуй зүйлийг хараад эхэндээ сүргээсээ тасран хоцорсон үнээ болгосноо сүүлдээ биеэрээ дүүрэн багаж агссан тугалга зайлагч болгов.

	Арваад алхам ойртмогц өнөөх бараан юмны дүрс өөрчлөгдөж, нум саадаг агсаж, нүүрийнхээ халхыг унжуулсан дуулгатай хүн харагдах нь тэр. Уулын ийм өндөрт үнээ юм уу тугалга зайлагч явж болох боловч дундад зууны үеийн харваач байна гэдэг нь санаанд багтамгүй ажээ.

	Мөнөөх харваач довжоон дээр ирэн түр амьсгаа даран, саравчтай малгайнхаа ижил шар цэмбэн шилбэвчтэй, хацраас нь дөнгөж бууралтаж яваа туг сахал цухуйсан, толгойдоо битүү сүлжмэл малгай угласан, өсгөдөг шил шиг том гэгчийн нүдний ногоон шилэн дээрх цасаа сэгсэрч зогсоход нь сайтар ажвал, жирийн нэг тагдгар бүдүүн хүн ажээ.

	Нуруундаа үүрсэн мөс хагалагч, царил, шуудай, мөрөн дээгүүрээ тохсон татлага олс, өргөн халаастай англи хүрмийнхээ бүсэнд зүүсэн «мууран хумс», төмөр дэгээ зэргээр энэхүү хаанаас нь ч харсан өөлөмгүй ууланд авирагч маань өөрийгөө бүрэн зэвсэглэжээ.

	Монблан юм уу Финстерааргорны зэлүүд оргилд авирахад иймэрхүү багаж хэрэгсэл шаардагдах нь зүй боловч төмөр замаас хэдхэн алхмын зайтай «Риги-Кульм»-д юу л бол доо!

	Үнэндээ ууланд авирагч маань төмөр замын эсрэг зүгээс ирснээс гадна, шилбэвчийг нь харсан ч урт аяны цас мөс, шавар шавхай туучсан нь илт.

	Тэр бээр шил толь болсон гудам, багана бүхий долоо үелэн давхарласан цонхтой, өвлийн үдшийн «Оперийн талбайг» санагдуулахуйц хоёр талаар нь дэнлүүний багана эгнэсэн сүрлэг зочид буудлыг далайн түвшнээс дээш хоёр мянган метрт харсандаа эргэлзэж, зочид буудал, түүний орчныг алмайран харна.

	Ирсэн уулчны гайхсанаас хавьгүй илүү буудлынхан мэл гайхжээ. Түүнийг цэлгэр саруулхан хүлээн авах танхимд орж ирмэгц биллиардын цохиур, дэлгээстэй сонин барьсан харчуул, уншиж байгаа ном, оёж хатгасан зүйлээ сугавчилсан авгайчуул өрөө бүрээс бөөн бөөнөөрөө шавааралдан гарч шатны дээд тавцан дээрээс ч, шатны хашлаганаас ч сайх эр лүү өнгийн шохоорхон харцгаана.

	Ирсэн хүн янчир хөгжмөөс гарах авиа мэт өмнө зүгийнхний аргил бүдүүн хоолойгоор «Чөтгөр ав чамайг! Энэ тэнгэрийн байгааг. Мөн цагаа олов оо!» гэж хашхирах шахам хэллээ.

	Тэгснээ нам болж саравчтай малгай, нүдний шилээ авлаа.

	Амьсгаа нь давхацна.

	Дөнгөж сая орхин ирсэн гадаах харанхуй, хүйтэн нь, буудлын доторх нүд сохлом хурц гэрэл, шатдаг хий болон халаагуураас үлээх халуун илчтэй харшилдана. Мөн өндөр тааз бүхий цэлгэр танхим, адмиралынх шиг малгай дээрээ «Rigina Montium» гэж алтан үсгээр бичсэн хаалгач, цагаан зангиатай буудлын зохион байгуулагчид, хонхны дуугаар нааш цааш гүйлдэх үндэсний хувцастай бүхэл хороо гэмээр үйлчлэгч бүсгүйчүүд зэрэг энэ бүх тансаг, чамин байдал ирсэн хүнийг самгардуулан тэвдүүлсэн авч энэ байдал хэдхэн хормоос хэтэрсэнгүй.

	Бүгдийн хараа өөр дээр нь туссаныг ухаарч, төдхөн үзэгчдээр пиг дүүрэн танхимд байгаа жүжигчин мэт биеэ тайван байлгаж чадав.

	— Эрхэм ээ, юү хүсэх сэн бол? гэж судалтай цахлай цамц өмссөн, өтгөн хуузтай, эмэгтэй хүний хувцасны үйлчин шиг үсээ засуулсан, буудлын цэмцгэр дарга дурамжхан байдлаар дуугарав.

	Уулчин маань огтхон ч мэгдсэнгүйгээр үл барам түүний өмнө зочид буудлын эрхэм хүндэт дарга биш, харин сургуулийнх нь хуучин анд зогсож байгаа юм шиг «нэг аятайхан жижиг өрөө хэрэгтэй байна» гэж хээвнэг хэлэв.

	Тэр ч байтугай гоолиг цээжийг нь чавхайтал барьсан алтан хантаазтай торон шаа ханцуйдаа хадсан бери нутгийн үйлчлэгч бүсгүй гартаа лаа барин ирж, цахилгаан шатаар дээшээ өгсөхгүй сэн болов уу? гэж асуухад нь золтой л хилэгнэчихсэнгүй. Гэмт хэрэг өдүүл гэж хэлсэн ч энэ чинээний зэвүүцэхгүй байсан биз.

	«Надад цахилгаан шат... одоо надад уу даа!» хэмээн дуу тавин хөдлөхөд түүний агссан зэр зэмсэг нь санжганан савлана.

	Төдхөн тайвширч, үйлчлэгчид хандан эелдгээр:

	— Үгүй ээ, цахилгаан шат хэрэггүй, хонгор минь гээд үйлчлэгч эмэгтэйн хойноос өргөн нурууг нь ширтэн шатаар өгсөнгөө замд дайралдсан хүмүүсийг түлхчин явах зуур «Энэ чинь одоо юу болж байна аа» гэсэн асуулт цуурай мэт дэлхийн өнцөг булан бүрийн хэл дээр зочид буудлаар нэг дамжив. Гэтэл оройн хоолны хоёр дахь хонх ч дуугарч, ер бусын хүний тухай яриа замхрав.

	«Риги-Кульм»-ийн хоолны газарт нэг ёсондоо үзвэр гэмээр ямар сонин юм болдог гээч?

	Зургаан зуун хүнд зориулан тах хэлбэрээр зассан урт том ширээн дээр хөлтэй тавагт дүүргэсэн цагаан будаа, хар чавгыг хачир ногоотой хамт салаавчлан цувуулан тавьсан байх нь дээрээс унжих цэцгэн унжлагатай гэрэл, таазны алтадмал өнгөнд туяарсан гэрлийн цацраг цагаан, ягаан шүүсэнд нь гэрэлтэн тусна.

	Швейцарын ерөнхий нэгэн цэстэй аль ч хоолны газар байдаг шиг, энд ч гэсэн цагаан будаа, хар чавга хоёр зочин гийчнийг эсрэг тэсрэг хоёр бүлэгт хуваана. Чухамдаа хоолны амттан бүхий тавгийн алийг нь таашаахгүй байгаа, алийг нь шимтсэн байдлаар харахаас л таныг аль талд нь хамаарахыг зовлонгүй хэлж болно. Цагаан будааныхан цонхигор цагаанаараа, хар чавганыхан улаа бутарсан махлаг царайгаараа танигдана.

	Энэ оройн хувьд хар чавганыхан хүнээр олноос гадна, шилдэг хүмүүс гэгдэх нэрт түүхч, францын Академийн гишүүн Астье-Рею, австри-унгарын ахмад дипломат Штольц бэйс, Жокей-клобын гишүүн лорд Чипндейл (?) зээ охинтойгоо (үгүй ер өө), Бонны Их сургуулийн нэрд гарсан доктор-профессор Шванталер, найман охиноо дагуулсан перугийн генерал зэрэг Европын цуутнууд тэдэнтэй нийлсэн байлаа.

	Цагаан будааныханд сөргүүлэн тавих сорууд гэвэл гэр бүлээрээ явж байгаа бельгийн сенатч, профессор Шванталерийн гэргий, цайны аяганы суурь таваг чинээ чагтан товч ханцуйдаа зүүж гангалсан Оросоос буцаж яваа цээл хоолойтой нэгэн итали дуучин зэрэг байлаа.

	Энэхүү эсрэг тэсрэг хоёр урсгалаас болж ширээний ард суусан хүмүүс дуу шуу ч үгүй биеэ барьсан янзтай дүнхийцгээнэ. Баргар царайлан, хөмсгөө зангидсан эдгээр зургаан зуун хүн дуу шуу ч гаргахгүй, бие биеэ туйлгүй зэвүүцсэн маягтай харж байгааг өөр юугаар ч тайлбарлах юм билээ дээ? Өнгөц ажигласан хүн бол үүнийг газар сайгүй байдаг аялагчдын ертөнцөд ч өнгөө олж байгаа, англо-саксоны биеэ тоосон утгагүй бардам зангийнх гэж хэлэх сэн.

	Чухам учир нь өөр юм! Хүн дүрсээ хараахан алдаагүй амьтад бол Хэдийгээр танилцаагүй байлаа ч гэсэн анхны уулзалтаасаа эхлэн бие биеэ үзэн ядаж, хамарт нь баас түрхчихсэн юм шиг ярвалдан, амаа бариулчихсан юм шиг хямсганалдан суухгүй сэн. Огт өөр нэгэн шалтгаан байхаас гарцаагүй.

	Дээр миний хэлснээр цагаан будаа, хар чавганд л учир нь байгаа юм. Чухамдаа, «Риги-Кульм»-д хоолны үеэр дуу шуу ч үгүй, дүнсгэр байдгийн гол шалтгаан нь энд байгаа юм. Газар бүрээс цугласан зочид гийчдийн тоогоор бол ч эндхийн хоолон дээр, Вавилоны цамхгийн бэлд хоол өгвөл яаж хөөрөлдөж дуу хууртай байх байсан бэ түүн шиг л дуу шуутай байх байсан биз ээ.

	Уулчин танхимд орж ирэнгээ, цэцгэн унжлагатай гэрлийн доор, лам хуврагууд хооллох лугаа адил дүнсгэр байдлыг хараад балмагдан чангахан ханиасан авч түүнийг анзаарсан хүн нэгээхэн ч үгүй. Сайх эр танхимын хамгийн захын ширээний буланд суув. Зэр зэвсэггүй болохоор бусдын адил жирийн л нэг жуулчин харагдана. Гэхдээ нүдэнд дулаан гаднах төрх, халзан магнай, цүдгэр гэдэс, өтгөн ширүүн сахал, хянган хамар, урт сормуус доороос ширтэх хүүхдийн мэт гэнэн харц эд бүгд нь нэг л анхаарал татах ажээ. Цагаан будааных уу, хар чавганых уу? гэдгийг одоогоор хэн ч үл мэднэ.

	Сандал дээр дөнгөж суунгаа, сэтгэл тавгүй байдлаар холбилзон байснаа гэнэт босон харайж: «Золиг чинь.., салхинд цохиулах нь!» гэж дуу алдаад ширээний голд тулган тавьсан эзэнгүй сандал руу ухасхийв.

	Гэтэл мөнгөн оосор унжуулсан, цагаан хормогчтой, Ури мужийн үйлчлэгч бүсгүй түүнийг зогсоож, 

	— Ноёнтоон, энэ суудал эзэнтэй гэв.

	Энэ үед шинэхэн орсон цас мэт гоолигхон цагаан хүзүү дээр нь алтан шар үс унжсан залуухан бүсгүй хажуу тийшээ ч харалгүйгээр:

	— Суудал хүнгүй. Дүү маань хоолонд орохгүй, өвдсөн гэж харийн аялгаар өгүүлэв. Уулчин маань мөнөөх сандал дээр суунгаа:

	— Өвчтэй гэв үү? Нэг их хүнд биш биз дээ, хөөрхий? гэж өрөвдсөн дуугаар сэтгэл зовонгуй асуув. Тэр үг хэлэх бүрдээ өөрийг нь өмнөд нутгийн болохыг гарцаагүй илтгэх «хээ, хээ, ер, за тэгээд, юу гэж яа-яа, гайгүй, гэлээ ч гэсэн» гэх мэтийн сул үгийг олонтоо хэрэглэх аж. «А» дуудагдах газар «э» хэлнэ. Хажуугийнх нь хонгор шар үст бүсгүй асуултад нь хариу дуугаралгүй, гүн цэнхэр нүднийхээ хүйтэн харцаар ширэв татсаныг бодоход энэ байдал нь тэр эмэгтэйд таалагдаагүй бололтой.

	Баруун талд нь суугаа хүн ч бас тавгүйрхэж байгаа нь илт. Энэ нь намхан духтай, гялалзсан нүдтэй өнөөх италийн цээл хоолойт дуучин болох чийрэг залуу бөгөөд хажууд нь байсан үзэсгэлэнт хөршөөс нь салгаснаас хойш ширүүн хар сахлаа ууртай нь аргагүй имэрч сууна. Харин манай цагаан сэтгэлт уулчин хоолон дээрээ ярих тун дуртайгаас гадна үүнийгээ эрүүл мэндэд ашигтай гэж үзнэ.

	Уулчин маань итали хүний ханцуй руу харц тусгаснаа

	— Пээ ерөө! Яасан ч гоё тээглүүр товч вэ?... Хас чулуун дээр хөгжмийн нот сийлсэн байхыг нь хараач, мөн го-го-гоёо гэж өөртэйгөө ярьж байгаа юм шиг чанга дуугарав.

	Түүний хахир дуу чив чимээгүйн дунд ямар ч хариугүйгээр цуурайтан өнгөрлөө.

	— Та дуучин уу? гэхэд

	— Non capisco1... гэж итали хүн бувтнав.

	Уулчин гомдсондоо хоолоо идсэн боловч, хоолойд нь тээглээд орж өгсөнгүй. Гэтэл түүний өөдөөс харж суусан австри-унгарийн дипломат, насны эрхээр салгалдаг болсон хатангир гараа гичийн сав руу сарвайхад нь сайх эр:

	— Эрхэмсэг гүн танд үйлчлэхэд бэлэн байна гэнгээ гичтэй савыг түүн рүү уриалагханаар ойртуулав. Дипломат ёсонд ингэж харьцдаг гэж хаанаас ч юм дуулсан ажээ.

	Харамсалтай нь хөөрхий гүн Штольц хэдийгээр дипломат ажлын нарийн ухаан, урлагийг эзэмшсэн мэт харагддаг боловч цэцэн мэргэн үгс, сэтгэн ухаарах чадал нь түүнийг аль хэдийнээ орхин одож, түүнийгээ сэргээхийн тулд зориуд уул хадаар аялан яваа нь энэ болой. Тэр гал буурсан нүдээрээ танихгүй эрийг нэг харснаа, харцаа дахин доош буулгав. Баярлаж талархсанаа илэрхийлэх хамгийн энгийн хэлбэрийг гаргаж хэлэхийн тул, наад зах нь түүний ижил юм ухаардаг болсон хөгшин дипломат арвын зэрэг хэрэгтэй аж.

	Энэхүү шинэ амжилтгүй явдлаасаа болоод уулчин маань ууртайгаар мөшийж, өмнөө байсан шилийг шүүрэн авах байдал нь одоохон хөгшин дипломатын мунхаг толгойд хага буулгах нь гэж бодмоор. Гэтэл огтхон ч үгүй байжээ! Тэр нь зөвхөн хажуу дахь эмэгтэйгээ дарс уухгүй юу л гэсэн хэрэг байж. Харин тэр эмэгтэй нь зэрэгцэн суугаа хоёр залуутай харийн хэлээр шивэр авир шулганалдан, яриандаа шимтэн байсан болохоор хэлснийг нь сонссон ч үгүй. Ярьж буй залуус руугаа тонгойн, ярианд нь уусжээ. Цэцгэн унжлагатай чийдэнгийн гэрэлд эмэгтэйн зөөлөн, ягаахан чихэн дээгүүр алтан шар үс нь гялалзана... Хаанахын хүн бэ? Польш, орос, норвеги эмэгтэй юм болов уу? Ямар ч байсан хойд зүгийн л хүн гэж бодоод, өмнө зүгийн хүн маань, нутагт нь дуулдаг нэг сайхан дуу байдгийг санаж:

	 

	Умар зүгийн одон болсон

	Уяхан зант авхай минь, 

	Мөнгөн цас хаялж

	Алтан дурлал ундраг...

	 

	гэж хээвнэг аман дотроо аялав.

	Солиорчихсон юм биш байгаа даа? хэмээн бүх хүн түүн рүү харав. Мань хүн зовсондоо улайж эвгүйрхэн тавагтаа хамраа хүргэх дөхөн номхорсон авч, өөр лүү нь дөхүүлсэн амттаныг хармагц түлхэн холдуулж:

	— Дахиад л хар чавга!.. Амьдралдаа хэзээ ч үгүй... гэчхэв.

	Энэ бол үнэхээр хэтэрсэн хэрэг болжээ.

	Энд тэндгүй сандал түчигнэж эхлэв. Академич лорд Чипндейл, боннын профессор болон хар чавганы намынхны бусад нөлөө бүхий хүмүүс эсэргүүцэж байгаагийн тэмдэг болгон танхимыг хаяж гарлаа.

	Цагаан будаатай тавгийг ч нэгэн адил түлхэн зайлуулахыг нь харчхаад цагаан будааныхан ч нөгөөдүүлийнхээ хойноос гарцгаав.

	Цагаан будаа ч, хар чавга ч хэрэггүй байх нээ!.. Тэгэхээр юу хэрэгтэй болж таарах нь вэ?...

	Бүх хүн хаалга чиглэн өнөө муу уулчныг жигшин зэвүүцсэн байртай хажуугаар нь хамраа өргөн ярвайж, их зантайгаар дуугүй цувран өнгөрөхөд тэр бээр хоолны цэлгэр саруулхан танхимд ганцаархнаа үлдэж, талх үйрүүлж дэвтээн өмнө зүгийн хүний учиргүй дурладаг хоолоо бэлтгэж эхлэв.

	Нөхөд минь, хэнийг ч атугай битгий жигшин зэвүүрхэж байгаарай! Жигшиж зэвүүрхэнэ гэдэг бол нэр хүндэд дуртай, эрэмдэг зэрэмдэг, тэнэг мунхгуудын гарт зэвсэг болж, хүний адаг шаар, өөдгүй явдлыг халхавчлах халх, ухаан мунхаг, өөрийн гэх үзэл бодолгүй, хүнч чанараа алдсан хүмүүсийн баг болж өгдөг. Нуруу нь гарсан хүн бүр бусдыг жигшин зэвүүцнэ. Шантгар хамартнууд, шулуун хамартай хүн харахаараа хамраа сөхдөг билээ.

	Сайн сэтгэлт уулчин үүнийг андахгүй мэднэ ээ. Нас нь дөч нэлээн гарч «дөрөв дарсан ат, дөч хүрсэн эр» гэгдэн амьдралын нэгэн хэмийн уйтгарт өрөө тасалгаануудын нууц үүд хаалгыг нээн өгдөг шидэт түлхүүрийг олж авдаг насандаа хүрчээ. Тэр бээр амьдралын болон өөрийн эрхэм зорилго, дуулиант нэрийн үнэ цэнийг мэддэг болохоор түүний тухай хүмүүсийн юу гэж бодох нь хамаагүй байлаа. Тэр зөвхөн өөрийнхөө хэн болохыг «Би бол!...» гээд л хашхирахад эдгээр ярваганалдан буй хүмүүс эелдгээр инээмсэглэн уруулаа цорвойлгон гүйлдэх сэн. Гэвч танигдахгүй хэвээр нууц үлдэх нь түүнд зугаатай санагдана.

	Гагцхүү ярьж хөөрч, дуу шуу болон, сэтгэлийнхээ үгийг илэн далангүй урсган, гар барилцан, нөхөрсгөөр эрээ цээргүй дал мөрөн дээр нь алгадан, нэр усаар нь ёсорхолгүйгээр дуудаж чадахгүй байгаадаа шанална. Түүнийг «Риги-Кульм»-д зовоож байгаа зүйл бол энэ байна.

	Ээ чааваас! Ядахдаа ярьж болохгүй байна гэдэг хэцүү еэ.

	«Аманд яр гармар!...» гэж өөртөө үглэн, юу ч хийхээ мэдэхгүй болсон хөөрхий амьтан буудлаар хэрэн явав.

	Жирийн өдрүүдэд хүнгүй байдаг дуган шиг эл хуль цайны газар орж, зөөгчийг «найз минь» гэж дуудан «кофе нэгийг, тэгэхдээ чихэргүй шүү» гэв. Цаадах нь «Яагаад чихэргүй уудаг юм бэ?» гэж асуугаагүй байхад нь өөрөө урьтан «Алжирт ан хийж байх үедээ ийм зуршилтай болчихсон юм» гэж хариулав.

	Уулчин гайхамшигт ан гөрөөний тухай тэсэлгүй ярихаар зэхтэл, зөөгч хүүхэн диван дээр чинээгээрээ лаглайн суугаад «Шанпаанс дарс, Шампаанс!» гэж гуаглан буй Чипндейл лорд руу хий үзэгдэл мэт чимээ гаргалгүй сэмхэн сэмхэн алхан одов. Дарсны бөглөө буудах, нам гүмийн дунд сүрлэг том задгай зуухны яндангаар үлээх салхины чимээ, будрах цасны цонхны шил цохилох сонстоно.

	Уншлагын танхимд ч уйтгартай. Гартаа сонин барьсан хэдэн зуун хүн урт ногоон ширээн дээр зоосон чийдэнгийн доор тонгойн суугаа харагдана. Байсхийгээд л эвшээлгэх, ханиах, номын хуудас эргүүлэх сонсогдоно. Энэхүү нам гүмийн дунд гучин жилийн турш бие биеэ хараан зүхэж, хувь заяаны эрхээр Риги орчимд уулзсан, бичиг захидалдаа хүртэл «Усан тэнэг Шванталер... Vir ineptissimus2 Астье-Рею»... гэлцдэг жинхэнэ түүхийн төлөө амь биеэ зориулсан агуу их бараа сүртэй хоёр хүн Шванталер, Астье-Рею нар ууцаа зууханд наан огтхон ч хөдлөхгүй зогсоно.

	Нийтлэг зантай уулчин маань тэдэнтэй ярилцан, тэднээс өчүүхэн ч болов сургамжтай зүйл олж авахаар гал руу сандал дөхүүлэн суутал цаадуул нь яаж хүлээн авсан гэж санана аа! Амьд баримал гэмээр тэр хоёрын зүгээс мань эрийг учиргүй айлгасан хүйтэн салхи үлээх шиг болов. Тэр босоод эвгүй байдлаасаа гарах гэсэндээ ч бус дулаацахын тулд тасалгааны дундуур алхалж, номын шүүгээ онгойлгож үзвэл дотор нь христос шашны зузаан зузаан судар, англи зохиолчдын хэдэн роман, Швейцарын уулчдын клубийн хэдэн навсархай ботиудтай холилдон хөглөрч хэвтэнэ. Орондоо орсон хойноо уншихаар нэгийг авч гарах гэсэн боловч, уншлагын танхимаас ном гаргахыг зөвшөөрдөггүй учир буцааж байранд нь тавихаас өөр аргагүй боллоо.

	Тэгж баахан холхисны эцэст биллиардын өрөөний хаалгыг татав. Тэнд өнөө итали дуучин диван дээр хоёр залуугийн дунд суугаад ямар нэг захиа уншиж байгаа хоолонд өөртэй нь хамт суудаг үзэсгэлэнт бүсгүйн анхаарлыг өөртөө татахын тул цээж биеэ ил гаргаж цамцныхаа ханцуйг шамлачихсан ганцаараа тоглож байв. Уулчныг хараад эмэгтэй захиагаа цааш уншихаа болиход сууж байгаа хоёр залуугийн өндөр, үсэрхэг гартай, сэгсийсэн хар үстэй, өрвийсөн сахалтай зантайсан эр босов. Орж ирсэн хүн рүү өдсөн харцаар харж хоёр алхам ойртоход, сайн сэтгэлт уулчин хэрсүү зан гаргаж, тайлбар шаардсан ч үгүй, нэр төртэйгөөр баруун тийшээ хагас эргэв. Гэхдээ зэрлэг амьтнаас айгаагүй гэдгээ үзүүлж:

	— Ямар ч л гэсэн энэ умар зүгийнхэн чинь мэнд усгүй улс юм гээд хаалгыг нь саван гарав.

	Сүүлчийн өмөг болж хоргодчихмоор газар зочдын танхим л үлджээ. Тийшээ орлоо. Үхэл аваачмар чамайг, хүүрийн байшин л гэсэн үг! Тэр нэгэн газрыг та нар үзсэн бол яг л адилхан нүдэнд хүйтэн ажээ. Хутагт Бернар уулын хүүр агуулах газарт л сүмийн гэлэнгүүд энд тэндээс цасан доороос ухаж гаргасан хүүрүүдийг янз бүрийн байдалтай хөлдсөн чигээр нь хөндлөн гулд тавилсан байдаг сан. Риги-Кульмийн зочдын өрөө яг л тэр гэсэн үг.

	Бүгд л хүйтэн царайлан, дуугаа хурааж, авгайчуудын зарим нь хана дагуулан тавьсан диван дээр хэд хэдээрээ сууж, нөгөө зарим нь ганц нэгээрээ түшлэгтэй сандал дээр тэрийн хэвтэцгээнэ.

	Даарч бээрсэндээ хөшчихсөн мэт залуу бүсгүйчүүл ч гэсэн дугуй ширээний дэргэд чийдэнгийн гэрэлд гартаа зургийн цоморлог, сэтгүүл, зарим нь нэхэж сүлжиж байгаа зүйлээ бариад хөдөлгөөнгүй сууцгаана. Тэдний дунд перугийн генералын англи хийцийн зэгэл ногоон хувцастай найман охин, даарсандаа арьс нь бүрзийн, үсэндээ тод өнгийн тууз зүүсэн байх нь, дулаан орны «энэ хөөрхийчүүл» наргил моддын оройгоор үсрэн дүүлэн баяр хөөр болж байдаг гэж бодохоос ийнхүү бээрч, хөшсөн байх нь бусад хохирогчдыг бодвол илүү өрөвдмөөр харагдана. Танхимын булан дахь төгөлдөр хуурын өмнө хөгшин дипломатын сүг болсон дүрс үзэгдэж амьгүй болсон мэт торон бээлийтэй хуруунууд нь нүүрэн дээр нь шаравтар туяа тусгах даруулууд дээр тавиатай харагдана...

	Хөөрхий фон Штольц, хүч чадал, санаж сэрэх бүгд нь тэр хүнийг орхин оджээ. Өөрийн зохиосон польк бүжгийн аяыг тоглох гэж будилж, хэсэг тоглосноо завсраас нь мартан дахин эхэлсээр эцсийн эцэст дугжраад өглөө. Түүнийг дагаад Ригид цугласан чамин маягаар ороосон үстэй, амтат бялууны хээ мэт аян замд гарахдаа салахгүй авч явдаг англи авгайчуулын ихэд дурладаг сүлжмэл оройвчоо донхолзуулсаар авгайчууд бүгдээрээ хөгжмийн нэг хэвийн аясад бүүвэйлэгдэн унтав.

	Уулчныг орж ирэхэд тэд сэрсэнгүйгээр барахгүй мань эр ч эл гутранги хүйтэн байдлаас болоод тэр үү нэг диван дээр тэрийн хэвтэв. Гэтэл үүдний өрөөнөөс хөгжилтэй, чанга хөгжим хангинаж, нөгөөх л швейцарын зочид буудал бүхнээр явж байдаг, хөлдөө тушигдсан цахлай цамц өмссөн, өрөвдөм царайтай тэнүүлч хөгжимчдийн гурав нь аварга ятга, хийл, лимбэ барин «Риги-Кульм»-д орж ирэх нь тэр.

	Хөгжмийн дуу гарангуут л уулчин маань босон харайв.

	— Бас ингэх гэж байдаг аа! Зөв!.. Хөгжимчид өө нааш ир! гэв.

	Гүйхээрээ бүх хаалгыг цэлийтэл нээж, хөгжимчдийг баярлуулан, шампань дарсаар дайлж, өөрөө дарс уугаагүй ч гэсэн, түүнийг дахин амьдруулсан хөгжмийн амтанд мансуурна. Тэр бээр лимбэ, аварга ятгын дуугарахыг дуурайн, гараа өргөн хуруугаа инчдэж нүдээ эргэлдүүлэн, дуу чимээгээр тал бүрээс гүйн ирсэн тойрон аялагчдын гайхсаныг нь тоолгүй доороо дэвхцэн бүжив. Штраусын вальсыг онгод нь орсон хөгжимчид жинхэнэ цыган маягаар улангассан юм шиг тоглож эхлэхэд, сэтгэл нь хөөрсөн мань уулчин гэнэт Шванталерийн гэргий, хэдийгээр цал буурал боловч жавхлантай нүдтэй, овор багатай харагдах Венад төрсөн бүдүүн авгайг зочдын танхимын үүдэнд зогсож байхыг хараад ухасхийн хүрч, бэлхүүсээр нь тэврэн эргүүлж, «Аль вэ та минь! Бүжиглээрэй! Эргэлдээрэй!» хэмээн бусдыг хөгжөөн хашхирав.

	Түлхээс ч хэргээ бүтээжээ, буудал даяар цэрвүү байдлын хүлээс тайлагдаж, бүгд бужигнан эргэлдэнэ.

	Үүдний өрөө, зочдын танхим, уншлагын танхимын урт ногоон ширээг тойрон бүжиглэнэ. Энэ бүхнийг уулчин маань л хийлээ шүү дээ. Ёстой эр хүн! Мань хүн өөрөө хэдхэн эргэлдээд л амьсгаадан дахиад бүжиглэсэнгүй. Гэхдээ уулчин маань бүжигт наадмыг удирдаж, хөгжимчдийг шамдуулж, бүжиглэгчдийг хос болгон, Бонны профессорыг нэгэн хөгшин англи авгайн гарт тэврүүлж, ёсорхог Астье-Реюд перу охидын хамгийн годгонуур цовоог тэврүүлэв. Эсэргүүцээд ямар ч нэмэргүй. Энэ айхавтар уулчнаас нэг л мэдэхэд өөрийг чинь босгож, өөрийн эрхгүй сэтгэлийг баясгах цахилгаан гүйдэл гарах мэт. Ай яа яа! Жигшин зэвүүцэх, үзэн ядах алга болжээ! Цагаан будааныхан, хар чавганыхан гэлцэлгүй бүгд л хуйлран эргэлдэнэ. Түдэлгүй ухаан тавьсан хөгжөөний үерт бүгд авхуулж, давхар болгонд тэр ч байтугай долоон давхрын шатны тавцан дээр ч зузаан эрээн банзалтай үйлчлэгч эмэгтэйчүүд түлхээд тавихад явдаг хүүхэлдэй шиг эргэлдэн байгаа харагдана.

	Гадаа салхи исгэрэн, дэнлүү савчиж, цахилгаан мэдээний утас жингэнэн, эл хуль оргилд цас хуйлран эргэлдвэл эргэлдэж л байг! Энд харин дулаахан, сайхан, шөнөжингөө бүжиглэсэн ч болно!

	Цагаан сэтгэлт уулчин маань хэрсүүдээ ч тэр үү эсвэл дүрс гээд тэр доорхноо унтарчихдаг зантай хүмүүсийн нутгаас ирсэн болоод ч тэр үү «За даа, би ч хувьдаа явж унтдаг юм уу даа...» гэж дотроо бодно. Бууралтаж яваа сахал дотроо инээгээд, вальс хийсний дараагаас өөрийг нь аминдаа их л эрэлхийлэн, өөрөөс нь салалгүй «бүжиж, наадахыг» хүсэн буй Шванталер эмээгээс нуугдан хүмүүсийн ар өврөөр орон явав.

	Тэр түлхүүр, лаагаа аван, хоёрдугаар давхраас өөрийн бүтээсэн үйлийг сонирхон, хөгжөөн сэргээж өгсөн эдгээр гэрийн мухар сахигчдыг харахаар түр саатан зогсов.

	Дөнгөж саяхан вальс эргэсэндээ ихэд амьсгаадсан үйлчлэгч бүсгүй ойртож ирээд, түүнд зочид буудлын дэвтэр, үзэг өгч:

	— Ноёнтон, гарын үсгээ зурах сан болов уу гэв.

	«Нууц танигдахгүй хэвээрээ үлдэх үү, яах вэ?» гэж тээнэгэлзэв.

	Ер нь ингэлээ гээд яадаг юм? Түүний энд буусан тухай мэдээ буудлаар тарлаа ч гэсэн, чухам ямар хэргээр Швейцарт ирснийг нь хэн ч гадарлахгүй юм чинь. Тэгээд маргааш еглөө энэ «инглишменүүд» хэн буудалд буусныг мэдээд учиргүй сандрахыг нь харж байх ч сонин... Мэдээжээр энэ бүсгүй дуугай байж чадахгүй... Буудал даяараа яасан сүртэй юм болох бол...

	— Юу? Тэр чинь энэ!.. энэ хүн гэж үү! гэлцээд л...

	Энэ бодол түүний толгойд найрал хөгжмийн утас цохихтой адил харван өнгөрлөө.

	Уулчин үзэг авч Астье-Рею, Шванталер зэрэг цуут хүмүүсийн нэрийн доор бүгдийнх нь сүрийг дарсан өөрийнхөө нэрийг хааш яаш тавив. Дараа нь үйлчлэгч эмэгтэй ямар сэтгэгдэлтэй үлдсэнийг сонирхолгүй өрөөндөө оров. Үнэхээр муугүй сэтгэгдэл төрүүлсэн гэдэгтээ эргэлзсэнгүй.

	Түүнийг явсны дараа үйлчлэгч эмэгтэй:

	 

	Тарасконы Тартарен

	 

	гээд доор нь

	 

	у. к. е.

	 

	гэж бичсэнийг уншив.

	Берн нутгийн бүсгүй үүнийг уншаад ер гайхсангүй.

	УКЕ гэж юу болохыг ойлгосон ч үгүй. Хөөрхий эр, «Тартарен»-ний тухай юу ч сонсоогүй байжээ.

	Ай хөөрхий, юү ч мэдэхгүй бүдүүлэг хүн гэдэг!

	 

	 

	
II

	 

	Тарасконд галт тэрэг таван минут зогсоно!

	— Уулчдын Клуб

	— У. К. Е. гэж юу гэсэн үг болох тухай.

	— Зэрлэг молтогчин туулай ба тэжээмэл молтогчин туулай.

	— «Миний гэрээс».

	— Үхдэлийн чихэрт шүүс.

	— Анхны авиралт.

	— Тартарен шилээ зүүсэн нь.

	 

	Хөдөө нутгийн нүүгэлтсэн цэлмэг тэнгэрийн доор Парис-Лион-Газар дундын тэнгис чиглэлээр явж байгаа галт тэргэн дотор «Тараскон» гэсэн нэр ёслолын бүрээ цуурайтах мэт сонстоход сониуч зантай зорчигчид түргэн галт тэрэгний цонхоор толгойгоо цухуйлган, нэг вагоноос нөгөөд дамжин:

	— Тараскон гэдэг чинь энэ байна... Аль вэ, Тарасконыг хараач! гэлцэх нь сонстоно.

	Чимээ аниргүй, цэвэрхэн жижиг энэ хотод цамхаг, байшингийн дээврүүд, Рона дээрх гүүрнээс өөр гойд сонин юм нүдэнд үл тусна.

	Гэхдээ Тарасконы нарны ид шид санаанд ормооргүй өчнөөн төчнөөн сонин хачин хөгтэй явдлыг төрүүлсэн ид шидийн зэрэглээ, өмнөд нутгийн хүн ардын зөнч билгийг биедээ шингээж илэрхийлсэн цовоо сэргэлэн, хөнгөн шуурхай, яриа хөөрөөтэй, алиа шогч, авхаалж самбаатай сэвэг зармын үр мэт давжаа биетэй, баяр баясгалантай энэ нутгийнхан л Тарасконоо алдаршуулж, зорчин явагчдын харааг булааж байдаг билээ.

	Тарасконы он дараалал бичигч даруу зангаасаа болоод нэрийг нь тодорхой бичээгүй дуртгалын хуудсандаа Клубээрээ очиж, хүн бүр өөрийн гэсэн уянгат дуугаа дуулж, ан амьтангүйн улмаас саравчтай малгайн ан хоморго зохион байдаг энэ жижиг хотын оршин суугчдын аз жаргалтай өдрийн тухай зураглан бичихийг хичээж байсан нь бий. Дараа нь дайн дэгдэж, Тарасконы хувьд ч гэсэн хүнд өдрүүд эхлэн баатарлаг хамгаалалтын үе иржээ. Өргөн чөлөө, талбайд мина тавьж, Клубтээ цуглах, «Театрын кофе»-д очих тухай саналтгүй болж, оршин суугчид нэг хүн мэт хөдлөн, сайн дурын хамгаалах бүлгүүд байгуулан, зөрүүлсэн чөмөг, хохимойн толгойн дүрс ханцуйдаа хадан, сахал самбайгаа ургуулан, хөлөөс толгойгоо хүртэл, илд, жад, сүх, хөрөө, америк гар буу зэрэг аль гарт дайралдсанаараа өвч зэвсэглэн, хөөрхий амьтад нэг нэгэнтэйгээ гудамжинд ойрхон зөрөхөөсөө ч айж явдаг байлаа.

	Түүнээс хойш олон ч жил өнгөрч, тэр жилүүдийн тоогоор олон ч хуанлийг галд хийсэн боловч Тарасконд хүнд өдрүүдийг мартсан нь үгүй. Цагийн сайханд хийдэг байсан ямар ч ашиггүй зугаа цэнгэлээсээ эрс татгалзан ирээдүйн өшөө хонзонд бэлтгэн аль болох хүч чадал, авхаалж самбаагаа сорьсон зүйлд шимтэн оров.

	Саравчтай малгайн ан хийж, зэвсгийн дархан Костекальдынд дэмий яриа дэлгэж, ангийн тухай ярилцдаг байсныгаа хөгшин хөвөөгүй оролцдог, тус бүрдээ өөрийн гэсэн хувцас хэрэглэл, хөгжим, тэр ч байтугай тугтай, буудлага, гимнастикийн нийгэмлэг, туялзуур жад, бокс, гарын хүч үзэх, бөх, гүйлтээр сольжээ.

	Эцэст нь нөгөө хуучин Клуб маань хөзөр тоглон, хөлчлөг тавьдгаасаа татгалзан, уулчдынх нь алдар нэр Энэтхэгт хүртэл цуурайтсан Лондоны «Альпайн клоб»-ын маяг, жишээгээр уулын Клуб болох нь тэр. Энэ хоёр Клубийн ялгаа нь өөрийн төрөлх нутгаа орхин одож, харь холын өндөр сарьдгийг зорихын оронд тараскончууд хөл доороо байгаагаараа, өөрөөр хэлбэл, хотынхоо хэмжээнд ажлаа хязгаарлан сэтгэл ханадаг байв.

	Тарасконд Альпийн уулс байх гэж үү?.. Жинхэнэ Альп биш гэхдээ л жижигхэн Альпханууд бий. Энэ нь агь, гоньд үнэртсэн, тийм аюултай өндөр бус (далайн түвшнээс дээш ердөө л 150-200 метр) хөдөө тийш зүглэх замын хажуугаар сүндэрлэн цэнхэртэж байдаг уул, нуруухнууд юм. Энэхүү сүрлэг уулхандаа нутгийнхан нь Догшин уул, Ертөнцийн зах, Аваргуудын оргил зэрэг утга төгөлдөр, дэндүү сайхан нэрсийг хайрлажээ.

	Ням гараг бүрийн өглөө, хүн бүр шилбэвч зүүж, уулын алх барин пүүгээ, майхнаа нуруундаа үүрч бүрээчдээрээ толгойлуулан ууланд авирахаар яваа тараскончуудыг харахад үнэхээр урамтай. Үүнийхээ тухай орон нутгийн «Форум» сонинд Гималайн ууланд авиралт хийгээд ирсэн юм шиг л айдас хүрэм ёроолгүй ганга, хавцал, эгц цавчим элгэн хад ч гэх шиг хэтрүүлсэн үг хэллэг оруулж ирээд л үг хайрлалгүй шагшин бичнэ.

	Мэдээжээр, иймэрхүү зугаа наадмынхаа хүч нөлөөгөөр тараскончуудын булчин, шөрмөс чангарч, урьд нь ганцхан аймшиггүй баатарлаг, сайн эр Тартаренд байдаг байсан «зангирсан булчинтай» болцгоожээ.

	Өмнөдийн нутгийг Тараскон дүрсэлдэг бол, Трасконыг Тартарен дүрсэлнэ. Тэр бээр хотын ууган иргэнээр ч зогсохгүй, түүний сэтгэл зүрх, ухаан бодол нь санамсаргүй ойворгон явдал бүхний нь охь болсон нэгэн хүн билээ. Түүний хуучин гавьяаны тухай, дуу дуулахдаа олж байсан их амжилтыг нь (эмийн санч Безюкийнд «Роберт чөтгөр» дуурийн хоршлоос дуулахыг нь яана!) түүнчлэн он жил, хайр халамжийн дарамтад үхсэн ч түүнээсээ хойш тарасконы дурсгалт зүйлийн дунд хотын музейд араг яс нь хадгалагдан байдаг Алжирын хамгийн сүүлчийн тэмээ болох тэр сайхан амьтныг авч ирсэн гайхамшигт адал явдлаар дүүрэн арслангийн ангийнх нь тухай бүгдээрээ мэднэ.

	Харин Тартарен өөрөө огтхон ч өөрчлөгдсөнгүй, яралзсан бөх шүд, дөч хэдий хол гарсан ч нүд гэдэг нь нөгөө л хол ойрын юмыг тохируулан татдаг ямар ч дуран авайгаас илүү хэвээрээ. Зоригт дарга Бравидын хэлснээр «Cest un lapin»3 хэвээр үлджээ.

	Гэхдээ хоёр янзын туулай байдаг! Тартаренд ч төдийгүй Тарасконыхонд цөмд нь зэрлэг, тэжээмэл гэсэн хоёр төрлийн туулайн зан бий. Зэрлэг молтогчин нь тогтож суудаггүй хөдөлгөөнтэй зүрх зоригтой. Тэжээмэл нь байсан газраасаа хөдлөх дургүй, биеэ чагнаж, эцэж цуцах, салхи авхуулах зэрэг аминд халтай юм бүгдээс учиргүй айна.

	Гэвч энэхүү болгоомжлол, хэрсүү зан нь Тартареныг хэрэг тохиолдсон үед зүрх зоригтойгоор, тэр ч байтугай баатарлагаар хөдлөхөд нь саад болоогүйг цөм мэднэ. Ийм насан дээрээ тэгээд бас тийм их үнээр амарч, жаргах эрхээ олж авчхаад Риги (Rigina Montium)-д юугаа хийхээр явав? гэдэг асуулт гарч ирэх нь зүйн хэрэг. Үүнд ганцхан итгэл эвдэгч зальхай этгээд Костекальд л хариу өчиж чадна.

	Зэвсгийн дархан Костекальд мэргэшлийнхээ хувьд бол Тараскондаа ховорхон хүний нэг.

	Гэвч нимгэн уруулынх нь үрчлээнд ч илэрдэг, элэгнээс нь гарав уу гэмээр савсаж байдаг хорсголонтой атаа жөтөө, хорслын шар манан, үргэлж цэвэр цэмцгэр, сахлаа мөлчийтөл хуссан, өргөн хавтгай нүүрийг нь үргэлж бүрхэн байна. Тэр нь хуучин зоосон дээр байдаг Тибери, Каракаллын дүрсийг санагдуулам, алхаар хонхойтол цохичихсон юм шиг байдаг. Түүний атаа жөтөө нэг ёсондоо өвчин бөгөөд хэрээс хэтрэнгүй тараскон зангаараа үүнийгээ хүн амьтнаас нууя ч гэж боддоггүй, энэ эмгэгийнхээ тухай:

	— Ямар зовуурьтай байдгийг та нар зүүдлэх ч үгүй... гэж ирээд л бусдад ярина.

	Мэдээжээр тарчилгаж байгаа буруутан нь Тартарен. Ганц хүнд яасан ч ихэдсэн хүндэтгэл вэ дээ? Хаана л бол хаана тэр хүн л байж байдаг! Тэр бээр хорин жилийн турш аажуухан нухацтайгаар алтан өнгөт шүтээний модыг нүхлэгч хорхой мэт түүний алдар гавьяаг доороос нь хэмлэн, малтсаар байлаа. Тартаренийг үдшийн цагаар, Клубтээ арслан агнасан тухайгаа, зах нь харагдахгүй Сахарын цөлийн тухай ярихад, Костекальд ёжтой нь аргагүй сэмхэн инээд алдаж, үл итгэсэн байдлаар толгой дохиж сууна.

	— Костекальд минь, наад захын баримт нь арьснууд байна шүү дээ!... Яагаа вэ, Клубийн зочдын танхимд өлгөөтэй байгаа, бидэнд түүний явуулсан арьс? гэхэд.

	— Хөөрхийс минь! Алжирт, ан агнуурынхнаар дутагдаж байдаг гэж бодоогүй биз дээ?

	— Тархи руу нь буудсан, арьсан дээр нь байгаа сумын дугариг нүхийг яах гээ вэ?...

	— Тэгээд юу гэж! Саравчтай малгайн ан хийж байх үед аз нь харьсан анчид маань, малгайчнаас үрлэн сумаар нүхэлчихсэн малгай худалдаж авч байсан биш бил үү? гэнэ.

	Мэдээжээр ан амьтны эрлэг болсон Тартарены хуучин гавьяанд иймэрхүү дайралт ямар ч нөлөө үзүүлсэнгүй, харин уулчных нь хувьд бол сул талууд нь дайрагдахгүй өнгөрч чадсангүй. Костекальд ч үүнийг уухайн тас шүүрэн авч, уулчдын Клубийн ерөнхийлөгчөөр хараажаар «насанд дарагдаж», Алжирт байхдаа залхуугийн шинж болох зөөлөн шаахай, элбэг дээл өмсөж заншсан хүнийг сонголоо гэж аянга цахилгаан буулгаж эхлэв!

	Үнэндээ ч Тартарен өөрийн биеэр уулын аялалд цөөн оролцож, уулчдыг аян замдаа сайн явахыг ерөөх, дараа нь баярын хурал дээр, нүдээ эргэлдүүлэн, зүрх муутай авгайчуулыг сэртхийлгэм хахир аялгуугаар аяны сүртэй тайланг уншин сонсгох төдийхнөөр, ажлаа хязгаарлана.

	Шөрмөслөг туранхай, Костекальд бол огт өөр. «Чөргөр шилбэт» гэж олонд нэрлэгдсэн тэр бээр ямагт бүгдийн өмнө явж, нутгийн Альпхан ууланд нэг нэгээр нь авирч, тэдгээрийн үл хүрэм оргилд нь Тараскийн дүрстэй мөнгөн одот тугийг хатгаж явлаа.

	Гэлээ ч тэр зөвхөн У. К. Д. Е. буюу дэд ерөнхийлөгч л юм. Гэвч ирэх сонгуулиар Тартареныг гарцаагүй суудлаас нь ховхлохуйц нөр ажлаа гүйцэтгэж байв.

	Тартарены үнэнч нөхөд болох эмийн санч Безюке, Экскурбаньес, зоригт дарга Бравида нар түүнд урьдчилан сануулахад манай баатрын сэтгэлд дур гутам санагдаж, ачийг усаар гэсэн шударга бус явдалд зэвүү нь хүрч, бүгдийг заяа нь мэдэг хэмээн орхин одож, өөрөөр хэлбэл, гүүрний нөгөө талд Орших Бокер хотод вольскийнхантай амьдаръя гэж нэг бодсон боловч төдхөн тайвширч энэ санаагаа орхижээ.

	Жижиг байшин, цэцэрлэг, өдий болтол зүрх сэтгэлд нь ижил дасал болсон заншлаа орхиж, өөрөө босгож байгуулсан уулчдын Клубийн ерөнхийлөгчийн суудал, түүнчлэн нэрийн хуудас, захианы цаас, бүрх малгайнх нь дотрыг хүртэл чимэглэн байдаг ялгах тэмдэг болсон гоёмсог У. К. Е. гэсэн үсгээсээ салах гэж үү? Үгүй, яагаад ч ингэж болохгүй! Гэнэт хачин сайхан санаа түүнд орж ирэв.

	Үнэн хэрэгтээ, Костекальдын гавьяа бол энүүхэн хавийнхаа Альпханд хийсэн зугаалга төдийхнөөс хэтрэхгүй. Тэгвэл сонгууль болохоос өмнөх гурван сарын хугацаанд Тартарен яагаад жишээ нь Европын хамгийн өндөр оргил болох Юнгфрау ч юм уу Монбланд Клубийнхээ тугийг хатгаж, агуу их үйлийг бүтээж болохгүй байх вэ?

	Авиралтынх нь тухай тайланг «Форум» сонинд бичиж байх үед, ялалт байгуулаад буцаж ирснийг нь тохиолдуулан ямар их баяр ёслол, Костекальдын шээсийг нь алдуулмаар ямар том цохилт болох бол? Тэгээд тэр Тартарентай ерөнхийлөгчийн суудал булаацалдан өрсөлдөөд үзэг л дээ!

	Түдэлгүй ажил хэрэгтээ орж, Парисаас нууцаар Вимперийн «Уулст авирсан нь», Тиндалийн «Мөсөн голууд» Стефан д’Арвийн «Монблан», Анчин, Швейцарын Уулчдын Клубийн сэтгүүлүүд зэрэг тусгай мэргэжлийн номуудыг захиалан авчруулж, «задгай зуух, хонгил, цасан хунгар, мөсөн голын нур, морен4, ангал» ч гэх шиг учрыг нь сайн ойлгохгүй уулын спортын нэр томьёогоор толгойгоо дүүргэж авав.

	Шөнөдөө мөсөн дээгүүр тогтохгүй гулсан, ёроолгүй уулын гав руу уруугаа харан нисэж, цасан нурангид даруулж, хурц ирмэгтэй мөс цээж рүү нь шааж байна гэж зүүдэлнэ. Өглөө сэрээд ердийн заншлынхаа дагуу орондоо шоколад уусныхаа хойно ч гэсэн зүүдэндээ үзсэн аймшигт зүйлс санаанаас нь гарахгүй зовооно. Тэглээ ч гэсэн орноосоо босоо л бол бэлтгэлээ хичээнгүйлэн хийж гарна.

	Тарасконыг тэр чигээр нь ороосон модот гудамж байх бөгөөд орон нутгийн үгийн санд үүнийгээ «Хотын тойрог» гэж нэрлэжээ. Ням гараг бүрийн үдээс хойш хэдийгээр хий хоосон бодохдоо сайн боловч, үнэндээ царцанги хүмүүс болох тараскончууд энэхүү тойргийг ямагт ганц зүгт тойрон явна. Тартарен өглөөгүүр наймаас арван удаа гагцхүү эсрэг зүгээр нь тойрно. Тэр бээр нуруугаа үүрэн, тайван итгэлтэй, зоримог жинхэнэ «уулчны» алхаагаар алхах бөгөөд орон нутгийнхныхаа тогтоосон заншлыг илтээр зөрчиж байгаа түүнийг харж нэгдсэн мухлагийн худалдагч нар элдэв янзын таавар гарган толгойгоо эргүүлнэ.

	Гэртээ, гайхамшигт цэцэрлэг дотроо, уулын ан гав дээгүүр харайх сургууль болгож замаг дунд нь мөрөг хөвсөн хиймэл цөөрөм дээгүүрээ харайна. Ингэхдээ хоёр ч удаа усанд ойчиж, хувцсаа солих хэрэгтэй болжээ. Энэхүү бүтэлгүй явдал түүний омгийг улам ч хөдөлгөж ямар хэрэгтэй гэж энэ бүгдийг хийгээд байгаагийн учрыг олж чадахгүй байгаа хөгшин зарцынхаа зүрхийг хагалчих дөхөн, толгойныхоо эргээг үзэх гэж худгийн нарийхан ирмэг дээгүүр явна.

	Үүний зэрэгцээ, Авиньоны нэртэй дарханд Вимперийн системийн «мууран хумс», Кеннедийн системийн мөс хагалагч захиалан хийлгэж, охины дэн, хоёр цуван хөнжил, өөрийнх нь бүтээл болох хоёр зуун алд татлага ган утсаар сүлжиж бэлтгэв.

	Эдгээр зүйлээ авчрах, бас хийлгэх гэж нууцаар явж ирэх зэрэг нь үгэнд дуртай тараскончуудыг үнэхээр алмайруулж «Ерөнхийлөгч ямар нэг юм хийхээр сэдээд байна» гэж хотоор нэг ярилцах болов.

	Гэхдээ чухам юу юм бол? Арын албаны ахмад агсан, чөлөөнд гарсан үргэлж сургамжтай үг хэлж явдаг, зоригт дарга Бровидын мэргэн онож хэлсэнчлэн: «Бүргэд, ялааны ан хийхгүй» гэгчээр нэг л том зүйлд бэлтгэж байгаа нь лавтай.

	Өөртөө итгэлтэй, хамгийн ойр дотнын хүндээ ч нууцаа итгэж цухуйлгасангүй. Зөвхөн Клубийнхээ хурал дээр, хугацаа нь ойртох тусам аюултай, бэрхшээлтэй гэдэг нь улам тод болж байгаа, шинэ аяныхан нь дам буруутан Костекальдтай ярихдаа хоолой чичрэн, харцанд нь нүд сохлом цахилгаан хуралдах шиг болохыг бүгд анзаарна.

	Хувь заяаных нь эргэлт түүнийг зовоосонгүйгээр барахгүй, аянаа муугаар ч төгсөж болох юм гэж бодоод, ажил явдлаа цэгцлэн эмхлүүлж, аминдаа хайртай тараскончуудын хувьд зүрхэнд шаах хутга адил бодогдож, зарим нь ч түүнээсээ болоод үлдээж амжилгүй талийдаг эцсийн хүсэл болох гэрээсээ бичихээр шийджээ.

	Зуны дунд сарын нэгэн өглөө, бүртийх ч үүлгүй цэлмэг тэнгэр цэлийж, өрөөнийх нь хаалга элс асгасан замтай, сонин хачин ургамлынх нь хөдөлгөөнгүй хөх ягаан сүүдэр газар туссан, усан оргилуурын гожгодох чимээ нь анги дэвшин тоглож шуугилдах савояр багачуудын дуун дундаас ялгаран сонстох цэцэрлэг рүү нээлттэй харагдана гэж бодоод үз! Хараач! Тартарен өөрөө зөөлөн шаахай углаж, зөөлөн эдээр оёсон халхгар хувцас өмсөөд сэтгэл ханамжтай, жаргалтай хүний шинжтэйгээр гаанс зуужээ.

	«Энэ бол миний гэрээс» гэж бичсэнээ чангаар уншив.

	Сэтгэл зүрхээ захирч, биеэ барьж бололгүй яах вэ, тэгсэн хэдий боловч энэ маань бас л зовлонтой агшин шүү дээ. Нэг нутгийнхандаа, орон бүрээс амь тавин цуглуулсан, жижиг байшиндаа хадгалж буй үнэт зүйлээ дараах байдлаар хуваахдаа түүний хоолой, гар чичирсэнгүй:

	Уулчдын Клубт - баобабаа (аварга мод), хурлын танхимын задгай зуухны дээр тавиг.

	Бравидад - ангийн карабинууд, гар буунууд, ангийн хутганууд, малайзын чичлүүр хутга болон бусад төрлийн зэвсгүүд.

	Экскурбаньесд - бүх соруул, энэтхэг гаанс, гашиш, хар тамхины төрөл бүрийн гаанс.

	Костекальдад - (Тэгэлгүй дээ, Тартарен түүнийг ч хүртэл мартсангүй!) - алдартай хорт сумнууд «Бүү хүр»

	Энэ бэлгийг өгөхдөө далд санаандаа, итгэл эвдэгчийг суманд хатгуулж хордож үхнэ гэж санасан ч байж магадгүй, ямар ч байсан үүнийгээ гэрээсийнхээ дотор бичээгүйгээр барахгүй түүнээ үнэхээр сэтгэл хөдлөм:

	«Ерөнхийлөгчөө мартахгүй байхыг хайрт уулчдаасаа хүсье...

	Хэдийгээр тэр миний үхлийн гол буруутан боловч намайг дайснаа яаж уучилсан шиг миний дайсныг уучлах болтугай...» гэсэн үгээр төгсгөсөн байлаа.

	Энэ хүрээд өөрийн эрхгүй уншихаа зогсож, нулимс нүдийг нь бүрхлээ. Түүний нүдэнд өөрөө харагдах шиг болов. Өндөр уулын бэлд хэмхэрсэн бие нь хэвтэж байна. Дараа нь мухлаг тэргэн дээр тавиад тэр гэхийн тамтаггүй болсон шарилыг нь Тараскон руу явуулж байх юм. Ай хө, провансалийн хий бодлын хүч гэдэг үү! Тэр өөрийгөө оршуулахад байлцаж, гашуудлын дууг, шарил дээр нь «Хөөрхий, Тартарен, чамайгаа үүрд дурсана!» гэхийг сонсож байх юм. Найз нөхдийнхөө дунд өөрөө зогсчихсон уйлж байна.

	Гэвч түдэлгүй, эгнүүлэн тавьсан буу зэвсэг, гаанс, соруулыг нь гэрэлтүүлэн буй нарны хурц гэрлээр дүүрсэн өрөөний байдал, цэцэрлэгийн гүнээс сонстох оргилуурын ус гожгодох нэгэн хэмийн чимээ түүнийг үнэн байдалд оруулав. Яагаад үхэж үрэгдэх болов? Тэр ч байтугай яагаад явах болов? Хэн түүнийг хөөгөө вэ? Ямар бодлогогүйгээр алдар хүндийг хүснэ вэ? Зөвхөн ерөнхийлөгчийн суудал, гуравхан үсгийн төлөө ийнхүү үхэн хатан зүтгэх гэж үү?... гэж бодогдоно.

	Гэвч энэ нь нөгөө л хуучин тохиолдож байсан шиг нь түр зуурын зүрх алдсан хэрэг байв. Таван минутын дараа гэрээс нь бэлэн болж гарын үсгээ зуран, тод хар тамгаа дарав. Үүнийгээ дуусгангуут их хүн маань явахдаа бэлтгэн сүүлчийнхээ бэлтгэлийг хийлээ.

	Зэрлэг молтогчин туулай Тартарен маань ийнхүү дахин тэжээвэр молтогчин туулай Тартаренаа яллаа.

	Тарасконы баатрын хувьд урьд нь Тюрений тухай хэлсэн «Түүний бие тулалдаанд ороход тэр бүр бэлэн байгаагүй юм, харин урам зориг нь түүнийг тийш нь хөтөлдөг байжээ» гэсэн үг яг таарах ажээ.

	Энэ өдрийн орой хотын захиргааны байшингийн дээрх цаг арван удаа цохисны дараа эл хуль, өргөн ч болсон мэт харагдах гудамжинд хаа нэг оройтсон хүн хаалга цохин, харанхуйн дунд айсан мэт хэржгэнэсэн бүдүүн хоолойгоор «Оройн мэнд!» гэх нь дуулдах төдий болсноо хаалга чанга савах нь сонстон, нэг хүн байшингийн нүүрийн тал нь зөвхөн дэнлүүгээр гийгүүлэгдсэн хотын дундуур сүүтгэнэх нь үзэгдэнэ. Хотын бага талбайд орших нүүрэн талыг нь ягаан, ногоон бөмбөгөр шилэн дэнлүүгээр гэрэлтүүлсэн эмийн сангийн цонхон дээр эм зүйн номууд дээрээ зүүрмэглэн байгаа Безюкегийн дүрс тод харагдана. Өөрийнх нь ярьдгаар бол хэрэв шөнө түүний тусламж хэрэгтэй болох аваас илүү сэргэлэн байх гэж орой болгон ес, арван цагийн хооронд ийнхүү ялимгүй дугхийдэг аж. Энүүхэндээ гэхэд энэ бол цэвэр тараскон маяг, учир юу гэвэл хэн ч хэзээ ч түүнийг сэрээж байгаагүй бөгөөд тайван унтахын тул хонхныхоо утсыг мань эр шөнийн цагт тасалчихдаг ажээ.

	Мөрөн дээгүүрээ цув эгэлдрэглэн, аяны цүнх барьсан, санаа сэтгэл нь үймэрч, хувхай цайсан Тартареныг, эмийн санд гэнэт орж ирэхэд эмийн санч тоглоом ч үгүй айж, нөгөө л тараскон маягийн гялс манас гэсэн хий бодолдоо хөтлөгдөн, ямар нэг аймшигтай юм болжээ гэж сэтгээд:

	— Золгүй амьтан! Юу болчих нь энэ вэ! Таныг хордуулчихаа юу? Аль вэ, бөөлжүүлэх эм түргэн! гэж мэгдэн дуу алдав.

	Тэгээд шил саваа хөмрүүлчих дөхөн ийш тийш харайлгав. Тартарен түүнийг тогтоохын тул тэврэн авч, 

	— Аль вэ, миний хэлэхийг сонсооч, чөтгөр ав! гэв.

	Ингэж хэлэхдээ хоолойд нь үзэгчдийн өмнө амжилт олоогүйдээ гоморхож сандарсан жүжигчний хоолойн өнгө илэрнэ. Төмөр мэт гарт атгагдан лангууныхаа ард хөдөлж чадахгүй зогсож байгаа эмийн санчаас:

	— Безюке ээ, бид хоёулхнаа байгаа биз? гэж асуув.

	Цаадах нь учиргүй айсан байдалтай эргэн тойрноо харснаа:

	— Тэгэлгүй яах вэ! Паскалон унтчихсан, (Паскалон гэдэг нь түүний шавь) ээж ч бас. Та юу гэв? гэхэд асуултад нь хариулалгүй:

	— Цонхны самбараа хаа, биднийг гаднаас харчхаж магадгүй гэж тушаав.

	Бүх бие нь дагжсан Безюке ёсоор гүйцэтгэв. Амьдралдаа нэг ч удаа ээжээсээ холдож үзээгүй хэзээний гоонь энэ эр, охин хүн шиг бүрэг ичимхий зантай нь түүний хөрслөг арьс, зузаан уруул, унжсан том хамар, урт сахал, өөрөөр хэлбэл, байлдан дагуулахаас өмнөх үеийн алжирын «сайн эрийг» санагдуулам төрхтэй нь огтхон ч үл нийцнэ. Иймэрхүү тэс ондоо байдал тарасконыхан дунд цөөнгүй дайралдана. Эртний ром, сарацинчуудын ааш занг илтгэсэн, ёстой л уран зургийн загвар болохоор дүр төрхтэй хүмүүс даруухан мэргэшил олоод, хотын бөглүүхэн хэсэгт нам жим амьдарна.

	Жишээлбэл Писаррогийн үнэнч дагуул, байлдан дагуулагчдын нэг гэмээр Экскурбаньес жижиг барааны мухлаг эрхэлж, утас ширхгийг нь хоёр су5-гээр зарахын тул хурц нүдээ эргэлдүүлэн байхад, хайрцаг, шилэн дээр шошго нааж байгаа Безюке берберийн эргийн эрлэг болсон хөгшин дээрэмчнийг санагдуулна.

	Цонхны хаалтыг эрэг дэгээгээр нь сайтар хаасны дараа, Тартарен ярьж байгаа хүнээ ёсорхолгүй багын нэрээр нь дууддаг зангаараа: «Фердинанд, чи намайг сонсож бай...» гээд сэтгэл зүрхэндээ бодож санасан юмаа нээж, нэг нутгийнхандаа итгэл алдсанд гомдож явдгаа, «Чөргөр шилбэтийн» өдөөн хатгалгыг, ирэх сонгуульд өөрийг нь баллахаар түүний дайснуудын явуулж буй ов мэхийг, түүнчлэн Тартарен өөрөө яаж хариу цохилт хийхээр шийдсэнээ ярив.

	Юуны түрүүнд энэхүү нууцыг чандлан хадгалж, түүнийг зөвхөн хэрэгцээтэй гэж үзсэн үед буюу яаж мэдэх вэ ямар нэг тохиолдол юм уу аймшигт ослоос болоод... түүний үүдсэн хэргийн амжилт шалтгаалах тэр үед л нууцыг хэлж болно, гэв.

	— Чөтгөр аваач чамайг, хүн ярьж байхад бүү исгэчээд байгаач! гэв.

	Энэ бол эмийн санчийн сурсан зангийн нэг ажээ. Тарасконд бараг байдаггүй угийн дуу цөөтэйн улмаас ерөнхийлөгчийн итгэлийг хүлээсэн эмийн санч уруулаа ямагт «О» үсэг шиг болгож, онгойсон амнаас нь амьсгалах тоолонд нь исгэрэх мэт дуу гаран ямар ч чухал ярианы үед бусдыг улаан цайм шоолж байна уу гэлтэй нь гэм биш зан ажээ.

	Ингээд баатар маань өөрийнхөө үрэгдэж магадгүй тухай битүүгээр ойлгуулан лангуун дээр нь битүүмжилсэн дугтуй гаргаж тавингаа: «Безюке! Миний гэрээс энэ байна. Би таныг өөрийнхөө гэрээс гүйцэтгэгчээр тавьж байна» гэхэд, Безюке сурсан зангаараа дэмий л «Ф... Фү... Фү» гэсэн исгэрэх мэт дуу гаргах боловч дотроо сэтгэл нь үймэрч, ногдсон үүрэг хариуцлагынхаа аль зэрэг хүнд болохыг ойлгож байлаа.

	Хагацах цаг мөдхөн болохыг ойлгосон эмийн санч маань «ажил үйлсийнхээ амжилтын төлөө» ямар нэг амттайхан юм... Гарюсын элексир6 нэг нэг аягыг» уухыг хүсжээ. Хэд хэдэн шүүгээ онгойлгож онгичсоноо гэнэт Гарюс хадгалсан шүүгээний түлхүүр ээжид нь байгааг санав. Ээжээ сэрээхэд хүрвэл энд хэн байгааг хэлэх хэрэгтэй болно. Тэгээд элексирээ Безюке өөрийнхөө жороор найруулсан сэрүүцүүлэх умдаан, ямар ч хор шаргүй, даруухан «Калабрын чихэрт шүүсээр» сольж таарав. Энэ шүүсний тухай «Форум» сонинд: «Калабрын чихэрт шүүс, шилтэйгээ арван су» гэсэн зарлал гаргасныг нь, бусдын амжилтад хорсож явдаг санаа муутай Костёкальд «Үхээрийн чихэрт шүүс, өттэйгөө арван су»7 гэж өөрчлөн гуйвуулсан боловч хэрэг дээрээ энэхүү хорсголонтой үгийн наадам нь чихэрт шүүсийг худалдаж авах явдлыг улам нэмэгдүүлж, тараскончууд үхээрийн шүүсний амтанд орчихжээ.

	«Сархдаа» тогтоосны дараа, ганц хоёр үг сольж, салах ёс гүйцэтгэн тэврэлдэхэд, Безюке сахал дотроо шуухитнан, том том нулимс унагаав. Өөрөө ч гэсэн одоохон асгаруулчихмаар болоод байсанд «За хагацъя даа» гэж бувтнаад хаалганы төмөр торыг буулгачихсан учир дөрвөн хөллөн мөлхөж гарлаа.

	Энэ нь түүний аяны эхний шалгуур болов.

	Ингээд гурав хоногийн дараа Ригийн бэлд орших Фицнауд галт тэрэгнээс буув. Их аяныхаа эхлэлт болгож бэлтгэл хийхийн тул (түүний нутгийн уулсын хамгийн өндөр нь болох Догшин уулаас арав дахин өндөр буюу 1800 метр өргөгдсөн) Ригийг сонгож авав. Нөгөө талаас, Риги дээрээс нуурыг хүрээлэн буй Бернийн Альпийн үзэсгэлэнт дүр зураг цагаан ягаанаар алаглан, зоригт эрчүүд аль нэгийг нь сонгон авч уулынхаа алхаа шигтгэхийг хүлээх мэт харагддагийг бодолцжээ.

	Гэнэн зангийнхаа улмаас өөрийгөө Тарасконд байдаг шигээ Франц даяар нэрд гарсан алдартай хүн гэж бодоод, замд нь түүнийг танихаар барахгүй, хойноос нь мөрдөж байгаа гэдэгт баттай итгээд Швейцарт орохоосоо өмнө замаа буруулан тойрч, хил дээр очсон хойноо сая нэг юм өвч хувцсаа өмсөв. Энэ нь ч нэг талаар сайн юм болов. Өвч бүрэн төхөөрөг хэрэгсэлтэй Францын вагонд яагаад ч багтахгүй байсан ажээ.

	Хэдийгээр швейцарын галт тэрэгний өрөөнүүд нь ховорхон тохиолдох тохилог боловч урьд нь хэрэглэж яваагүй багаждаа түүртсэн уулчин маань, зорчигчдын хөл дээр уулын таягаараа цохин, зөрөн өнгөрөх хүмүүсийг төмөр дэгээгээрээ гогодон сандаргаж, галт тэрэгний буудал, зорчигчдын танхим, усан онгоц гээд л хаа л бол хаа орсон газар болгондоо төрөлхийн амархан найзархдаг, зөөлөн зан авирыг нь гомдоомоор, гайхаж бахархахаасаа илүү харааж загнахыг сонсож явав. Чухам юунаас болоод ингээд байгаагийн учрыг нь ойлгосонгүй. Үүн дээр нь үргэлж бүүдгэр байдаг тэнгэрээс цутгах усан бороо нэрмээс болно. Базелд хурмастын усаар мөлчийтөл угаагдсан авсаархан цагаан байшингуудын дээрээс бороо цутгаж байв. Люцернд ч гэсэн усан онгоцны зогсоол дээр живсэн хөлгөөс дөнгөж сая гаргаж авсан юм шиг харагдах эмх замбараагүй овоолсон баглаа, боодол, чемоданууд дээр усан бороо асгарсаар Тартаренийг Дөрвөн нутгийн нуурын эрэг дээрх Фицнауд буухад бас л нөгөө азарган бороо Риги уулын ногоон ташуугаар бууж, хар үүл нүүгэлтэн, уулнаас буух усны урсгал шүршдэс үсчүүлэн, шороо чулуу, гачуур модны шилмүүсийг хаман урсана. Тарасконы хүн маань амьдралдаа ийм их усыг үзсэнгүй.

	Буурчийн газар ороод бүх замын турш бодохоос хорхой нь хүрч явсан сүү, зөгийн бал, шар тостой кофе өгөхийг хүсэв. Үнэндээ энэ нь амттай ч байлгүй яах вэ. Бие нь нэг тавигдаж, амны алчуурын сэжүүрээр сахалдаа наалдсан зөгийн балыг арчаад, ер нь л анхныхаа авиралтыг шууд хийе гэж шийдээд үүргэвчээ үүрэх зуур.

	— Ингэхэд хө, Ригид гарахад хэдий хэр хугацаа орох вэ? гэлээ.

	— Цаг, цаг илүүхэн л болох байх, эрхэм ээ. Гэхдээ түргэлж үзээрэй, галт тэрэг тавхан минутын дараа хөдөлнө шүү гэхэд нь

	— Ригид галт тэрэг явдаг гэж үү?.. Тоглож байгаа байлгүй? гэв.

	Буурчийн газрын цонхоор, түүнд хөдөлж байгаа галт тэргийг харуулав. Тогоо шиг хэлбэртэй, оготор яндантай бух тэрэг, цонх ч үгүй битүү хоёр вагоныг урдаа түрж, энэхүү үлэмж том өт хорхой мэт хэлбэртэй бух тэрэг эгц хажуу өөд аахилан уухилан зүтгэнэ.

	Зэрлэг молтогчин, тэжээмэл молтогчны аль аль нь эл зүүдэнд ормоор машинаар ууланд гарах гэж явахгүй гэж шийдлээ. Эхнийх нь Альпийг иймэрхүү цахилгаан шатаар авирахгүй гэж үзэв. Нөгөөдөх нь галт тэрэгний зам төмөр дээгүүр нь гарсан агаарт дүүжигнэн буй гүүрийг хараад вагон ялимгүй л хазайвал мянган метрийн өндөр дээрээс унахад үгүй гэх газаргүйг бодолцов. Бодлыг нь батлах мэт, уулын бэл фицнауд байгаа том бус оршуулгын газрын зэрэгцсэн булшнуудын овгор шороо, угаалгын газрын хашаанд өлгөсөн угааш мэт цайвартан харагдана. Аюул осол тохиолдвол зорчин явагсдыг ямар ч хэл үггүйгээр хүлээн авахаар хүүр оршуулах газар энд бэлэн байгаа нь дамжиггүй.

	Тарасконы зоригт эр «Тийшээ явганаар л явъя. Ядахдаа дасгал болох юм» гэж дотроо бодов.

	Тэгээд үүдэн дээрээ зогссон буурчийн газрын үйлчлэгчид инээдэмтэй харагдахгүйг хичээн уулын таягийнхаа үзүүрийг ширтсээр явах зүгийг нь заан хашхирахыг нь ч сонссонгүй гарч одов. Эхлээд өмнөд нутгийн гудамж шиг том жижиг, мөлгөр шовх чулуу дэвссэн, хоёр талаараа ус урсгах гачууран ховил бүхий замаар өгсөв.

	Замын хоёр хажуугаар дундуураа модон хашлагатай услах шуудуу татсан том том жимсний цэцэрлэг, үржил шимтэй, чийглэг нуга үргэлжилнэ. Эндээс эхлээд уулын бэлээс оройгоо хүртэлх чих дөжрөм, ус цалгин шуугьж, замын хажуугийн нарс, царс модны мөчрийг мөс хагалагчаараа шүргэх төдийд малгай дээр нь шүршүүрээс гоожих мэт ус асгарна.

	— Бурхан минь, яасан ч их ус вэ! хэмээн өмнөдийн эр дуу тавина.

	Чулуу дэвссэн зам гэнэт шувтрахад, өгсөх нь улам төвөгтэй болж, усан дундуур туучихад хүрч, шилбэвчээ норгохгүйн тулд чулуу дамжин үсрэх хэрэгтэй болов. Өгсөх тутам усан бороо улам ширүүсэж голд хүйт ортол шалба цохин, хамаг хувцас нь норж гүйцэв. Амсхийхээр зогсоход дотор нь өөрөө живж байна уу даа гэмээр шаагих усны чимээ сонстон, эргэн харвал үүлнээс урт нарийхан саваа нуур луу унжих мэт үзэгдэн, Фицнаугийн жижиг байшингууд шинэхэн будаж маажиндсан тоглоом шиг гялалзан харагдана.

	Уулын хажуугаар тагт нь харагдах зуслангийн харш эсвэл дотуур байртай сургууль руу явж байгаа, идэж уух юм дүүргэсэн цагаан модон үүргэвчийн хүндэд нуруугаа бөхийлгөн толгой унжуулж яваа хүүхэд, эрэгтэйчүүд дайралдана. Зөв зүгт явж байгаа эсэхээ лавлан, тэднээс:

	— «Риги-Кульм» гэж асууна.

	Түүний өмссөн зүүсэн нь, ялангуяа нүүрийг нь тагласан битүү сүлжмэл малгай замд зөрөгсдийг айлгаж, цаадуул нь нэг том харснаа үг дуу ч байхгүй алхаагаа хурдасгана.

	Түдэлгүй хүн дайралдах нь улам цөөрөв. Түүнтэй хамгийн сүүлд дайралдсан хүн нь газарт зоосон том улаан халхын доор модон онгоцонд юм угааж байгаа авгай байв. Уулчин маань нөгөөдөх л «Риги-Кульм» гэдгээ асуулаа.

	Хөгшин түүн рүү маанаг, айсан царайгаар эргэн харахад хүзүүнд нь швейцар үнээний хүзүүнд өлгөсөн харагддаг бүдүүн хийцтэй хонхон чинээ бахуу харагдав. Удаан ширтэн харснаа, тэсэлгүй инээд алдахад ам нь чихээ хүртэл цуурах шиг болж, нүд нь тэр аяараа үрчлээ болон, өмнө нь зоогдсон мэт мөрөндөө мөс хагалагч үүрэн зогсоо Тартарен инээдийг нь улам хүргэх бололтой.

	— Аянга ниргэмэр чамайг! Хэрэв эмэгтэй хүн биш байсан бол чамайг даа... гэж дуу алдан ууртаа багтрах дөхсөн амьтан цааш явав. Нойтон ногоонд гутал нь халтиран, бөөн гачууран дунд ороод зүг чигээ алдчихав.

	Дээшлэх тусам газрын байдал огт өөр болон, жим ч үгүй, мод ч үгүй нуга бэлчээр ч үгүй болж ирэв. Нүцгэн гөлгөр хад, шавартай ус дүүрсэн гуу дайралдах нь олширч, халтирахгүйн тул зарим газар дөрвөн хөллөж, заримд нь уулын таягаараа хатгаж үзэн хөлөө дээр дээр өргөн урагшлав. Зүүлт шиг урт оосортой луужингаа алхах тоолон харах боловч, хэтэрхий өндөрт гарснаас ч юм уу эсвэл халуун хүйтний өөрчлөлтөөс ч болсон уу луужингийн зүү нь хөдөлсөнгүй. Өөрөө зүг чигээ баримжаална гэдэг санахын гарз. Өтгөн цайвар мананд арван алхмын цаадах газар харагдахгүй, зөөлөн бороо цастай холилдон орж, мөсөн зуд гээч нь болж, чанагш авирах нь улам зүдэргээтэй болж ирэв.

	Гэнэт мөргөх мэт зог тусав. Газрын өнгө цав цагаанаар цайвалзах нь тэр. Нүдээ болгоомжил... гэсэн үг!

	Мөнхийн цасан бүсэнд оржээ.

	Тэгэнгүүт нүдний шилээ гэрээс нь гаргаж, хамар дээрээ сайтар тохож авав. Баяр бахдалын агшин. Сэтгэл нь догдлон, ялимгүй бардах сэтгэл төрсөн Тартарен, ганц үсрэлтээр л мянган метрийн оргилд гарч үлэмжийн аюул руу орчих юм шиг санагдав.

	Түүнээс цааш ихэд болгоомжтой явж, номоос уншсан нөгөө аюултай гуу жалга, ан цаваа цаг үргэлж бодон, ганцаарыг нь газарчгүй шууд яв гэж зөвлөсөн буурчийн газрын хүмүүсийг дотроо зүхэж явав. Зорьсон уулаа андуурсан байвал яана аа! Ригид хүрэхэд гуравхан цаг хэрэгтэй байдаг бол тэр бээр бүтэн зургаан цаг зогсолтгүй явжээ. Харуй бүрийн униар дунд цас хуйлран, хүйтэн салхи нэвт үлээнэ.

	Замд явж байхад нь шөнө боллоо. Ямар нэг хоргодох газар, ядахдаа ёроолд нь хоргодчихмоор хадны нөмөр олж авах сан гэж бодно. Гэнэт түүний өмнө, эл хуль, нүцгэн тэгш газар модон байшин үзэгдэж, дээр нь том үсгээр бичсэн пайзыг «Риги Кульмийн зургийн га-зар» гэж арай ядан гаргав. Үүнтэй нэгэн зэрэг, түүнээс холгүйхэн газар будан дунд дэнлүүний гэрэлд жавхлантайяа сүндэрлэх хэдэн зуун цонхтой зочид буудал нүдэнд тусах нь тэр.

	 

	 

	
III

	 

	— Ригийн оргил дээрх түгшүүр 

	— Гол нь тайван! Тайван байцгаа!

	— Альпийн бүрээ 

	— Тартарен босуутаа толинд юу харав? 

	— Сандарсан нь 

	— Утсаар газарч дуудав.

	 

	Тарасконы хүн маань:

	— Хэн бэ?.. Хаана юу болчхов? хэмээн чимээ чагнан, харанхуй руу ширтэн дуу алдав.

	Буудал даяар тэвдэн гүйх хөлийн чимээ, хаалга тас няс хаах, амьсгаадсан хүмүүсийн «Аль вэ, бушуулаарай» гэх сонстон, гадаа нь дуудах мэт бүрээ хахир дуугаар татах дуулдаж, цонхны шил, хөшиг дээгүүр галын дөл улалзан харагдах нь тэр...

	Түймэр!..

	Тартарен орноосоо ухасхийн босож, гутал хувцсаа өмсөөд шатаар гүйхээрээ бууж ирвэл, шатдаг хий ассан хэвээр. Дөрвөлжин ногоон том алчуур нөмөрсөн, ноосон малгай, улаан ногоон алчуур зангидсан, нэг үгээр хэлэхэд сандрахдаа аль гартаа дайралдсаныг нь толгой дээрээ тавьсан бөөн миссүүд8 дуу шуу болон шатаар бууж ирж яваа харагдав.

	Өөрийгөө зоригжуулан, охидыг тайвшруулахын үүднээс, Тартарен олны дунд чихцэлдэн орж, цахлай чарлах мэт хахир муухай дуугаар, зарим хүн зүүдэн дундаа ямар ч цөстэй эрийн дотрыг арзгануулам хашхирдаг шиг: «Гол нь тайван! Тайван байцгаа!» гэж орилов. Харин нөгөө залуу охид түүн рүү харснаа учиргүй хөхрөлдөв. Тийм л инээдэмтэй харагдсан юм байж. Юу ч гэх вэ дээ! Эдний насан дээр аюул гэж юу байдгийг төсөөлөх ч биш дээ!

	Түүний аз дайрахад охидын араас пальтоны нь доогуур цагаан дотуур өмд, бүснийх нь цацгийн үзүүр цухуйсан, дэндүү хөнгөн хувцасласан дипломат бууж ирэв.

	Арай л гэж нэг эр хүн үзэгдэх нь тэр!

	Тартарен түүн рүү гараа сарвалзуулан гүйж очоод:

	— Ай бэйл минь, ямар золгүй юм болов оо? Та юм дуулав уу?.. Хаана тэр вэ!.. Юунаас болов? гэхэд

	— Хэн? Юу? гэж юу ч ойлгоогүйдээ гайхаш нь тасарсан бэйл өөдөөс нь асуув.

	— Ямар юмны чинь юу гэж, цаана чинь түймэр! гэхэд

	— Юун түймэр байдаг билээ? гэв.

	Хөөрхий дипломат үнэн голоосоо гайхсан усан тэнэг царай гаргахад, түүнийг зөнд нь орхиж, «тусламж зохион байгуулахаар» гадагш зүтгэв.

	— Авраарай! Авраарай! гэж бэйлийг үүлгэртэхэд, түүний араас хүлээх танхимд босоогоороо унтаж байсан тав зургаан үйлчлэгч нойрмоглон бие бие рүүгээ гайхсан харцаар харцгаав.

	Босго алхангуутаа, Тартарен андуурснаа мэдэв. Ямар ч түймэр байсангүй. Чөмөг царцмаар хүйтэнд, тас харанхуйн дунд, энд тэнд барьсан давирхайн бамбараас бадрах гэрлийн туяа цасан дээр урт, цусан улаан өнгийн судал татуулан, тэр нь цонхонд ойх ажээ.

	Довжооны доод гишгүүр дээр альпийн бүрээч гуравхан ноттой нэг хэмийн, уйтгар хүрэм малчны дуу тоглоно. Энэ нь нэг ёсондоо Риги-Кульмд, нар сонирхогчдыг сэрээж, өдрийн гэрэл одоохон гарах гэж байгааг мэдэгддэг дохио болдог ажээ.

	Зочид буудлын ар талын уулын ноён орой дээр анхныхаа туяаг тусгадаг гэж ярилцана. Зүгээ будилахгүйн тул Тартарен охидын инээх дуу тасрахгүй байгаа зүгийг баримжаалан явав. Тэр нойрмоглосон хэвээрээ, бүтэн зургаан цагийн явдлын дараа хүндэрч хөшсөн хөлөө зөөж ядан урагшилна.

	— Манилов, та юу? Туслаач, өрөөсөн шаахайгаа гээчихлээ гэх эмэгтэй хүний цангинасан дуу харанхуйн дундаас сонстов.

	Харийн аялгуугаар нь Тартарен хоолны ширээнд хамт суусан залуу хөршийгөө таньж, цасан дээр тусах гоолиг биеийнх нь дүрсийг шимтэн гөлрөнгөө:

	— Хатагтай минь, би Манилов биш ээ. Гэхдээ миний бие танд туслахдаа баяртай байна... гэв.

	Андуурсандаа хирдхийсэн сайх эмэгтэй дуу алдан ухрахыг ажиглах сөхөө Тартаренд даанч байсангүй шууд л бөхийн хүйтнээс болж модорсон армаг тармаг өвсөн дундуур тэмтчиж эхлэв.

	— Ээ, энэ байна, оллоо!.. хэмээн баяртайгаар дуу алдан хашхирав.

	Хөөрхөн жижигхэн шаахайд наалдсан цасыг гөвөнгөө, өрөөсөн өвдгөөрөө хүйтэн, нойтон цасан дээр чамин байдлаар сөгдөөд шагнал болгон «Үнсгэлжингийн хөлд шаахайг нь өмсүүлэх завшаан олгохыг» тун эелдэгхнээр гуйв.

	Үлгэрт гардгийг бодвол ширүүн ааштай Үнсгэлжин тааралдаж, «Үгүй» хэмээн их хүйтнээр хэлээд, өрөөсөн хөл дээрээ догонцон байж, торгон оймстон нөгөө хөлдөө хүрэн шаахайгаа өмсөхийг оролдов. Гэвч эгдүү хүрэм хөөрхөн гараараа мөрөн дээр нь халуу оргиулан дарахыг мэдрэн буй манай баатрын оролцоогүйгээр яагаад ч бүтэхгүй байж.

	Харанхуйн дунд тэмтчих шахуу зэрэгцэн алхахдаа сайх эмэгтэй:

	— Таны нүд сайн харах юм аа гэж талархсаны тэмдэг болгон хэлэв.

	— Ан амьтан мөшгөж яваад л дадсан юм, хатагтай минь.

	— Өө та чинь тэгэхээр анчин болж байна уу??

	Ингэж хэлэхдээ ёжтой нь аргагүй, үл итгэсэн өнгөөр дуугарав. Түүнд нотлохын тул Тартарен маань нэрээ л хэлчихэд хангалттай. Гэвч алдар цуутнуудын адилаар даруу зан гаргахаас гадна хажуугаар нь ялимгүй марзганамаар санагдав. Ярьж байгаа хүнээ жаахан хорхойг нь гозгонуулахын тул:

	— За даа, анчин гэх үү дээ гэхэд, 

	— Та тэгээд ямар анг илүү шохоорхож агнадаг вэ дээ гэж эмэгтэй өнөөх л ёжилсон маягаараа асуув.

	— Зэрлэг ан амьтан, том араатан гэж түүнийг гайхуулан алмайруулахын тулд ихэд додигор хариулав.

	— Тэгээд, энд, Ригээс олныг агнав уу?

	Тараскон нутгийн эелдэгхэн эр маань угийн үгний хариутай эр болохоор, Ригид зөвхөн гөрөөснөөс өөр амьтан үзсэнгүй гэж хариулахаар ам ангайтал, ойртон айсуй хоёр бүртгэнэсэн дүрс үзэгдэж:

	— Соня чи хаана байна? гэж дуудав.

	— За одоохон очлоо... гэснээ Тартарен руу эргэн харахад, харанхуйд нүд нь дассан сайх эр мадридын алчуур зангидсан сайхан цагаан царайг нь ширтэн байтал, бүсгүй буурьтай байдлаар:

	— Хонгор минь, та ч аминд халтай л ан хийдэг хүн юм аа даа... Ясаа хэмхчүүлчихгүй байхыг хичээгээрэй дээ!.. гэчхээд харанхуйд нөгөөдүүлтэйгээ цуг уусах мэт алга болов.

	Үүнийг хэлэхдээ ямаршуухан сүрдүүлэх аястай хэлснийг сүүлд нь ойлгожээ, харин одоохондоо түүний тарган бие буурал сахалд тохиромгүй «хонгор минь» гэж хэлсэнд нь, яг өөрийгөө танилцуулж, ямаршуу байдалд орохыг нь хардгийн даваан дээр гэнэт яваад өгсөнд нь балмагдан байв.

	Тэгээд ханиах нь ханиаж, найтаах нь найтаан дүнгэнэлдэж нар мандахыг тэсэж ядан хүлээн буй бөөн аялагчид руу дөхөж очив. Арай зоригтой зарим нь шөнийн гэгээнд ялгаран харагдах, багана мод нь цасанд булагдсан жижиг цамхаг дээр авиран гарсан байлаа.

	Дорноос зурвас гэрэл үзэгдэх төдийд, бүрээ татан, театрын хөшиг нээгдэхийн өмнө гурав дахь хонх дуугарахад сэтгэл яарсан хүмүүс, уртаар санаа алддаг шиг аялагчид сүйд болон баярлав. Эхлээд дутуу хучсан дээврийн завсраар тусах мэт нарийхан зурвас гэрэл гарч ирснээ томрон томорсоор тэнгэрийн хаяагаар тэлж эхлэв. Гэвч уулын хормойноос босох өтгөн шар манан үүрийн туяа тодрох тусам улам ч өтгөрөн цайрах нь үзэгчдийг тайзнаас тусгаарлагч хөшиг гэлтэй.

	Нөгөө аяны лавлахад амлаад магтаад байсан сэтгэл хөдөлгөм зүйл огт болсонгүй. Түүний оронд, том алчуур, хөнжил, орны хөшиг, ер нь нэг үгээр хэлэхэд аль гартаа дайралдсанаа нөмөрсөн, өчигдрийн галзуу мэт бүжиглэгсдийн нойрмог дүрс үзэгдэн, харахад утгагүй, инээд хүрэм хятадын сүүдэр шиг харагдана. Торгон, ноолууран, туузтай, чихэвчтэй малгайн доороос, онгоц нь сүйрч хөлгүй далайн дундах арал дээр хаягдан, аврагдах найдвар болох хөлгийн далбаа үзэгдэнэ үү гэж ширтэн байгаа хүмүүсийн царай л ийм байдаг байх гэмээр горьдлого тасарсан, нойр нь ханаагүй маанаг царай гаргана.

	Үзэгдэж, харагдах юм юу ч байсангүй!

	Гэлээ ч зарим нь уул нуруудыг ялгах гэж үнэнээсээ зүтгэн буй нь илт. Цамхгийн оройд өсгийгөө хүрсэн, дөрвөлжин хээтэй пальтотой янхийсан том биетэй нэгэн эрийг перу гэр бүлийнхэн бүчин шулганалдаж, цаадах нь Бернийн Альпийн нүдэнд үл үзэгдэх үзэмжийг хээвнэг тайлбарлан, манан дундах оргилуудын нэрийг чангаар нэрлэн байв.

	— Энэ зүүн талд, дөрвөн мянга хоёр зуун далан таван метр өндөр Финстрааргорныг та бүхэн харж байна. Цаахна талд нь Шрекгорн, Ветергорн, Гэлэн, Юнгфрау үргэлжилнэ... хатагтай нар аа... тэдгээрийн сүрлэг төрхийг ажиглаарай... гэх нь сонстоно.

	— За тэр! Бас л нэг увайгүй амьтан байж таарна гэж Тартарен өөртөө хэлснээ, — Хачин юм, таньдаг ч хүний дуу шиг гэж дотроо бодов.

	Тэр, хамаагүй холоос саримсгийг үнэрээр нь мэддэг шигээ, хаана ч тодхон ялгагддаг өмнөд нутгийн аялгыг таньжээ. Гэвч бөөн аялагчид дотроос нөгөө бүсгүйг амьхандаа хайж явсан болохоор саатахыг бодсонгүй. Бүлээцэхийн тулд доороо хий л дэвслэн, сүүлдээ даарч бээрсэндээ залхаад буудал руугаа буцсан хүмүүсийн нэгэн адил тэр эмэгтэй ч бас явчихсан бололтой.

	Цасан дээгүүр цацаг нь чирэгдсэн, том шотланд алчуур нөмөрсөн, өцийж, бөгтийсөн дүрс хойно хойноосоо цувран, улам өтгөрөх манан дунд сүүтгэнэн алга болно. Түдсэн ч үгүй, эл хуль хүйтэн уулын шил дээр, цайвартах манан дунд Тартарен альпийн бүрээчин хоёр үлдэв. Том эвэр бүрээгээ уйтгар хүрмээр үргэлжлүүлэн үлээх нь, саранд хуцах нохойг санагдуулна.

	Зочид буудлын үйлчлэгчдийн малгайн дээр байдаг шиг «Rigina Montium» гэж алтан үсгээр бичсэн, ногоон залаа нь нуруу руу нь унжсан, тиролийн бүрх өмссөн, урт сахалтай өвгөн байв. Тартарен түүнд гар цайлгах мөнгө өгөхөөр дөхөн очив. Бусдын ингэж байхыг харжээ.

	— Явж унтах юм биш үү, хөгшөөн хэмээн тараскон маягаараа мөрөн дээр нь алгадаад, - Ригид нар манддаг тухай мөн сайхан залав аа? гэв.

	Өвгөн нөгөө л гуравхан нотноос бүтдэг аяа үлээсэн хэвээр инээхэд нь зовхинд нь үрчлээс тогтон, малгайных нь ногоон цацаг бөнжгөнөнө.

	Тартарен юунд ч харамссангүй. Шар үстэй хөөрхөн бүсгүйтэй дайралдсан нь түүний дутуу нойрыг нөхжээ. Хэдийгээр тавь шүргэж яваа ч гэсэн манай хүний зүрх залуу халуун хэвээрээ, амьдралыг тэтгэн өөдлүүлдэг хий хоосон санаархал, романтик сэтгэлтэй хэвээрээ ажээ. Өрөөндөө ороод унтахаар нүдээ анин хэвтэхдээ, нөгөө жижиг шаахайг гартаа барьчихсан байгаа нь бодогдон залуу бүсгүйн «Манилов, та юу?» гэж тасалданги зөөлөн дуу чихэнд нь хангинасаар байв.

	Соня... гэж ямар ч эгдүүтэй нэр вэ дээ! Мэдээжээр орос бүсгүй вий, хамт яваа залуус нь магад дүүгийнх нь найзууд байгаа вий... гэж бодон хэвтлээ. Дараа нь бүх юм, нөгөө алтан үст тэргүүн, Ригийн хажуу энгэр, хөөсрөн долгилох хүрхрээ зэрэг нойрмог тархинд үзэгдэх юмс холилдон эрээлжилж, удсан ч үгүй их хүний нэгэн хэмээр чимээтэй хурхирах нь өрөө, хонгилоор сонстов.

	Өглөөний хоолны анхны хонхон дуугаар, доошоо буухынхаа өмнө Тартарен сахлаа сайтар самнасан эсэх, уулын хувцас нь хэр зэрэг зохиж байгааг харж байснаа гэнэт гар нь салганав. Өмнөх толинд нь цардуулын гурилаар хоёр талд нь тогтоосон, бичсэн эзний нэр байхгүй, занасан утга бүхий захиа харагдах нь тэр:

	«Чөтгөрт алгадуулмар Франц аа! Чиний баг чамайг нууж чадахгүй. Энэ удаа бид чамайг өршөөе, гэвч дахин зам дээр хөндөлдвөл сайнаа үзэхгүй шүү. Болгоомжил!» гэжээ.

	Тартарен мэл гайхан цэл хөхөрч хэд дахин уншсан боловч учрыг нь ойлгосонгүй. Хэнээс болгоомжлох болж байна? Юунаас? Энэ захиа яахаараа энд байдаг болж байна? гэж гайхна. Түүнийг унтаж байхад л наасан бололтой тэгээд үүрээр гараад буцаж орохдоо анзаарсангүй байж. Түүнийг хонх дарахад цагаан бурхнаас болж цоохортсон, швейцар бяслагтай адилхан хавтгай цонхигор царайтай үйлчлэгч эмэгтэй орж ирсэн боловч түүнээс, тэр бол «журамтай бүсгүй» бөгөөд дуудахаас нааш эрэгтэй хүн дээр хэзээ ч орж үзээгүй гэхээс өөр юү ч олж сонссонгүй.

	Тартарен захиаг гартаа эргүүлж, тойруулан:

	— Ямар хачин юм бэ гэж гайхан өгүүлнэ.

	Эхлээд Костекальдыг хардав. Ууланд авирахаар сэдсэнийг нь дуулчхаад, түүний нь тасалдуулахын тул элдэв явуулга хийж айлгах гэж байж болох юм. Гэвч сайтар тунгаан бодсоны эцэст ийм байх ямар ч үндэсгүй юм гэдгийг ухаарч, эцэст нь хэн нэгэн хүн тоглоом тохуу хийжээ... гэдэгт эргэлзэх юмгүй болов. Түүнийг улаан цайм шоолон хөхрөлдөж байсан охид ч байж магадгүй. Энэ ичгүүр сонжуургүй дураараа дургисан англи америк охид уу! Яаж ч магадгүй гэж бодно.

	Хоёр дахь хонх дуугарав. Бичсэн нэргүй захиаг «Дараа л учрыг нь олъё» гээд халаасандаа шургуулав. Энэ агшинд түүний нүүрнээ тодрох догшин харц нь хэр зэрэг зүрхтэй эр болохыг нь илтгэнэ.

	Ширээнд ойртож ирмэгц дахиад л санамсаргүй явдал болов. «Дурлалын онгод ормоор» хөөрхөн хөршийнх нь оронд, задгай сэгсийх үснийх нь үзүүр ширээний бүтээлэг шүүрсэн хөгшин англи авгайн туранхай ясан хүзүү нүдэнд тусав. Хажуугийн хүмүүсийн нэг нь, нөгөө бүсгүй дагуулынхаа хамт өглөөний галт тэргээр явсныг хэлэв.

	— Шулам чамайг! Намайг хуурчхаж... гэж нөгөө франц хэл ойлгодоггүй гээд байсан итали дуучин маань францаар чанга дуу алдав. Ганцхан шөнийн дотор франц хэл сурчихсан бололтой! Цээл хоолойт дуучин босон харайж, амны алчуураа шидчихээд гүйн гарахад нь өмнөд нутгийн эр мэл гайхан хоцорлоо.

	Ширээний ард, өчигдрийн зочдоос ганц Тартарен л үлджээ. Ер нь Риги Кульмд үргэлж иймэрхүү байдаг байжээ. Учир нь тэнд хорин дөрвөн цагаас илүү байх хүн бараг үгүй. Тэглээ ч байдал нөгөө л хэвээрээ. Ширээн дээр өрсөн амттан хүмүүсийг бас л хэзээ язааныхаараа дайсагнагч талууд болгоно. Өнөө өглөөний хувьд цуутай хүмүүсээр сэлбэгдсэн цагаан будааныхан илтээр давамгайлжээ. Хар чавганыхан хонь шиг номхорч дүлий дүнбэ оргин сууцгаана.

	Тартарен аль ч талд нь орсонгүй. Нөгөө их дуулиантай амттанд хүрэхээсээ өмнө ширээнээс босож, өрөөндөө ороод аяныхаа үүргэвчийг бэлдэн, тооцоо хийхээр болов. Хэлгүй дүлийчүүдийн ширээ, Риги Кульм түүнийг ханатал нь залхаажээ.

	Мөс хагалагч, дэгээ, олсоо авч, зэр зэмсгээ агсангуут, нөгөө уулын өвчин нь хөдөлж оргилд нь цахилгаан өргүүл, гэрэл зургийн газаргүй жинхэнэ уулыг эзлэх гэсэн хүсэл нь асаж эхэллээ. Хамгийн өндөр нь болох Финстерааргорн уу эсвэл онгон нэр нь Оросоос ирсэн ялдамхан бүсгүйг санагдуулагч Юнгфрауд авирах уу гэдгээ шийдэж ядан байв.

	Аль алийг нь ч шийдэж ядан «тэгье», «үгүй» гэж үглэн байх зуураа, тооцоог нь бодох хооронд баргар эл хуль оргисон танхимын хананд өлгөөтэй мөсөн гол, уулын цаст энгэр, аюултайгаараа алдаршсан ууланд авирч байгааг харуулсан өнгөт том том зургийг сонирхов. Нэг зурган дээр ар араасаа шоргоолж шиг цуврах уулчид цэнхэртэх мөсний шовх ирмэгээр дамжин явна. Нөгөө дээр нь цавчим эрэг бүхий уулын гав дээгүүр дамнуулсан нарийн гүүрээр нэг эмэгтэй дөрвөн хөллөж, араас нь нэгэн хар лам дээлийнхээ хормойг шуучихсан яваа харагдана.

	Урьд нь ийм аюултай юм байдаг гэдгийг зүүдлээ ч үгүй явсан Тарасконы уулчин маань мөс хагалагчаа хоёр гараараа тас зуурчээ. Одоо яая гэхэв, үзээд л алддаг хэрэг!..

	Тартарены царай гэнэтхэн зотон шиг зэвхийрээд явчхав.

	Яг өмнө нь хар хүрээтэй жаазанд, Густав Дюрегийн алдартай зургаас сэдэвлэн хийсэн, Сервен уулын сэтгэл сэрхийлгэм ослыг харуулсан зураасан зураг нүдэнд нь тусжээ. Уулын эгц мөсөн хажуу руу элэгдэх нь элэгдэж, нуруугаараа гулсах нь гулссан дөрвөн хүн нисэж явна. Гараа алдлан сарвайсан нь ямар нэг юм тэмтрэн олж зууралдахыг хичээх мэт, хормын өмнө амь насыг нь тээж явсан, одоо болохоор мөхөл рүү нь чирэн яваа, түрүүхэн хүмүүст туслан баярлуулж харин энэхэн мөчид гай болж, мөс хагалагч, олс, ногоон нөмрөг зэрэг багаж хэрэгсэлтэй нь хамт махан овоо болгохоор чирэн яваа олсноосоо шүүрэхийг хичээх мэт.

	— Ээ золиг чамайг! гэж айж мэгдсэн Тартарен өөрийн эрхгүй дуу алдав.

	Түүний дуу алдахыг сонссон ахлах үйлчлэгч, угийн эелдэг хүн тул үйлчлүүлэгчээ тайвшруулахыг өөрийн үүрэг хэмээн үзээд, иймэрхүү осол улам улмаар багассаар байгаа, болгоомжтой явах хэрэгтэй нь үнэн авч гол нь сайн газарч олж авах нь юунаас ч чухал гэдгийг хэлэв.

	Тартарен түүнээс ямар нэг итгэлтэй хүн олж өгч чадахгүй биз гэдгийг асуув. Айснаасаа болоод ч тэр биш, зүгээр л нэг итгэлтэй хүн хамт байхад илүүдэхгүй гэдгийг ойлгуулав.

	Үйлчлэгч бодол бодон нухацтай байдал гарган, хууз сахлаа маажиж байснаа:

	— Итгэлтэй хүн үү?... Та өмнө нь хэлж байхгүй дээ! Өглөө яг хэрэг болох нэг хүн байсан юм... нэг перу гэр бүлийнхэнд үйлчилж яваа гэхэд, 

	— Тэр чинь тэгээд уулыг мэдэх хүн үү? гэж хашир уулчин янз гарган асуув.

	— Мэдэхээр барах уу даа. Швейцарын, савойн, гиролийн, энэтхэгийн гээд л ертөнц дээр ямар л уул байна цөмд нь авирснаас гадна алийг нь л бол алиных нь тухай таван хуруу шигээ мэддэг ярьдаг хүн. Тэр чигээрээ л бөөн олз гэсэн үг!.. Тэр таны саналыг дуртайяа хүлээж авна байх. Ийм хүн дэргэд нь байхад жаахан хүүхэд ч гэсэн дуртай зүгтээ ямар ч аюулгүй явж болно...

	— Тэр хүн одоо хаана байна?.. Хаанаас түүнийг олж болох вэ?

	— Кальтбадаас, ноёнтон минь, үйлчилж яваа эрхмүүддээ байр бэлдэж яваа... Тийшээ утсаар ярьчихамз гэв.

	Ригид утас байна гэдэг!

	Ёстой юм бүгд бэлэн байна гэдэг л энэ байх! Гэхдээ Тартарен одоо ямар ч юманд гайхахаа больжээ.

	Таван минут ч бололгүй ахлах үйлчлэгч хариуг нь дуулгав.

	Нөгөө перу гэр бүлийн үйлчлэгч, Тельсплат руу явчихсан, янз нь тэнд хонох бололтой гэнэ. Тельсплат гэдэг маань Швейцарт газар сайгүй дайралддаг шүтээний нэг болох Вильгельм Теллийн дурсгалд зориулан босгосон дуган юм. Базелийн нэгэн алдарт зураачийн зурж дуусгаж байгаа дуганы ханын чимэг зургийг сонирхохоор хүмүүс тийшээ цувдаг болжээ. Усан онгоцоор бол тэнд хүрэхэд нэг цаг, сайндаа л цаг хагас орно. Тартарен шийдэв. Хэдийгээр нэг бүтэн өдөр алдах байлаа ч өөрийн ихэд хүндэтгэдэг баатруудын нэг Вильгельм Теллийн дурсгалыг хүндэтгэхээр барахгүй нөгөө гайхалтай сайн газарчтай нүүр учран Юнгфрауд хамт авирахаар зөвшөөрүүлбэл юутай азтай хэрэг болох билээ!

	Ерөөсөө л замдаа гардаг хэрэг...

	Нар жаргах мандахыг болон лаа, үйлчлэгч зэргийг тус тусад нь үнэлсэн буудлынхаа хөлсийг яаравчлан төлөөд, хүн амьтныг сандаргаж, мэгдүүлсэн улигт төмрийнхөө жингэнэсэн дууг гаргасаар галт тэрэгний буудал руу зүглэв. Гарч ирснийхээ адил явгаар буух нь цаг алдахаас гадна Риги шиг хуурамч ууланд хүндэдсэн хэрэг болох байлаа.

	 

	 

	
IV

	 

	— Хөлөг онгоцон дээр

	— Бороо орсоор

	— Тартарен баатар эрсийн сүг сүлдэнд мэхийн ёслов. 

	— Вильгельм Теллийн тухай үнэн.

	— Урам хугарсан нь.

	— Тарасконы Тартарен гэж хэзээ ч байгаагүй болох нь ээ 

	— «Үгүй ер өө, энэ чинь Бомпар байна!»

	 

	Цасыг Риги Кульмд орхиж, доошоо нуур луу орж ирэхэд дахиад л жижиг ширхэгтэй шиврээ бороо эг маггүй цутгаж, уур мэт манан дундаас алсад дүнхийх уулс үүл мэт бүрэлзэн харагдана.

	Уулын бүлээн салхи үлээж, нуурын ус хөөсрөн долгиотож, цахлай шувууд долгионд хөвнө үү гэмээр тээр доогуур ниснэ. Усан онгоц задгай далайд гарлаа.

	Тартарен арван таван жилийн өмнө арслан агнахаар Марселаас гарч байснаа санав. Бүртийх ч үүлгүй цэмцгэрхэн тэнгэр, эргээс үлээх салхинд мяралзан долгиолох хөх тэнгис, цайз даяар цуурайлах бүрээ, бөмбөр, сүмийн хонхны дуу, наран хурцаар ээж, сэтгэл догдлон, анхны аянд зорьсон үлгэрийн мэт үйл явдал болсон сон!

	Гэтэл одоо байгааг нь: чийгээс харласан бараг хүнгүй хөлгийн тавцан, тосолсон цаас нүдэндээ баривал тэгж харагдах байх гэмээр, урт хормойтой пальто эсвэл цув өмссөн ганц хоёрхон зорчигч манан дунд харагдана. «Залуурчинтай ярихыг хориглоно» гэж гурван хэлээр бичсэн самбарын доор цуваар биеэ ороосон залуурч их сүржин ёсорхог дүр гарган зогсоно.

	Энэ самбар илүүджээ. Юу гэвэл «Винкельриде» хөлгийн тавцан дээр бүү хэл, унтах нь унтаж, унших нь уншиж, алмайрах нь алмайрсан хөндлөн гулд хаялсан, гар ачааныхаа дунд холилдсон зорчигчдоор пиг дүүрсэн нэг, хоёрдугаар зэргийн өрөөнд ч ярих амьтан ганц ч үгүй. Төрийн эргэлт гарсны дараахан л хаа нэг газар цөлөгдөхөөр ачигдсан хүмүүс ийм байдалтай байдаг болов уу гэмээр.

	Байсхийгээд л хөлгийн яндан сөөнгөтөн дуугарч зогсоолд ойртож байгааг мэдэгдэнэ. Тавцан дээгүүр нааш цааш алхлах, ачаа бараагаа чирэх чимээ дуулдана. Манан дундаас эрэг тодрон ойртоход, гүн ногоон уулын энгэр, үерт автсан мэт харагдах зуслангийн байшин, хоёр талаараа бургасаар эмжигдсэн шавар шавхай болсон гудамжны дагуу нүүрэн талдаа алтан үсгээр «Мейэр, Мюллер, Нуурын зочид буудал» гэж бичсэн, гоё хээнцэр буудлууд харагдаж, шилийг нь даган ус урсах цонхоор нь гайхаш тасарсан жуулчдын царай үзэгдэнэ.

	Хөлөг эрэгт тулж зогсоход, шаварт будагдаж, шалбайтлаа норсон дүнсгэр царайтай хүмүүс буух нь бууж, суух нь сууна. Зогсоол дээр борооны халх зөрөлдөн, морин чиргүүлт зөөврийн тэрэг холдох нь үзэгдэнэ. Тэгээд онгоцны сэнсний далавч ус хөөсрүүлэн балбаж эрэг ард хоцрон, манан дунд нөгөө зочид буудлуудын бүх цонх зэрэг нээгдэн алчуураар, гараар даллах нь «Өршөөн нигүүлсээч, өрөвдөж хайрлаач, биднийг цуг авч яваач!.. Ямар байгааг маань мэддэг ч болоосой!..» гэж хэлэх шиг санагдана.

	Заримдаа «Винкельрид» цагаан бөөр дээрээ хараар «Герман», «Вильгельм Телл» гэж бичсэн хөлгүүдтэй дайралдана. Бас л уйтгар хүрэм тавцан дээр нь цувтай хүмүүс үзэгдэн, хий үзэгдэл мэт зөрөх хөлгийн зорчигсод бие биеэ гунигтай харцаар үднэ.

	Эдгээр хүмүүс бүгдээрээ дурандаа хөтлөгдөн, үүнээсээ болоод Мейер, Мюллер, «Нуурын» буудлуудын хоригдогсод болох нь тэр гэдгийг бодоод үз л дээ!

	Хөлөг дээр ч гэсэн, «Риги Кульмд» байсантай адил Тартаренийг хүйтэн бороо бүүдгэр тэнгэрээс илүүгээр ярьж болохгүй байгаа нь тарчилган бачимдуулж байлаа. Түүнийг доош буухад хуучин танилууд болох, зээ охиныхоо хамт (хм! хм!) яваа Жокей-клобын гишүүн, Кук компаниас зохион байгуулдаг тойрон аялалд жуулчлах хүсэлдээ хөтлөгдөн, нэг сар хамт байхаар шийтгэгдсэн хэзээ ч эвлэршгүй өштнүүд болох академич Астье-Рею, профессор Шванталер зэрэг хүмүүс байсан боловч эдгээр алдар цуут-хар чавгатнуудын хэн нь ч мөрөн дээгүүрээ олс тохон, зэр зэмсгээ агсан, дуулга өмссөн нь барааны холоос ч танигдахаар тарасконы эрийг таньж байгаагаа харуулахыг огт хүссэнгүй. Хэн хэнгүй л урьд оройнхоо бүжигт наадмаас, энэхүү бүдүүн омогтой эр өөрсдийг нь дагуулан татаж тайлбарлахын аргагүй хөгжилтэй байснаасаа ичжээ.

	Харин хацарт нь улаа бутран инээмсэглэсэн, пагдгар бүдүүн Шванталер хатагтай бүжиглэх гэж байна уу даа гэмээр банзлаа хоёр хуруугаараа чимхэн өргөөд, түүн рүү ойртон ирэв.

	— Бүжиглэх, эргэлдэх... мөн сайхан аа хэмээн цагаан сэтгэлт авгай шулганана.

	Энэ нь зөвхөн хуучнаа санасан хэрэг үү, эсвэл дахин хөгжилтэйгөөр бүжиглэх гэж хүссэндээ тэгэв үү гэдэг нь бүү мэд. Аль нь ч байлаа гэсэн Тартарен түүнээс дөлөн, инээдэмтэй байдалд орсноос ясандаа хүртэл норсон нь хамаагүй дээр хэмээн бодоод тавцан дээр буцаж гарав.

	Бороо цутган, тэнгэр бүүдийсэн хэвээрээ! Дайран дээр нь давс нэмэв гэгчээр Беккенридээс «сэтгэл санааг ариутгах нийгэмлэг» гэгчийн маанагдуу царайтай, хөх цэнхэр даашинз өмсөж «Гринэуэй» бүрх тавьсан арваад охид онгоцон дээр гарч ирэв. Тэд, гурван, өргөн улаан халхын доор шахцалдан зогсож, шашны богино дууг баян хуурын аяар дуулна. Баян хуурч нь Давид Ла Гамматай их адилхан, гонжгор, ясархаг, галзуу мэт нүдтэй нэгэн ажээ. Цахлайн дуу мэт чарласан эв хав, өнгө ч үгүй хоолойгоор орилолдох нь асгаран орох бороо, хөлгийн яндангаар бургилан салхины аясаар тавцанг бүрхэх хар утаан дунд цуурайтан замхарна. Ийм уйтгартай дууг Тартарен амьдралдаа сонсож явсангүй.

	Үнэн сүсэгтний ёс суртахууны товхимлоор зорчин явагсдын халаасыг дүүргэснийхээ дараа нөгөөдүүл Бруннэнд бууж, баян хуур хөгжим, заяа муут хөөрхийсийн гингэнэх зогсмогц түдэлгүй тэнгэр цэлмэж, цэнхэр үүлс үзэгдэх боллоо.

	Ингээд хөлөг онгоц эл хуль өндөр уулсаар хүрээлэгдэн хавчуулагдсан Ури нуурт орж ирэхэд, жуулчдын анхаарал Мельхтал, Фюрст, Штауфахер9 нарын эх нутгаа чөлөөлнө гэж андгай тангараг өргөсөн Зеелисбург уулын хормойд орших Грютлийн талын зүг татагдав.

	Сэтгэл нь ихэд хөдөлсөн Тартарен, хажуу дахь хүмүүсийнхээ гайхахыг ч тоосонгүй, малгайгаа ихэд хүндэтгэлтэйгээр аван, баатруудын дурсгалыг хүндэтгэн саравчтай малгайгаараа гурван удаа даллав. Зарим зорчигчид энэхүү хөдөлгөөнийг андуу ойлгов бололтой эелдгээр хариу мэнд хүргэв.

	Эцэст нь хөлөг онгоцны яндан сөөнгөтөн дуугарахад нарийхан хавцалд цуурай татуулан дамжин сонстоно. Зогсох бүхэнд нийтийн бүжигт наадмын, бүжиг бүрийн өмнө нэрийг нь дуулгадаг шиг самбар дээрх нэр сонсогдон энэ удаа «Тельсплат» гэсэн байв.

	Хүрч ирэх нь энэ.

	Онгоцны зогсоолоос тавхан минутын газар, яг нуурын эрэг дээр, далайн шуурганы үеэр Гесслерийн завинаас Вильгельм Теллийн үсрэн буусан гэдэг тэр домогт хадан дээр дуган сүндэрлэх ажээ. Үл тайлагдам жаргалд умбасан Тартарен, нуурын эргээр «Кукийн түүх дурсгалт газруудаар» гэсэн тойрон аялалд оролцогчдын араас даган явахдаа энэхүү түүхт шороон дээр гишгэн, өөрийнх нь намтар мэт нэвт шувт мэддэг болсон, тэрхүү агуу их үйл явдлын гол гол хэсгийг дурсан санаж, санаандаа амьдруулан явлаа.

	Хэзээ ч гэсэн Вильгельм Телл бол түүний туйлгүй биширдэг шүтээн нь шахуу болсон хүн байлаа. Эмийн санч Безюкегийнд «Хэн юунд дуртай вэ?» гэдэг тоглоом тоглон хүн болгон бусдаасаа нуун дуртай яруу найрагч, мод, үнэр, баатар, эмэгтэйгээ бичихэд тэдгээрийн нэг нь л хэзээ ч өөрчлөгддөггүй:

	Дуртай мод? - Баобаб (аварга мод)

	Дуртай үнэр? - Дарийн үнэр

	Дуртай зохиолч - Фенимор Купер

	Хэн шиг болохыг хүсдэг вэ? - Вильгельм Телл... гэснээрээ ялгагддаг байв.

	Ингээд эмийн сан дүүрэн хүмүүс нэгэн дуугаар «Энэ бол Тартарен!» гэж дуу алдана.

	Ачийг нь бодон талархагч нэгэн ард түмнээс босгосон Вильгельм Теллийн дурсгалын өмнө ирээд хэчнээн их баяртай, зүрх нь цохилон байсныг бод л доо... Нуурын усанд норон Вильгельм Телл нум сумаа гартаа барин өөрийн биеэр одоохон түүнд хаалга нээж өгөх гэж байгаа юм шиг бодогдоно. Дуган дотроос:

	— Ийшээ орохгүй шүү... Би ажилтай байна.. Өнөөдөр ажилладаггүй өдөр гэх дуу хүнгэнэн сонстов.

	— Францын Академийн гишүүн Астье Рею!

	— Профессор Шванталер!

	— Тарасконы Тартарен!..

	Дуганы гол хаалганы дээд талын сум хэлбэртэй цонхоор шатан дээр зогсож байгаа гартаа будгийн нийлүүр барьсан ажлын хувцастай уран зураачийн цээж бие харагдаад, 

	— Одоохон, миний «famulus10» та нарт онгойлгож өгнө, ноёдоо гэж их л хүндэтгэсэн байдлаар хэлэв.

	«Би бүр мэдэж байсан юм аа. Зөвхөн хэн болохоо л хэлчихэд гүйцэх нь тэр» гэж Тартарен бодож зогсжээ.

	Гэлээ ч гэсэн даруу зан гарган бусдыгаа түрүүндээ оруулж, өөрөө хойноос нь оров.

	Сэргэн мандалтын үеийн зураач шиг гялалзсан алтан шаргал үстэй, цэвэрхэн залуу зураач, дуганы туурганы доод хэсгийн зургийг зурахын тул босгосон өндөр бандан шатны хажууд гишгүүр дээр зогсон тэднийг угтан авав.

	Вильгельм Теллийн амьдралын гол гол үйл явдлыг харуулсан ханын зураг үндсэндээ дууссан, гагцхүү Альтдорфын талбайн алимтай хэсэг л үлдсэн байв. Зураач яг энэ хэсгийг дуусгахаар ажиллаж байсан агаад сахиусан тэнгэрийн үс шиг үстэй дундад зууны үеийн хувцас өмсгөлтэй, гар нь ил, хөл нүцгэн, өөрийнх нь хэлснээр түүний залуу famulus нь Вильгельм Теллийн хүүгийн загвар болж зуруулж байв.

	Улаан, ногоон, шар, хөх өмсгөлтэй эрт цагийн хүмүүсийг нарийхан гудамж эсвэл, дээр үеийн цамхгийн хүнхэр хаалган доор, зайтайхан харахад ялгаран байхаар бодит хэмжээнээс нь томоор зурсан нь ойроос харж байгаа хүмүүст тийм ч аятайхан сэтгэгдэл төрүүлэхгүй ажээ. Гэвч нэгэнт энд нүд хужирлах гэж зорьж ирсэн болохоор, бахархан байгаагаа зураачид илэрхийлэх нь зүй. Үнэндээ хэн нь ч гэсэн уран зургийн талаар маруухан мэдлэгтэй улс таарчээ.

	Аяны үүргэвч барьсан, Астье-Рею мэддэг дүр үзүүлэн байж, 

	— Миний санахад энэ өнгө нь зохицсон нэлээн чамбай бүтээл болжээ гэв.

	Сугандаа эвхмэл сандал хавчуулсан Шванталер ч хожигдчих вий гэсэн юм шиг Шиллерийн шүлгээс хоёр мөр уянгалуулан унших авч тэн хагас нь өтгөн сахалд нь үлдэх мэт дуулдсангүй. Дараа нь хатагтай нар дуу алдан гайхалцаж, нэг хэсэгтээ зөвхөн л

	— Schӧn!.. Oh! Schӧn!11

	— Yes... Lovely!12

	— Гайхалтай, бахдалтай... гэж сүүрс алдах л сонстоно.

	Нарийн боовны мухлагт байгаа юм шиг л юм болов.

	Гэнэт анир чимээгүйн дунд, бүрээдэх мэт хэн нэгний дуу тасхийж:

	— Нумыг ч арай ингэж татдаггүй байх аа... Таны энэ чинь нумаа буруу барьсан байна... гэх сонстов.

	Вильгельм Теллийн хөдөлгөөнийг буруу гаргасан байна гэдгийг өөрт нь биеэрээ нотлон үзүүлэхийг хичээн байгаа, эргэж тойрох болгондоо хэн нэгнийг унатал дэлсэхээр завдан буй, гартаа уулын алх барьсан нуруундаа мөс хагалагч үүрсэн урьд өмнө үзэгдээгүй уулчныг гөлрөн буй зураачийн мэл гайхсаныг яана!

	— Даанч дээ, би мэдэлгүй яах вэ энэ чинь. Надад итгэж болно.

	— Ингэхэд та чинь хэн болж байна?

	— Юу хэн болж байна гэж?.. хэмээн гайхсан тарасконы эр хариу дуу алдав.

	Тэгэхээр энэ чинь дуганы үүдийг миний өмнө нээгээгүй байх нь ээ! гэж бодонгоо, цээжээ төвийлгөн:

	— Миний хэн болохыг Заккарын ирвэс, Атласын арслангаас асуу, тэд танд хэлж өгч магадгүй гэв.

	Тэнд байгсад цөм айсандаа огло харайлдах шахав.

	— Ингэхэд яахаараа хөдөлгөөн нь буруу болдог билээ? гэж зураачийн асуухад

	— За намайг харж бай! гэнгээ Тартарен өлмий дээрээ хойшоо хоёр удаа, шалнаас тоос манартал нь дэвсэж, мөс хагалагчаа яг нум болгон барьж хөвчөө татаж байгаа дүр үзүүлэв.

	— Ёстой гайхамшиг! Энэ хүний зөв байх нь... Аль вэ ингээд зогсож байгаарай хэмээн зураач дуу алдаад «Фамулус»-даа хандан:

	— Хурдхан шиг хатуу цаас, нүүрс аваад аль! гэв.

	Үнэндээ ч, ханхгар мөртэй, тагжгар, сүлжмэл дуулганаас цухуйх эрүүгээ урагшлуулан толгойгоо гэдийлгэж хурц онигор нүдээрээ айж ядан байгаа муу «Фамулусыг» цоо ширтэн буй тарасконы эр ёстой л зурж баймаар бодит байдлыг гаргаж чадлаа.

	Ай, ёстой л илбэ шидийн дүрслэл гэгч энэ биз ээ! Үнэн хэрэгтээ Альтдорфын талбайд түүний өмнө хүү нь, дашрамд хэлэхэд, түүнд хэзээ ч хүү байсангүй, зогсож байгаа юм шиг санагдав. Тартарен одоохон нэг сумыг хөвчнөөсөө тавьж, өөрийгөө өргөмжлөн захирагчийн зүрхийг харвах нөгөө сум нь бүсэнд нь байна. Төсөөлөн буй энэ бүгдээ үнэхээр үнэмшилтэй хийсэн тул тойрон буй олны сэтгэлийг ихэд догдлууллаа.

	— Жинхэнэ Вильгельм Телл! хэмээн сандал дээр суун, яарсандаа гар нь салганан хурдан хурдан таталбар зураг зурж буй уран зураач дахин дуу алдаад, — Ээ чааваас эрхэм таныг урьд нь таньдаггүй байсан нь ямар харамсалтай вэ? Тэгсэн бол таныг ёстой нэг... гэж нэмж хэлэв.

	— За за боль л доо! Нээрэн гэж үү! Адилхан байна гэж үү дээ? хэмээн биеийнхээ төхмийг өөрчлөлгүйгээр, нар нь гарсан Тартарен асуув.

	Тийм ээ, уран зураач өөрийнхөө баатрыг яг л ийм байдалтайгаар төсөөлөн байсан юм.

	— Нүүрийн хэлбэр бас адил байна уу?

	— Толгой ямар ч байх нь хамаагүй... гэснээ зураач таталбараа холдуулан барьж харснаа, — Эрэлхэг, шийдэмгий дүр л байвал болох нь тэр, яагаад гэвэл Вильгельм Теллийн тухай мэдэгдэж байгаа юм хаа ч алга, ер нь тэгээд тийм хүн хэрэг дээрээ байгаагүй ч байж мэднэ гэв.

	Гэнэт аянгад ниргүүлэх мэт болсон Тартарен нумаа хөсөр хаяж, 

	— Хөөлгөмөр чамайг13... Хэзээ ч байгаагүй!.. Ямар юмаа донгосож байгаа чинь энэ вэ? гэв.

	— Энэ ноёдоос тэгвэл асуу л даа.

	Цагаан зангиа дээр нь гурван давхар эрүү нь унжсан Астье-Рею ёсорхог байдлаар:

	— Данийн домог байсан юм гэхэд, түүнээс ч илүү сүртэй ёсорхгоор:

	— Islandische14 хэмээн Шванталер дуугарав.

	— Саксон Грамматик15 өгүүлэхдээ, Тоб ч билүү Талтонок ч билүү нэгэн эрэлхэг харваачийг...

	— Es ist in der «vilkinasaga» geschvieben16...

	Хоёулаа зэрэг:

	— Хөх шүдэт Гаральд хаан шийтгэж.. -dass der islӓndische kӧnig necding.

	Гараа урагш нь сунган, харцаа огт хөдөлгөхгүй бие бие рүүгээ харах ч үгүй, нэгнийхээ хэлснийг сонсох ч үгүй, индэр дээрээс ярьж байгаа профессорууд шиг л сургамжилсан, итгэлтэй нь аргагүй өнгөөр зэрэг зэрэг ярьцгаана. Ярьж байгаадаа улам улайран: «Юстингер Бернский Иоан Винтертурский!..» гэж нэр, он, сар дурдан дуугаа улам чангалцгаана.

	Аажимдаа эл хурц ширүүн маргаанд бүгдээрээ хамрагдав.

	Гартаа барьсан шүхэр, чемодан, эвхдэг сандлаа дор бүрдээ гозгонуулж эхлэхэд вандан шатныхаа бөх батаас айсан хөөрхий зураач хүн бүр лүү гүйж очин тайвшрахыг гуйн, нааш цааш дэгдэв. Эцэстээ аянга, цахилгаан ч намдаж зураач маань ноорог таталбараа үргэлжлүүлэхийг хүсэн зөвхөн Заккарын ирвэс, Атласны арслан л хэн болох нь хэлж чадах нууцат уулчныг хайж гарав. Гэтэл нөгөөх нь алга болжээ.

	Энэ үед уулчин маань, перучуудын зарлага, өнжих ёстой байсан «Тельсплат» зочид буудал ордог хоёр талаараа хус, эвэрлэг модоор эмжигдсэн зөргөөр, урам хугарч гутарсандаа ганцаараа чанга чанга ярьж, уулынхаа таягаар бороонд норсон газар луу шигдтэл шигдтэл шааж уураа барьж ядан хол хол алхалж явлаа.

	Вильгельм Телл хэзээ ч байсангүй! Вильгельм Телл бол домог! Тэгээд үүнийг хээвнэг хэлж байгаа хүн нь очиж очиж Тельсплатын дуганы ханын зургийг зурж байгаа зураач шүү дээ! Тартарен түүнийг гэгээн зүйлийг доромжилсон гэж үзээд, эрдэмтдийг ч, юм бүгдийг үгүйсгэж, эвдэлж, шударга бус явдлаар дүүрсэн алдар гавьяа, сүр жавхланг огтхон ч хүндэлдэггүй энэ зууныг жигшин зэвүүцэж, заяа нь хаясан юм! хэмээн харааж явав!

	Ингээд л хоёр гурван зууны дараа, Тартарены тухай яриа гарлаа гэхэд л Астье-Рею, Шванталер мэтийн эрдэмтэд гарч ирэн Тартарен гэдэг хэзээ ч байгаагүй, энэ бол провансалийн, эсвэл бербергийн домог гэж нотлох нь байна шүү дээ! Эгдүү нь хүрэн уурлан дээрээс нь өөд газар явсандаа амьсгаадан зогсож, тэрүүхэндээ сандал дээр суув.

	Эндэх моддын мөчрийн чөлөөгөөр, дуганы цагаан хана шинэхэн барьсан бунхан шиг цайран харагдана. Хөлгийн яндан дуугарах, зогсоолын эргийн ус цалгих чимээгээр шинээр жуулчид ирж байгаа нь илт. Цөм л гартаа аяллын лавлах барьсан тэд, усны захад бөөгнөрөлдөн, гар хуруугаа хөдөлгөн, дохилцон байж нэг нэгэндээ домгийн тухай ярилцан цувралдана. Гэнэт бодлынхоо өөрчлөлтөөс болж Тартаренд бүх юм инээд хүрмээр санагдав.

	Швейцарын бүх түүх энэхүү санаанаасаа зохиосон баатартай холбоотой байдгийг саналаа. Жижиг хотуудын талбайд дурсгалд нь зориулан дуган босгож, том хотуудын музейд баримлыг нь тавьж муж бүрийн төлөөлөгчид цуглан, туг дарцгаа барьцгаан эх оронч баяр наадам зохион байгуулж, дараа нь хүлээн авалт хийж хундага өргөн, үг хэлж, «хурай» хашхиран, дуу хуур болж нулимс унаган байдаг энэ бүхэн маань хүн бүхний мэдэх хэзээ ч байгаагүй агуу эх орончийн төлөө байжээ.

	Тарасконы тухай дооглон ярихыг нь яана. Тэгвэл тэнд чинь юмыг иймэрхүү маягаар, тараскончдохыг хэн ч хэзээ ч гаргаагүй юм шүү!

	Хөгжилтэй юм бодон санаа сэтгэл нь сэргэсэн Тартарен итгэлтэйгээр хол хол алхлан түдэлгүй хажууханд нь, цонхны самбарыг нь ногооноор будсан, «Тельсплат» зочид буудлын нүүрэн тал харагдах Флюэлений зам дээр гарч ирэв. Зочид буудалд байрлагчид хоолны хонх хүлээх зуураа, борооны усанд идэгдсэн замаар өөдөө сөөргөө холхин чулуу дуурайлган хийсэн оргилуудын өмнүүр арлыг нь буулган эгнүүлсэн сүйх тэрэгний хажуугаар, жаргаж буй нарны зэсэн улаан өнгө туссан борооноос тогтсон шалбаагийн хоорондуур алхацгаана.

	Тартарен эрж яваа хүнээ сураглав. Түүнийг хоолоо идэж байгаа болохыг хэлэв.

	— Тэгвэл намайг түүнтэй уулзуулаадах гэв.

	Үүнийг хэлэхдээ хаашаа ч гарахын аргагүй захирсан өнгөөр хэлсэн учир хэдийгээр тийм чухал хүнд, түвэг учруулахаас эндхийнхэн сүнсээ зайлтал айдаг боловч, нэгэн үйлчлэгч эмэгтэй, түүнийг хараад мэл гайхах олны дундуур бүх буудлыг хөндлөн явж хашаа руу харсан цонхтой жижигхэн өрөөнд ганцаараа тусдаа хоол идэж байгаа үнэт зарлага руу аваачлаа. Тартарен мөс хагалагчаа мөрөн дээрээ тавьж:

	— Эрхэм минь! Намайг уучлаарай. Хэрэв... гэнгүүтээ гайхан таг чиг болчхов.

	Захандаа хоолойвч зүүсэн өндөр туранхай, тавагтай халуун шөлнөөс савсах сайхан үнэртэй уурт бүрхэгдсэн сайх зарлага халбагаа унагааж:

	— Ээ ер, энэ чинь ноён Тартарен байх шив дээ гэхэд, 

	— Үгүй ер өө, Бомпар байна! гэж цаадах нь дуу алдав.

	Гайхамшигтай юм байх юм даа. Түүний өмнө Тарасконы клубийн орлогч дарга агсан, сайн эр, даанч айхавтар хоосон мөрөөдөлдөө хөтлөгдөн түүнээсээ болоод амьдралдаа нэг ч үнэн юм хэлж үзээгүй, нутгийнхандаа «Бууддаг эр» гэгдсэн Бомпар биеэрээ сууж байх нь тэр. Өөрснөө бодоод үз л дээ. Тарасконд л «худалч» гэдэг хоч авахыг бодоход аль зэрэг яггүй эр байх ёстойг нь! Нөгөөд хэнтэй ч зүйрлэшгүй, Альп, Гималайн нуруунд нэлэнхийд нь авирсан, тэр ч байтугай сарны ууланд ч хөл тавьсан байж мэдэх газарч маань энэ дээ!

	— Ай хөөрхий, одоо л би ойлгож байна гэж яльгүй урам хугарсан ч гэлээ, нутаг нэгт хүнтэйгээ нүүр учирч, төрөлх нутгийнхаа чихэнд чимэгтэй аман аялгууг олж сонссондоо баяртай байгаагаа Тартарен өгүүлэв.

	— Тэгээд энэ чинь, ноён Тартарен та надтай цуг хоол идэх юм байгаа биз дээ?

	Тартарен ч уухайн тас зөвшөөрөлгүй яах вэ. Тэр бээр, хоёрхон хүнд зориулан зассан элдэв жорын амттан ч үгүй, цомхон ширээн дээр өөд өөдөөсөө харан суугаад хундага тулган ярилцаж, зүгээр ч үгүй ёстой шинэхэн зүйлээр гар таталгүй бэлдсэн хоол унд зооглон (учир нь буурчийн газрынхан газарч нарыг тусгайд нь харж үздэг аж) дээд зэргийн дарс ууна гэж бодохоос арааны нь шүлс гоожив.

	Тэгээд л нөгөөдөх «ээн, үгүй ер, яалаа гэхэд» гэсэн аялгуунууд сонстож гарах нь тэр!

	— Ингэхэд тэр орой, цамхгийн оройд, өөрийн чинь дууг сонссон болж таарав аа даа?..

	— Яалт ч үгүй тийм!.. Тэр хатагтай нарыг л зугаацуулж байгаа нь тэр... Альпийн нуруунд наран мандах ч нүгэлтэй сайхан шүү. Үнэн биз дээ?

	— Гайхалтай эд! хэмээн эхлээд ярьж байгаа хүнээ гомдоохгүйн тул итгэл муутайхан хэлсэн боловч түдсэн ч үгүй булуу нь халан, тарасконы хоёр эр ам булаацалдан Ригийн үзэсгэлэнт сайхныг магтахыг нь сонсвол ийм гайхалтай юм бас байдаг аа гэж санагдмаар. Жоанна, Бедекер хоёр өөрсдөө ярьж сууна уу даа гэж бодмоор.

	Цаашлах тусмаа яриа улам дотно, илэн далангүй болж, бие биедээ нууцаа итгэн сэтгэлдээ хадгалж явснаа гарган провонсал нутгийн элэг нимгэн хоёулынх нь гялалзсан сэргэлэн нүдэнд нулимс гүйлгэнэх авч нөгөө л хошин наргианч, ов залийн очоо хадгалсан хэвээр. Хоёр найзыг адилтгах юм ганц үүнд л байлаа. Бусдаараа бол: мэргэжлээсээ болж хатангир, туранхай, нар салхинд осгоруутан, үрчлээ сорвиндоо баригдсан мэт харагдах Бомпарт, тагдгар, тарган цатгалан, улаа бутарсан гилгэр арьстай Тартарентай зүйрлүүлэх юм өчүүхэн ч үгүй.

	Хөөрхий муу Бомпар клубээ орхиж явснаас хойш юу эс үзэв дээ! Нөгөө л ханаж цаддаггүй мөрөөдөл нь түүнийг хаа ч тогтоохгүй хөөж, олон ч газар орноор тэнэн, олон ч удаа аманд орсон өөхийг хэлээрээ түлхэнэ гэгч болжээ! Өөрт тохиолдсон адал явдлуудыг хүүрнэж, баяжиж, үгүй ядахдаа хөлжиж болох байсан азтай учралуудыг, түүнээ гараасаа яаж алдаж байснаа тоочиж, жишээлэхэд л түүний цэргүүдийн гутал хэмнэж цэргийн зардлыг хэмнэх талаар бодож олсон сүүлчийн оновчтой санаа нь ямаршуухан амжилтгүй болсныг... ярив.

	— Ямар маягаар гэдгийг мэдэж байна уу?.. Ээ, бурхан үзэг, тун жирийн юм байхгүй юу!.. Цэргүүдийн хөлийг тахалъя гэсэн юм.

	— Хөөгдмөр чамайг! гэж айсандаа Тартарен дуу алдав.

	Харин Бомпар хэзээнээс түүнд байдаг зэвүүн солиотой царай гарган, жишим ч үгүй үргэлжлүүлж:

	— Ёстой гайхалтай санаа байгаа биз, тийм ээ? Тэгтэл яасан гээч, цэргийн яамнаас ядахдаа надад хариу хэлэхийн ч хэрэггүй гэж үзсэн шүү... Ай хөөрхий, эрхэм Тартарен минь, энэ Компанид ажилд ортлоо ёстой тартагтаа тулж, модоо барьсан даа... гэтэл

	— Ямар Компани вэ? гэж асуув.

	Бомпар дуугаа намсган, нууцалж буй бололтой:

	— Чимээгээ аяд! Дараа яръя, энд биш... гэж шивгэнэв. Тэгснээ ерийнхөө л хоолойгоор:

	— За тэгээд, та нараар. Тарасконоор сонин юу байна даа? Та чинь яахаараа энэ чинь, манай энэ уулаар ирчихсэнээ хараахан яриагүй байдаг билээ... гэв.

	Одоо Тартарен сэтгэл доторхоо ний нуугүй гаргах ээлж болжээ. Ямар ч уур унтуугүйгээр, гэхдээ л алдарт уран бүтээлчид, гуа сайхан бүсгүйчүүд, улс орныг болон хүн зоны зүрхийг эзэмшигч нарыг насных нь эцэст өөрийн эрхгүй эзэмддэг тэрхүү гуниг гансралын өнгөтэйгөөр нутаг нэгтнүүдийнхээ яаж тэрсэлснийг, ерөнхийлөгчийнх нь суудлыг булаан авах гэсэн тэр хуйвалдааныг, өөрөө баатарлаг гавьяа байгуулан Тарасконы хиурыг урьд нь хэний ч гараагүй тэр өндөрт хатгахаар ууланд авиран ингэснээрээ тарасконы уулчдад өөрийгөө хэзээ ч, хаа ч нэр төрөө хамгаалж чадахаа харуулахаар шийдсэнээ...ярив.

	Энд хүрээд хоолой нь чичирч, дуугарч чадахгүй байзнаснаа үргэлжлүүлэн:

	— Та намайг мэднэ шүү дээ, Гонзаг... гэв.

	Тэр Бомпарын энэхүү трубадур17 маягийн нэрийг хэлэхдээ хэчнээн чин зүрхнээсээ, энхрийлсэн маягтай дуудсаныг хэлэхийн аргагүй. Гарыг нь чанга атган, зүрхэн тус газраа наасантай ялгаагүй ажээ...

	— Та намайг мэднэ дээ! Арслан агнахаар явахдаа ч, дайны үеэр бид цагтаа Клубээ хамгаалах ажлыг зохион байгуулж байхдаа ч миний шантарч яваагүй гэдгийг та мэднэ...

	Бомпар толгой дохин, нүүр царай нь уйтгартай догшин болов. Тэр бүхнийг яг л одоо харж байгаа юм шиг санажээ.

	— За ингээд найз минь, арслангийн ч, Круппын гунан буу ч хийж чадаагүй юмыг, Альпийн нуруунд л хийх болох нь дээ... Надад аймаар байна гэв.

	— Ингэж бүү ярь даа. Тартарен!

	— Яагаад? гэж туйлын даруухнаар өгүүлснээ, — Би үүнийг хэлсний учир нь... гээд энгийн байдлаар, түүний нүдэнд одоо болтол харагдсаар байгаа Дорегийн зурсан Сервен уулын ослоос төрсөн сэтгэгдлээ хэлэв. Иймэрхүү аюулыг бодохоос сэтгэл нь түгшиж, ямар сайндаа л тэрхүү аюул бүхнээс тойрон гарч чаддаг хосгүй газарчийн тухайн дуулмагц түүнд өөрийгөө даатгахаар ирснээ ярив.

	Тэгснээ үнэн сэтгэлээсээ

	— Гонзаг, та хэзээ ч газарч хийж яваагүй биз дээ гэж асуув. Гонзаг инээмсэглэн:

	— Яагаад яваагүй байх вэ дээ. Гэхдээ ярьсан бүгддээ явсан гэвэл худлаа л даа гэв.

	— Мэдээж хэрэг! гэж Тартарен дэмжихэд, 

	— Хоёулаа гадагшаа зам руу гаръя. Тэнд илүү чөлөөтэй ярилцаж болно шүү дээ гэж Бомпар шивгэнэв.

	Хэдийнээ шөнө дөл болжээ. Чийглэг бүлээн салхи тэнгэрт сарнисан үүлийг хөөн, хэдий бүрхэг харанхуй авч, нар жаргасны дараа үлдсэн саарал мананцар харагдсан хэвээр. Хуучин найзууд Флюэлений зүг амандаа ус балгасан мэт зэрэгцэн алхалж, мөн л өөрсөдтэй нь адил үл дуугарах сүүдэр мэт сүүтгэнэн буудал руугаа буцаж яваа гэдэс нь хонхолзсон тойрон аялагчидтай зөрж явсаар нуурын зүгээс зарим газраа дэвсэг мэт онгойсон урт хонгилд тулав.

	За энд сууцгаая гэх Бомпарын дуу гарахад тэр нь хонгилын хүнхэрт буудах мэт цуурайтан сонстов.

	Хоёул нурсан хашлага дээр суугаад, нуурын үзэсгэлэнт байдал, түүн рүү шахан орсон багширч харлан харагдах гачуур, эвэрлэг моддыг өөрийн эрхгүй шохоорхон харцгаав. Тэдгээрийн цаана харанхуйн дунд орой нь шургасан өндөр уулс, цаашлах тусам үүлс ч юм шиг цэнхэртэн дуниартах эцэс төгсгөлгүй уулс, уулсын дундуур чүүтэй айтай харагдах ангалд тогтсон мөсөн голуудын цагаан судас үзэгдсэнээ гэнэт шар улаан, ногоон, өнгөөр гэрэлтэв. Энэ нь ууланд бенгалын гал асаасан хэрэг ажээ.

	Флюэленээс пуужин хөөрч, олон өнгийн одод болон задарч, нүдэнд үл үзэгдэх завин дээрх венецийн дэнлүүнүүд сүлжилдэн, тэр зүгээс хөгжмийн болон хөгжилтэйгөөр инээлдэх дуу сонсогдоно.

	Үлгэр домгоос сэдэвлэсэн жүжгийн чимэглэл шиг, хонгилын хүйтэн боржин ханыг ур сайтай дөрвөлжлүүлэн өржээ.

	— Ер нь ингэхэд энэ Швейцар гэдэг чинь ямар наргианы орон болж байна!.. гэж Тартарен дуу алдав.

	— Ямар юмны Швейцар байх вэ!.. Юуны өмнө Швейцар гэдэг чинь үнэн хэрэгтээ байдаггүй юм!

	 

	 

	
V

	 

	— Хонгилд болсон илэн далангүй яриа

	 

	— Одоо үед Швейцар гэдэг маань долоон сараас есөн сар хүртэл ажиллаж байдаг амралт сувиллын газрын концертын талбай, ертөнцийн дөрвөн зүгээс зугаа, цэнгэл хөөн ирэгчдээр дүүрсэн үзэсгэлэнт байгаль бүхий тоглоомын газар л гэсэн үг. Үүнийг олзных нь тулам үргэлж дүүрэн байдаг Женев, Лондонд төвтэй учиргүй баян Компани эрхэндээ байлгадаг юм. Энэхүү уудам нутгийг ойтой, уултай, нууртай, устай нь түрээслэн авахын тул, гоёж, гоодох хийгээд, үйлчлэгч, туслах ажилтнуудын армийг ажиллуулахын тул, уулын оргилд хий, цахилгаан утас, ярьдаг утастай зочид буудлуудыг бариулахын тул хэчнээн хэмжээний мөнгө урссаныг та бодоод үзээч!.. гэхэд, 

	— Энэ ч харин үнэн байх шүү гэж Риги санаанд нь орсон Тартарен бодсоноо хэлэв.

	— Үнэн байхаар барах уу даа!.. Гэхдээ та бүгдийг нь үзээгүй байна... Цааш улс орноор нь яваад үз, тэгвэл дуурийн театрын тайзны хөшигний ар талд байдаг шиг л дуу чимээ гаргагч хэрэглүүр, засал чимэглэлийн зүйлгүй ганц ч буланг олж харахгүй, өдрийн гэрэл шиг хурц гэрлээр гийгүүлсэн хүрхрээ, хүрдэн хаалгаар ордог мөсөн голууд, ууланд авирахад зориулан, усны хүчээр эсвэл татуургат утсан төмөр замыг хэрэглэж байгааг харах болно. Гэлээ ч Компани маань английн тойрон аялагчид, америкийн уулчдыг бодсондоо хамгаас алдартай Юнгфрау, Гэлэн, Финстерааргорн уулыг үнэн хэрэгтээ бусад газрын адил ямар ч аюулгүй болгосон боловч гаднаас нь харахад зэрлэг онгон, аюул осолтой харагдахаар байдлыг нь үлдээсэн юм.

	— Тийм байдаг байж найз минь, тэгэхдээ тэр аймшигтай ангалууд... Хэрэв тийшээ нисвэл яах вэ?

	— Тэгвэл та цасан дээр л унах нь тэр, ноён Тартарен минь ядаж гэмтэх ч үгүйг нь яана. Доор ангалын ёроолд байнга бэлхэн байдаг ачаа зөөгч, анчин эсвэл хэн нэгэн өөр хүн таныг өргөж босгоод, хувцсыг чинь гөвж өөрийг чинь хэд сэгсэрснээ хачин эелдэгхнээр: «эрхэмтээн зөөлгөх ачаа байхгүй биз?» гэж асууна.

	— Гонзаг, юугаа дэмийрч тархи толгой эргүүлээд байна аа?

	Харин Бомпар улам сүртэй дүр үзүүлж, 

	— Компаниас хамгийн их зардал гаргадаг зүйлийн нэг нь эдгээр ангалууд байдаг юм гэв.

	Хонгилд агшин хэртэй чимээгүй болж, эргэн тойронд нь нам жим болов. Нөгөө олон өнгийн гал, агаарт дүүлэх пуужин харагдахаа больж, нуурт хөвөх завь ч алга болжээ. Гэлээ ч саран тэнгэрт хөөрөн, түүний хөхөвтөр туяанд орчны юм цайвалзан пад хар ташуу сүүдэр тусгана...

	Тартарен нөхрийнхөө ярьсанд итгэх, үгүйгээ эргэлзэн байв. Энэ дөрөвхөн хоногт Ригид наран мандах, Вильгельм Теллтэй холбогдсон инээдэмт явдал гээд л мундахгүй хачин сонин юм үзсэнээ санаж, Бомпарын буудаж байгаа юманд үнэний хувь байх шиг санагдав. Учир нь тараскон хүн бүрд уран гоё үг нь цайлган сэтгэлээсээ үргэлж давамгайлж байдаг билээ.

	— Ингэхэд найз минь тэр аймшигт аюул ослуудыг... наад зах нь Сервиний ослыг та юу гэж тайлбарлах вэ?..

	— Эрхэм Тартарен минь, тэр чинь арван зургаан жилийн өмнө болсон хэрэг, тэр үед энэ Компани бий болоогүй байсан юм.

	— Гэвч дөнгөж өнгөрсөн жил болсон, хоёр газарч, жуулчидтайгаа хамт нөгөө ертөнцөд очсон Ветергорны осол байна шүү дээ!

	— Ээ чөтгөрт хөөгдмөр, уулчдыг ямар нэг юмаар хатгаж гижигдэх хэрэгтэй юм байгаа биз дээ, энэ чинь. Англичууд хүн ойчиж тархи толгойгоо хагалаагүй ууланд хэзээ ч хөл тавихгүй... Сүүлийн үед Ветергорнд улс амьтан сонирхол нь сулраад байсан юм, харин тэр ялимгүй явдлын дараа тийшээ цувах нь барагдахаа байсан!

	— Тэгээд хоёр газарч яасан?

	— Өө, тэд жуулчидтайгаа адилхан эрүүл саруул яваа, зөвхөн хагас жил л хүний нүднээс далд байлгах гэж гадаадад байлгасан байх... Их үнэтэй зарлал шүү, гэхдээ Компани нь энэ зэргийн зүйлд гар татахааргүй баян юм чинь.

	— Гонзаг, намайг сонс... хэмээн Тартарен боссоноо орлогч эрхлэгч агсны мөрөн дээр гараа тавьж: — Та надад муу юм хүсэхгүй нь мэдээж. Тэгэхээр надад шулуухан л хэлчих... Намайг тааруухан уулчин гэдгийг өөрөө мэдэж байгаа.

	— Тааруухнаар ч зогсохгүй байх шүү, шуудхан хэлчихэд!

	— Тэгвэл, би аминдаа аюулгүйгээр Юнгфрауд авирах гээд зоригловол чадах болов уу?

	— Толгойгоо тавиад тангараглая, ноён Тартарен... Газарчдаа л итгэ, тэгээд л гүйцээ!

	— Хэрэв толгой эргэвэл яах вэ?

	— Нүдээ аньчих. Тэгж л байг л дээ.. Жүжигт гардаг шиг... Хамаг юмыг урьдчилан бэлдчихсэн байна... Ямар ч аюул байхгүй...

	— Чааваас, хэрэв та үргэлж миний дэргэд явж, бүхнийг сануулж байвал юутай сайн сан билээ! Хонгор минь, би гуйя, буян бодож надтай хамт яваач!.. гэв.

	Бомпарын хувьд үүнээс илүү хүсэх юм юу байх вэ. Гэвч уулчны улирал дуустал перучуудаасаа салж чадахгүй гэдгээ хэлэв. Найз нь түүнийг иймэрхүү газарч, туслахын ажил хийж байгааг нь гайхахад нь:

	— Өөрөөр яах ч арга алга даа, ноён Тартарен минь!.. Бидний гэрээнд ингэж байгаа юм... Компани өөртөө ашигтай гэж үзсэн юмаа л биднээр хийлгэдэг эрхтэй.

	Ингээд Бомпар сүүлийн гурван жилд юу юу болж хувирснаа хуруу даран, Оберландад газарч, Альпийн ууланд бүрээч, гөрөөсний хашир ангууч, X Карлын үед алба хаасан хуучин цэрэг, протестант шашны аглагт нямба хийж байгаа лам... гээд л тоочиж гарав.

	— Энэ чинь юу байдаг болж байна? гэж гайхсан Тартарены асуухад, цаадах нь нөгөө л тайван байдлаараа, 

	— Тийм юм байдаг юм! Хэрэв та германы Швейцараар аялах юм бол, толгой эргэм өндөр хадан хонгил дээр зогссон, эсвэл бүдүүлэгдүү хийцийн мал услах модон онгоцоор индэр хийгээд номлож байгаа ламтай байн байн дайралдах бий вий. Түүнийг тойроод гартаа савхин малгайгаа барьсан малчид, бяслаг хийдэг хүмүүс үндэснийхээ хувцсыг өмсөж, толгой үсээ янзалсан эмэгтэйчүүд үнэхээр нигүүлсэнгүй, сэтгэл хөдлөм дүртэй зогсож харагдана. Байгалийн байдлын үзэсгэлэнтэйг нь яана. Ногоон нуга, бухалдсан өвс, шоржигнон урсах уулын горхи, уулын дэвсэг бүрээр бэлчээрлэх хүзүүндээ хүнд хонх зүүсэн мал, сүрэг гээд л. Гэвч энэ бүгд цөм нүд хуурсан чимэглэл, дүрд тоглох төдийхөн. Үүний тухай зөвхөн Компанийн ажилчид болох газарч, лам, зарлага, буурчийн газрын эзэд мэдэх боловч, үйлчлүүлэгчдэд сэжиг авхуулж, тэднээ алдчихгүйн тул түүнийгээ ямагт нууцлан, үг алдана гэж үгүй гэж ярив.

	Эл бүхэнд цочирдон гайхсан уулчин маань яахаа ч мэдэхээ байж, сэтгэл зовж буй нь илт. Хэдийгээр сэтгэлийнхээ угт Бомпарын ярьсан зүйлийн үнэн магадтайд эргэлзэх боловч Альпийн ууланд авирах нь ямар боловч тийм ч аймаар биш гэдэгт нэгэнт итгэсэн болохоор урам орж харин ч хөгжилтэй болж ирэв. Тэгээд хоёр найз Тарасконы тухай, залуу зандан үеийнхээ хөгтэй явдлын тухай ам булаалдан ярив.

	Тартарен нэгийг санав бололтой гэнэт:

	— Наргианы далимд ярихад «Риги-Кульм»-д намайг ёстой нэг даапаалж чадсан шүү... Өглөө өөрийг чинь босоход... Бод л доо гээд нөгөө толинд наасан захиа, «чөтгөрт алгадуулсан муу франц» гэж бичсэн байсныг ярив.

	— Энэ ч яах аргагүй санаатайгаар өдсөн хэрэг биз?..

	— Мэдэх юм алга. Байж болох л юм...

	Бомпар энэ явдлыг өөрөөс нь илүүгээр ноцтой гэж үзэж байв. Ригид байх үедээ, хэн нэгэнтэй шөргөлцөж, илүү дутуу зүйл ярьсан эсэхийг нь асуув.

	— Илүү юм ярих ий! Гайгүй ч байлгүй! Амаа үдүүлсэн юм шиг тэр англи, германчуудтай ам нээх гэх байдаг юм уу. Тэгээд бас түүнийгээ их хүмүүжилтэйд тооцохыг нь яана.

	Гэвч Тартарен бодож байснаа Ми... Миланов ч билүү нэг хасаг шиг эртэй яггүй тар түр гэснээ ярив.

	— Манилов гэж Бомпар засав.

	— Та таньдаг юм уу?.. Энүүхэндээ л гэж ярихад, тэр нөхөр нэг орос бүсгүйгээс л болж надад зэвүүрхсэн байх...

	— За, Сонягаас л болж л дээ... гэж Бомпар санаа нь зовсон маягтай бувтнав.

	— Та түүнтэй ч бас танил байх нь ээ? Ээ, найз минь ёстой л сувд, ёстой л хорхой хүрэм ятуухан гэсэн үг... гэхэд

	— Соня Васильевна гэдэг юм... Тэр хүүхэн чинь дүүг нь насаар нь хүнд ажилд цөлөхөөр ял тулгасан цэргийн зөвлөлийн дарга, генерал Фелянинийг улаан цайм гудамжинд буудаж алсан юм байхгүй юу гэв. 

	Соня алуурчин! Тэр алтан шаргал үстэй охин... Тартарен яагаад ч итгэж өгөхгүй байв. Харин Бомпар түүнд, уул дуулиантай хэргийн талаар нэгд нэгэнгүй тов тодорхой ярив. Хоёр жилийн өмнөөс Женевт суух болж, Сибириэс зугтааж ирсэн, уушгины өвчтэй, дүү Борис нь дараа нь түүн дээр иржээ. Тэгээд зунжин түүнийгээ уулын эрүүл салхинд гаргаж яваа гэнэ. Бомпар тэднийг бас л өөрсөдтэйгөө адилхан хуйвалдаанд оролцогч, цагаачлагч нөхдийнхөө дунд байхад нь байн байн дайралддаг гэнэ. Васильевынхан бас ч ухаантай, шийдэмгий, зэгсэн хөрөнгөтөн хүмүүс, цагдаагийн газрын даргыг цааш нь харуулсан Болибин, өнгөрсөн жил өвлийн ордныг дэлбэлсэн Маниловтай хамтран үгүйсгэгч үзэлтнүүдийн намыг удирддаг гэнэ.

	— Үхэл нь ирсэн амьтад! хэмээн Тартарен дуу алдаад, — Ригид мөн ч аятайхан хөршүүдтэй байж дээ гэв. 

	— Энэ бол юу ч биш. 

	Өнөөх улигт захиаг тэр залуучууд л бичсэн гэдэгт Бомпар эргэлзэхгүй байв. Энэхүү захидалд үгүйсгэх үзэлтнүүдийн үнэр байгааг мэдэж байв. Цагаан хаан ч иймэрхүү заналхийлсэн зурвасыг албан өрөөндөө ч юм уу, хоолны ширээн дээрээс өглөө болгон олж байдаг... байжээ. 

	— Үгүй тэгээд ингэж сүрдүүлэхийн хэрэг юу байна? Би тэдэнд ямар муу юм хийгээ вэ? гэж царай нь хувхай цайсан Тартарен асуув. 

	— Тэд өөрийг чинь туршуул гэж бодсон бололтой хэмээн Бомпарыг хэлэхэд. 

	— Намайг туршуул гэж бодох ий!

	— Яг тийм!

	Цюрих, Лозань, Женевт байдаг үгүйсгэх үзэлтнүүдийн бүх төвүүдэд оросын хаант засгийн газраас үлэмж зардал, гаргаж байж олон тооны нууц туршуулуудыг байлгадаг. Тэр ч байтугай саяхнаас францын эзэнт улсын цагдаагийн газрын дарга байсан хүн болон арваад корсик хүнийг янз бүрийн байдлаар оросын цөлөгдөгчдийг мөшгөх, улайлган бариулахаар тохирсон байна. Уулчны хувцас өмсгөл, нүдний шил, ярианы аялгуу нь түүнийг дээрх хүмүүсийн нэг гэж андуурахад хилсдэхгүй. 

	— Заяа нь хая! Одоо л учрыг нь оллоо хэмээн Тартарен бувтнаад, — Нэг цээл хоолойтой итали дуучин тэднийг яг дагаад байдаг байсан юм... Тэр золиг чинь л яг тагнуул байж таарах нь.. Ингэхэд би яах хэрэгтэй болж байна?.. гэв. 

	— Юуны өмнө тэдний мөр дээр л тээглэхгүйг хичээ, нэгэнт урьдчилан сануулсан юм чинь, муу юм тохиолдохгүй гэхийн газаргүй...

	— Тэр сануулгатай нь чөтгөр аваг! Эхэлж ойртсоны нь толгойг энэ мөс хагалагчаараа хага цохих хун. 

	Хонгилын харанхуйн дунд Тартарены нүд нь гялалзана. Харин Бомпарт энэ нь тийм ч тайвширмаар санагдсангүй, үгүйсгэх үзэлтнүүдийн үзэн ядахын аймшгийг тэр гадарлана, тэд хэнийг ч урхинд оруулж, нүхэнд унаган, үнсийг нь хийсгэх улс. Тарасконы ерөнхийлөгч шиг эр зоригтой байх нь гайгүй хэрэг. Үүнээс хойш сэрэмжтэй бай: буудалд унтахынхаа өмнө сандлаа сайн үзэж, хөлөг онгоцны хашлаганаас холхон байж, яаж мэдэх вэ гэнэтхэн цөм үсрээд өөрийг чинь живүүлчих ч юм билүү, айх нь зүй. Ууж, идэх юманд чинь ч хүртэл үнэр амтгүй хор хольж мэднэ. 

	— Дашмагт чинь хийж өгөх жимсний архинаас, модон шаахайтай малчны авчирч өгөх хөөрүүлсэн сүүнээс ч айж яв! Тэд юунаас ч ухрахгүй улс шүү гэв. 

	— Одоо би яана аа? Би гэдэг хүн ингээд өнгөрчээ! гэж Тартарен үхмэл дуугаар өгүүлээд, найзынхаа гараас шүүрэн авч, — Надад зөвлөөч, Гонзаг минь гэж гуйв. 

	Минут хэртэй бодсоныхоо дараа Бомпар төлөвлөгөөгөө танилцуулав. Маргааш үүр цайнгуут эндээс хөдлөх, нуурыг хөндлөн гараад, орой нь Брюннигийн давааг даваад, Интерлакт хоноглох, нөгөөдөр нь Гриндельвалд, Бага Шейдек хоёрыг өнгөрнө. Нөгөөдрийн маргааш гэхэд л Юнгфрау хүрчихсэн байна!

	Тэгээд дараа нь хором ч алдалгүй Тараскон руугаа л бушуухан зүглэх нь тэр!

	— Гонзаг, маргааш л хөдөлье... гэж баатар маань шийдэмгий хэлээд айсан байдалтайгаар харцаа, шөнийн хав харанхуйд хучигдсан тэнгэрийн хаяа руу, нууцаар хөнөөх бүхнийг дотроо нуун далдалж буй мэт санагдах нуурын цайвар мандал руу ширтэв. 

	 

	 

	
VI

	 

	— Брюннигийн даваа.

	— Үгүйсгэх үзэлтнүүдийн гарт орсон нь. 

	— Итали дуучин. 

	— Авиньонд хийлгэсэн татлага алга болов. 

	— Малгайн анчны шинэ гавьяа. 

	— Пан! Пан!

	 

	— Суугаарай. Аль вэ суугаач!

	— Чөтгөр ав гэж, хаана нь суух юм болж байна? Бүгдээрээ чихээстэй! Намайг багтаах юм алга... 

	Энэ бол дөрвөн мужийн нуурын адагт чийглэг, намгархаг мөрний бэлчир мэт. Альпинахны эрэг дээр болж байгаа явдал. Шуудангийн сүйх тэрэгнүүд цуваагаараа эгнэн зогсож, хөлөг онгоцноос буух улсыг суулган, Брюннигийн давааг давахаар бэлтгэж буй нь энэ ажээ. 

	Өглөөнөөс аваад зүүний үзүүр шиг нарийн ширхэгтэй бороо хаялж байв. Зэвсэг хэрэглэлдээ түүртсэн хөөрхий Тартарен шуудангийн, гаалийн хүмүүст нудчуулан, яармагийн алиалагч шиг сүр бараатай, дуу чимээтэй амьтан хөдлөх тоолон л хэнгэрэг, хэц, янчир дуугарах мэт чимээ гарган нэг тэрэгнээс нөгөө рүү нь харайлгана. Тэрэгний хаалга болгонд л нэгэн адил айснаас орилолдох, зэвүүнээр бушуухан шиг л «Дүүрэн хүнтэй» гэж хэл болгон дээр хэлэх сонстож, хүн болгон л аль болох их зай эзлэхийн тул хөлөө алцайн тохойгоо өргөж, энэхүү аймшигтай дуу чимээг гаргасан амьтныг оруулахгүйг хичээнэ. 

	Хөөрхий болсон амьтан хөлс нь цутган, уухилж аахилан «Цөмийг нь чөтгөр аваачаасай» хэмээн хашхирч тэрэг болгоноос тэсэж ядсан байдлаар «Хөдөлье», «Allright», «Аndjamo», «Vorwӓrts»18 хэмээн орилолдоход хариу болгон хий дэмий л гараа сарвалзуулна. Морьд туурайгаараа газар цавчлан, хөтөч хараал тавина. Яадгаа алдаад байтал хүрэм өмсөж, навтгар саравчтай малгай тавьсан, улаан царайтай гулжганасан улаач тэссэнгүй бололтой, хагас битүү тэрэгний хаалгыг хүчээр онгойлгон, Тартареныг боодолтой бараа чихэж байгаа мэт түлхэн оруулаад, шаврын хаалтынх нь хажууд их л ёсорхгоор зогсон «trinkgeld19» авахаар гараа тосов. 

	Өөрийг нь manu military20 байдлаар хүлээн авсан тэргэн дотор суугаа хүмүүст доромжлуулан зэвүүцсэндээ Тартарен тэднийг огтхон ч анзаараагүй дүр үзүүлэн, түрийвчээ халаасандаа улам цааш нь чихэж, мөс хагалагчаа хажуудаа тавихдаа зориудаар их ширүүн, бүдүүлэг хөдөлгөөн гаргаж байхыг нь харсан хүн Дуврээс Кале21 руу явж байгаа хөлөг онгоцноос буусан юм болов уу гэж бодмоор. 

	— Сайн байна уу, ноёнтоон... гэх ялдамхан танил дуу гэнэт сонстов. 

	Тартарен толгойгоо өргөж харангаа, айсандаа хөшчих шиг болов. Түүний өмнөөс маажиндсан бүрхүүлийн доор өөдөөс нь харж суусан Сонягийн цэвэрхэн ягаан царай, хажууд нь том ноосон алчуур, хөнжилд ороолгоотой өндөр залуугийн зөвхөн хувхай цагаан дух цухуйн үзэгдэх бөгөөд, зүүсэн харааны шилнийхээ гуя шиг хэдэн туг алтлаг, зөөлөн ус унжина. Мэдээжээр дүү нь ажээ. Тэдгээрээс гадна өөр нэг хүн байсан нь нөгөө өвлийн ордныг дэлбэлсэн гэдэг Манилов биеэрээ ажээ. 

	Соня, Манилов байна гэдэг чинь, занганд оруулсан байх нь ээ?

	Хоёр талаараа ёроолгүй гүн жалгаар хүрээлэгдсэн Брюннигийн даваан дээр л нөгөө занаад байснаа гүйцээхээр шийджээ! Учиргүй айсандаа ухаан нь сэргэн, ямар аюул өөрт нь тохиолдож буйг ойлгосон манай баатар өөрийгөө ганганы чулуут ёроолд амьгүй хэвтэж байгаагаар, царс модны оройд дүүжигнэн байгаагаар нүдэндээ харав. Зугтаах уу? Яаж, хаашаа? Хожимджээ! Эвэр бүрээний дуугаар тэрэгнүүд хөдлөн, ар араасаа цувран, баахан хүүхдүүд хаалгаар эдельвайс22 цэцгийн баглаа чулуудан байв. Ухаан нь гарах дөхсөн Тартарен хүлээлгүйгээр шууд л өөрөө дайрч, хажуу дахь хасгийнхаа толгойг уулынхаа таягаар хага цохичихъё гэж шийдсэн авч, бодож үзээд түдгэлзэх нь ухаалаг хэрэг болно гэж үзэв. Мэдээжээр энэ хүмүүс түүнийг эд бад хийхээр хүнгүй газар гарч байж л дайрах байх, тэр болтол бас зай ч байна, лай ч байна, юу ч боллоо билээ гэж бодов. Гэвч дараа нь тэдний зүгээс сэжиглэмээр юм юу ч гарсангүй. Соня номин мэт сайхан цэнхэр нүдээрээ инээмсэглэн, хувхай царайлсан өндөр залуу өөр лүү нь найрсгаар сонирхон харж, Манилов харваас зөөлрөн, шуудайг нь тавих зай гарган хажуу тийшээ болж суув. «Риги-Кульмын» зочид буудлын дэвтэрт цуут Тартарен гэдэг нэрийг уншаад өөрсдийнхөө хэр зэрэг андуурсныг ойлгосон байж болох юм даа... Үүнийхээ магадтай эсэхийг шалгахын тул их л эвсэг найрсагхнаар:

	— Ямар сайхан учрал вэ залуус минь!.. Зөвхөн өөрийгөө танилцуулахыг минь зөвшөөрнө үү. Намайг хэн болохыг та нар мэдэхгүй, тэгэхэд та нарын хэн болохыг би сайн мэднэ гэтэл, 

	— Аяархан! хэмээн швед бээлийтэй хуруугаа уруул дээрээ тавьсан Соня инээмсэглэн хэлээд хөтчийн суудал руу заав. Хөтөчтэй хамт нөгөө цээл хоолойт итали дуучин, бас нэг орос залуу дундаа ганцхан халх барин сууж хоорондоо италиар ярилцан хөхрөлдөн байгаа харагдав. 

	Цагдаагийн туршуул, үгүйсгэх үзэлтэн хоёрын алийг нь шилэх вэ гэдэгтээ Тартарен огтхон ч эргэлзсэнгүй.

	— Ядаж энэ хүний хэн болохыг мэдэх үү? хэмээн өөрийн нүүрийг Сонягийн цэвэрхэн нүүрэнд ойртуулан шивгэнэвэл, түүний тунгалаг нүднийх нь харц хурц ширүүн болж, мэднэ гэсний дохио болгон нүдээ ирмэв. 

	Баатар маань цочин давхийв, гэхдээ театрт байсан шигээр: хэдийгээр үйл явдлын ээдрээнээс болж бие чинь арзайх боловч, суудлаа засаж суугаад цаашдынх нь туйлын будилаантай зангилааг нь олох гээд л анхаардаг даа. Түүний хувьд юу ч байсан хамаагүй болж, бүх л шөнөжин унтаж чадахгүй, аймшигтайгаар зүүдэлдэг байсан нь, швейцар маягаар хийсэн шар тос, зөгийн балтай кофег амтархан ууж чаддаггүй байсан нь, хөлөг онгоцон дээр аль болох хөлгийн хашлаганаас хол зогсохыг хичээдэг байсан зэрэг нь ор тас мартагдаж одоо л нэг чөлөөтэйхэн шиг амьсгаа авахтайгаа болов. Амьдрал сайхан санагдаж, аяны малгай, битүү захтай цамц өмссөн, гараа урдаа барьсан нь түүний гуалиг биеийг улам ч уяхан нарийхан болгож харагдуулах орос бүсгүй тун ч өхөөрдөм харагдана. Яасан ч хүүхдээрээ юм билээ дээ! Хоргүй инээд, хацрын хонхорхой, «Чи зүгээр биз? Даараагүй биз?» хэмээн дүүгийнхээ өвдгийг ноосон алчуураар мухлайдан буй гуа сайхан хөдөлгөөн нь хүртэл нялхаараа амьтан гэдгийг нь илтгэнэ. Энэхүү жижигхэн илгэн бээлийтэй туяхан гарт хүнийг алах чадал, сэтгэлийн хүч байна гэхэд үнэмшмээргүй!

	Бусдууд нь ч гэсэн, анх санагдсан шигээ тийм увайгүй зантай улс биш ажээ. Цөм л үнэн сэтгэлээсээ инээд ханиад болон гагцхүү өвчтэй эр л инээх гэж хүчлэн мөшийх агаад тэдэн дундаас армаг тармаг сахалтай авч тун залуухан харагдах Манилов инээд наадмаар дүүрэн байдаг амралтаар яваа сурагч шиг зүггүйтэн учиргүй чангаар тас тас хөхөрнө. 

	Болибин гэж дуудаад байгаа гурав дахь замын хань ч хөтчийн суудал дээр италитай хууч хөөрөн бусдаас дутуугүй хөгжилтэй явна. Байсхийгээд л суудал дээрээ эргэн хуурамч дуучны ярьсан зүйлийг нөхдөдөө орчуулан, Петрбургийн дуурийн театрт олсон амжилтыг нь, од нь гялалзаж явсныг нь, орхиж явах болоход нь өөрийг нь шүтдэг хүүхнүүд түүнд «la, do, re» гэсэн гурван нот буюу «L'adore23» гэсэн үгийг сийлсэн ханцуйны тээглүүр товч бэлэгт өгснийг ярив. Энэхүү үгийн наадмыг тэргэн дотор дахин дахин дурдаж, хүн бүгд баяртай, цээл хоолойт маань улам ихэрхэг байдал гаргавч маанаг нь дийлсэн дүр гарган сахлаа байн байн ирмэн Соня руу харахад, Тартарен маань энэ чинь энгийн жуулчин жинхэнэ цээл хоолойт дуучин явна уу даа гэж хүртэл эргэлзэж эхлэв. 

	Энэ хооронд тэрэгнүүд улам хурдлан, гүүр дээгүүр, жижиг нуур цөөрөм, цэцэгт нуга, борооны усанд угаагдсан эл хуль цэцэрлэгийн хажуугаар давхилдан өнгөрнө. Сайн өдөр байсан болохоор замд дайралдах тариачид цөм баярын хувцастай, эмэгтэйчүүд нь урт гэзэгтээ мөнгөн оосор зүүжээ. Тэгснээ зам уулын өөд царс, эвэрлэг моддын дундуур мушгиран өгсөж, эргэх тутам аажим аажмаар зүүн гар талд гол горхи, сүмийн хонх нь гялалзах хөндий харагдан, бүүр алсад нүдэнд үл харагдах нарны туяанд Финтерааргерн уулын цаст орой цайвалзана. 

	Түдэлгүй, ёстой уйтгар хүрэм, зэрлэг онгон газраар явахад хүрэв. Нэг талаас гүн гүн сүүдэр, налуу хажуу дээр бөхийлдөж, тахиралдаж ургасан модод, уулын горхины шүржгэнэн урсах чимээ, нөгөө талд ан цаваас нь мөчир ёрдойсон учиргүй том хад хөндөлсөнө.

	Тэргэн доторх инээд намдан, хүн болгон толгойгоо өргөн энэхүү боржин хонгилын төгсгөл нь хаа байгааг олж харахыг хичээнэ. 

	— Эгээ л нэг Атласын ууланд явж байгаа юм шиг! Яг адилхан юм гээч!.. хэмээн Тартарен их л сүртэйгээр хэлээд, үүнийг нь хэн ч тоохгүй байгааг анзааран, — Ганцхан арслангийн архирах л дутаж байна дээ гэж нэмэв. 

	— Та арслангийн архирахыг сонссон юм уу? гэж Соня асуув. 

	Тэр л сонсоогүй байж гэнэ!.. 

	Тэгснээ ихэд эелдэг, хүлцэнгүй байдлаар, 

	— Намайг Тарасконы Тартарен гэдэг, хатагтай минь! гэв. 

	Үгүй, энэ бүдүүлэг амьтдыг хараач, та минь! Тартарен ч гэнэ үү, Дюпен ч гэнэ үү тэдэнд яг л адилхан ажээ. Тэд түүний нэрийг нь мэдэхгүй ажээ. 

	Гэлээ ч огтхон ч уцаарласангүй харин арслан архирахад айгаагүй юу гэсэн бүсгүйн асуултад хариулан:

	— Үгүй шүү, хатагтай... Унаж явсан тэмээ маань л хумхаа туссан юм шиг чичрээд байсан, харин би бууны минь амыг тослох хөөрхийсийг, сүрэг үхрийн өмнө байгаа юм шиг л тайван харж байлаа... Холхноос сонсоход яг л иймэрхүү сонсогддог юм!.. 

	Ингээд арслан яаж архирдгийг Соняд яг таг харуулахын тул, хоолойнхоо байдаг чадлаар «Рр - р»... гэж хүнгэнүүлэн архирахад энэ нь хаданд цуурайтан улам сүртэй тархана. Морьд цоройлдов. Бүх тэргэн дотроос зорчигчид босон харайлдаж юу болсныг мэдэхийг мэрийн, энэхүү санаанд оромгүй зүйлийн учрыг олж ядан гайхна. Тэрэгний бүрхүүлийг хагас шуусан байсан болохоор дуулга шиг харагдах малгайгаар нь, агссан зэр зэмсгээр нь уулчныг таньж, 

	— Энэ чинь ямар гэгч зэвүүн амьтан бэ? гэж дор бүрнээ шуугилдав. 

	Харин мань эр жишим ч үгүй, арсланг яаж мөшгөдөг, яаж отдог, арьсыг нь яаж өвчдөг тухай нэг бүрчлэн тодруулан ярьж, харанхуйд сайн чиглүүлэхийн тул карабиндаа алмаасан овоо хараа суулгасныгаа хөөрнө. Залуу бүсгүй түүн рүү тонгойн яриаг нь тун анхааралтай чагнаж, амьсгалах тоолон хөөрхөн хамрынх нь самсаа үл мэдэг чичирхийлнэ. 

	— Бомбонель ан хийсээр л байгаа гэж ярилцдаг үнэн үү. Та танина биз дээ? гэж дүү нь асуув. 

	— Тийм ээ, тийм ч муугүй анчин даа... Гэвч, бидэн дунд түүнээс илүү анчид бишгүй л бий гэж огт жишимгүй хариулав. 

	Битүүхэндээ эвтэйхэн л хариулт!

	Тэгснээ гунигтай нь аргагүй, 

	— Мэдээжээр том араатан агнана гэдэг маань сэтгэл ихэд хөдөлгөн, хорхойтой болгодог л зүйлийн нэг. Түүнийгээ хийхээ байчихаар, сэтгэлд хов хоосон санагдаж, юугаар орлуулахаа ч мэдэхгүй болчих юм даа гэв. 

	Францаар ярьдаггүй ч гэсэн ойлгодог нь илт Манилов тараскон эрийн яриаг тариачин шиг духандаа гүн үрчлээс гарган хичээнгүйлэн чагнаж байснаа инээд алдан, нөхдөдөө нэг юм хэлэв. 

	— Манилов таныг аргагүй л бидний анд юм гэж байна, хэмээн Соня тайлбарлаад, — Бид ч бас тантай адилхан том араатан намнадаг улс гэв. 

	— Зөв л дөө... Чоно, цагаан баавгай гээд л... 

	— Тийм ээ, чоно, цагаан баавгай, бас бус хортой амьтдыг... 

	Ингээд цөм л дахин пирхийтэл чангаар удаан нь аргагүй хортойгоор хөхрөлдөн, шүдээ арзайлган инээж байгааг нь хараад Тартарен ямаршуухан аюултай, муу хүмүүсийн дунд явж байгаагаа өөрийн эрхгүй санав.

	Тэрэг гэнэт зогслоо. Зам эгц өгсүүр болж, давааны оройд хүрэхийн тул тойрох хэрэгтэй бөгөөд хэрэв хажууг барин эвэрлэг модон төгөл дундуур шууд өгсвөл хориод л минут яваад хүрэхээр байв. Өглөө орсон борооны дараа газар нь норж, гулсамтгай болсон боловч, жуулчид тэнгэр цэлмэг байгааг ашиглан, бүгдээрээ шахуу тэрэгнээсээ буун, чарганы нарийхан зөргөөр ар араасаа цувран хөдөлцгөөв. 

	Тартарены суусан тэрэгнээс эрэгтэйчүүд нь бууж Сонягийн хувьд газар дэндүү шавхайтай тул буусангүй, харин Тартареныг зэмсэгтээ түүртсээр хамгийн сүүлд буухаар завдахад бүсгүй түүнд намуухнаар:

	— Надтай хань болж үлдээч дээ гэв. 

	Үүнээ хэлэхдээ тун ч эгдүү хөдөлмөөр хэлсэн учир хөөрхий Тартарены цус нь өөдөө хөөрч, догдлон, янаг амрагийн амттайхан, бүтэшгүй явдлыг сэтгэлдээ ургуулан, хөгширч яваа зүрх нь хүчтэй цохилсныг нь яана!

	Гэвч өөрсдөөс нь түрүүлэн өгсөж буй Борис, Манилов хоёрын араас чарганы жим рүү орж яваа чанга чангаар ярилцах Болибин, итали хоёрын хойноос тэрэгнээс цээжээ цухуйлган учиргүй түгшсэн байдлаар харж буй бүсгүйг хараад түрүүчийн бодол нь оргүй арилав. 

	Хуурамч дуучин тээнэгэлзэж байгаа бололтой. Гурвын гурван эрэгтэй хүнтэй ганцаараа үлдэх нь аминд халтай гэдгийг зөнгөөрөө мэдрэв. Эцэст нь дүүрсэн хэрэг хэмээн шийдэхэд нь, Соня гүн ногоон навч нь өнгийг нь улам тодруулсан, уулын нил цэцэг гэмээр хөх ягаан цэцгийн баглаагаар булцгархан харцаа илэн байж араас нь харсаар л... 

	Морь тэрэг ч хөдлөн, хөтөч нь суудлаасаа буун өмнө талд яваа нөхөд дээрээ нийлэн, газрын өгсүүрээс болж бие бие дээрээ давхарласан мэт харагдах арван таван тэрэгний цуваа эл хуль, анир чимээгүйн дунд аажуухан өгсөнө. Учиргүй цочирдсон Тартарен байдал нэг л бишийг анзаарч цуг явж байгаа эмэгтэй рүүгээ харж ч чадахгүй гөлөлзөж, амнаас нь гарах ганц үг ч юм уу, ганц харц л түүнийг одоохон болох гэж байгаа хатуухан явдлыг гол сэдэгч үгүй ядахдаа хамтран оролцогч болгочих юм шиг санан айж явав. Харин Соня түүнийг огтхон ч анзаарсан юмгүй, шал өөр зүг ширтэн, нөгөө нил цэцгээрээ хүзүү хоолойгоо илсэн хэвээр сууна. 

	Нэлээд дуугай сууцгаасны эцэст:

	— Ингээд та, намайг, миний нөхдийг, бид бүгдээрээ хэн болохыг мэдээ биз дээ? Бидний тухай та юу гэж бодож байна? Францчууд энэ тухай юу гэж боддог бол? гэв.

	Баатар маань тулгамдсандаа царай нь хувиран хувхай цайснаа, минчийтэл улайв. Болгоомжгүй үг алдахаасаа эмээн, энэхүү араандаа зууснаа тавьдаггүй хүмүүсийн өстөн болохоосоо айж байвч, нөгөөтээгүүр хүн алдаг хүмүүстэй нэг тал болно гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? гэж бодно. Эхийг нь эцээн, тугалыг нь тураахгүйг хичээн, далд утгаар:

	— Хатагтай, дөнгөж саяхан надад мангас, шулам, дарангуйлагч, махчин араатныг намнагчид бол цөм андууд гээ биз дээ... Би үүнд чинь гэгээн Губертын нийгэмлэгийн гишүүн шиг л хариулах байна... Би л хувьдаа, зэрлэг араатны эсрэг байлаа ч гэсэн олноороо зөвшөөрсөн зэвсгийг хэрэглэх хэрэгтэй гэж боддог шүү... Арслангийн нэртэй анчин Жюль Женар тэсэрдэг сум хэрэглэдэг... Би түүнийг зөвшөөрдөг ч үгүй, хэзээ ч хэрэглэж үзээгүй... Арслангийн анд явахдаа, хоёр амтай энгийн карабин барьж очоод л, өөд өөдөөсөө харж байгаад л шагайнгаа пан! пан! хийхэд л хоёр нүдэнд нь нэг нэг сум зоочихсон байх нь тэр гэв. 

	— Хоёр нүдэнд нь нэг нэг сум гэнэ ээ! хэмээн Соня дуу алдав. 

	— Амьдралдаа алдаж үзээгүй гэв. 

	Ярьж байгаадаа өөрөө ч итгэжээ. 

	Бүсгүй түүнийг гэнэхнээр бахадсан байдалтай харж, лавтайхан шиг л хөдлөх хэрэгтэй гэж дотроо бодов. 

	Гэнэт мөчир хугарах чимээ сонстон, тэдний дээр бургас ярагдаж ямар нэг юм тун шаламгай түргэн хөдлөхөд, ангийн адал явдлаас өөр юм бодохоо байсан Тартаренд, өөрөө Заккарт отлогод сууж байгаа юм шиг бодогдоод явчхав. Хажуугийн ганганаас Манилов ямар ч чимээ гаргалгүй үсрэн гараад тэрэгний хажууд ирчихсэн харагдана. Мөчирт зуруулсан нүүр, зовхи, үрчлээтсэн жижигхэн нүд нь гялалзан, өрвийсөн үс сахал дээр нь мөчрөөс унасан ус бөнжгөнөнө. Учиргүй амьсгаадсан Манилов, үсэрхэг богинохон булцгар гараараа хаалганы бариулаас барин байж Соняд нэг юм оросоор хэлбэл, цаадах нь Тартарен руу эргэж огцомхноор

	— Олс дээсний юм... бушуухан!.. гэхэд

	— Олс... олс ий? хэмээн баатар маань самгардав. 

	— Бушуухан, бушуул... Одоохон эргүүлээд өгөмз гэв. 

	Ингээд үг дуу ч байхгүй, бээлийтэй жижигхэн хуруугаараа, нөгөөд Авиньонд хийсэн татлага олсыг нь мөрнөөс нь мултлахад туслав. Манилов баярласандаа бувтнан, татлагыг авангаа зэрлэг муур шиг шаламгайгаар хоёрхон үсрээд л бургасан шугуйд далд орох нь тэр. 

	— Юу болоо вэ?.. Юу хийх гэж байгаа юм? Царай нь их ууртай догшин харагдах чинь... гэж яг бодсоноо шууд хэлж зүрхлэхгүй Тартарен амандаа бувтнав. 

	Манилов догшин байх ий! Түүнийг мэдэхгүй л байна даа! Түүн шиг сайн, дөлгөөн, өр нимгэн хүнийг хаанаас ч олохгүй. Ингээд Соня тунгалаг цэнхэр нүдээрээ түүн рүү харан байж, өөрийнх нь бодож байгаагаар, хүн хүнээс ондоо энэ хүний зан чанарыг илтгэх нэг явдлыг ярив. Нэг удаа түүний найз нь Хувьсгалт зөвлөлийн амь насанд халтай даалгаврыг гүйцэтгээд, нэхүүлээс зугтаахын тул өөрийг нь авч явах ёстой чарганд үсрэн ороод, хэдийгээр аль зэрэг хурдан давхихаас л аюулаас аврагдах нь шалтгаалж байлаа ч гэсэн, хэрэв ийм маягаар морьдыг цохиж нүдэн давхиулаад байвал буулгачихна шүү гэж хөтчийг занаж байжээ. 

	Энэ бол үнэхээр галавын үеийн хүнлэг чанар гэж Тартарен үзэв. Чингээд газар хөдлөлт ч юм уу, галт уулын дэлбэрэлтээс болж ямар ч гэм зэмгүй хүмүүс амь үрэгддэгийн адил, өөрийнх нь дэргэд амьтан зовооход тэсэж чаддаггүй мөнхүү Маниловоос болж хэчнээн олон гэм зэмгүй амьтад хэлмэгдээ бол гэж бодохдоо тэсэлгүй:

	— Өвлийн ордонд дэлбэрэлт болоход олон хүн үрэгдсэн үү? гэж бүсгүйгээс уулчин маань асуув. 

	— Их олоон. Гэвч үхэх ёстой байсан хүн нь амьд мэнд гарчихсан юм даа гэж гунигтайгаар хариулав. 

	Тэгснээ, уурласан мэт дуугаа хураан, толгойгоо бөхийлгөхөд нь түүний алтан шаргал урт сормуус цайвар ягаан хацрыг нь шүргэн байхыг харахад үнэхээр үзэсгэлэнтэй ажээ. Орь залуугийн цог заль, үзэсгэлэн гоог биедээ шингээсэн энэхүү жигтэй охиныг хараад эвгүй юм ярьж гунигт бодолд оруулсандаа тарасконы эр харамсав. 

	— Бидний тэмцэл танд хэрцгий, хүнлэг биш санагдаж байна уу? гэж асуухдаа бүсгүй өөр лүү нь ойртон халуун амьсгаагаараа, хацраараа илэх мэт хэлсэнд манай баатар тэнхээ нь тасрах мэт сулраад явчхав. 

	— Зовж зүдрэн, хяхагдаж байгаа ард түмнийг чөлөөлөхийн тул, ямар ч зэвсэг гэсэн хэрэгтэй, хууль ёсны байдаг биз дээ?

	— Тэгэлгүй яах вэ, тэгэлгүй яах вэ... 

	Тартареныг сулрах тусам бүсгүй улам ч чангарав бололтой:

	— Та түрүүхэн сэтгэлийнхээ хов хоосныг ямар нэг юмаар дүүргэх тухай ярьж байсан. Тэгвэл арслан агнах ч юм уу, цас мөсөнд авирч амиа үрэхийн оронд, их хэргийн төлөө амь насаа зориулах нь улам ч буянтай, улам ч сонирхолтой хэрэг гэж санагдахгүй байна уу? гэв. 

	Тэр шөнө «Риги-Кульмд» шаахайг нь олж өгөхөд тавьсан шигээ, мөрөн дээр нь тавьсан эл жижигхэн халуун гарыг шүүрэн авч, озох юм сан гэдэг ухаан мадаггүй хүслэндээ автан яаж ч байгаагаа мэдэхээ байж, сэтгэл нь хөөрсөн Тартарен:

	— Үнэндээ ч... хэмээн дуугарав. 

	Тэгээд биеэ барьж дийлсэнгүй, бээлийтэй хөөрхөн гарыг нь хоёр гараараа атган, 

	— Сонс л доо Соня, намайг сонсооч... гэж эцэг хүний, ойр дотно хүний ялдамхан бүдүүн хоолойгоор дуугарав.

	Гэтэл тэрэг гэнэт зогсож яриаг нь тасалдууллаа. Давааны дээр нэгэнт гарсан ажээ. Хөтөч нар ч, аялагчид ч тэргэндээ орж, хүн бүр алдсан цагаа нөхөн, аль болохоор түргэхэн шиг захын гацаа хүрч тухтайхан шиг хооллох, морио солихын хүслэн болж байв. Гурван орос байрандаа суухад, италийн суудал хоосон үлдэв. Хөтчийн асуусанд хариулан Борис:

	— Тэр хүн урд талын тэргэнд суусан, гэснээ, харваас мэдэж буй Тартаренд хандан, — Түүнээс таны татлагыг авч өгөх юм байна, түүнд яваа гэв. 

	Мухлаг тэргэнд дахиад л инээд хөөр болж, зоригт Тартарен маань дахиад л нөгөө учрыг нь үл ойлгох зовлонтой байдалдаа ороод, ямар ч юм болоогүй мэт гэмгүй царайлан хөгжилдөн яваа алуурчдын тухай юу бодох, юунд итгэхээ мэдэхгүй явлаа. Тэрэг улам хурдлах тусам, өндөр газрын салхи үлээх нь ихэссэн тул өвчтэй хүнээ цув, ноосон алчуураараа мухлайдангаа, Соня Тартарентай ярьснаа оросоор хүүрнэн «Пан! Пан!» гэдгийг их л өхөөрдөм дуудахад, цаадуул нь манай хүний зоригийг бахдан ам амандаа давтацгаана. Харин Манилов үл итгэсэн байдлаар толгойгоо сэгсэрч явлаа. 

	Өртөө!

	Том гацааны гол дундах талбайд ялзарсан модон тагттай, зэвэрсэн төмөр хаягтай буурчийн газар байна. Мухлаг тэрэгнүүд талбай дээр зогсож, хөллөгөө буулгах хооронд, гэдэс нь хонхолзсон зорчигчид буурчийн газар луу харайлдан, дөнгөж хориодхон хүнд зассан ширээ бүхий, ногоон будагтай, хөгц ханхалсан хоёрдугаар давхрын хоолны өрөөнд бүчин оров. Гэтэл явж байгаа хүн нь жар, ингээд л таван минут хэр учир нь олдохгүй шуугилдан, хашхиралдаж, амттаны савыг тойрон хар чавганыхан, цагаан будааныхны хооронд хорон үг бие биедээ хаялцах сонстож, өдөр болгон яг энэ үеэр шуудан өнгөрдөг гэдгийг хэнээс ч илүү мэдэх боловч, анх удаагаа ийм юмтай тохиолдож байгаа царай гаргасан, ядарсандаа ойчих дөхсөн буурчийн газрын эзэн үйлчлэгчдээ яаруулан, тэд нь ч энэ хөл үймээнийг далимдуулан төлсөн үнийн дагуу өгөх ёстой хоолныхоо хагасыг өгч, хариулт өгөхдөө швейцарын нэгт хоёртын цагаан мөнгийг францын тавин мөнгөний дайтай болгох боломж олдсонд уухайн тас л дон шүглэсэн юм шиг сандачна. 

	Энэхүү замбараагүй явдалд дургүй нь хүрсэн Соня бусдыгаа:

	— Ер нь тэргэндээ хоолловол яасан юм гэв. 

	Тэднийг үйлчлэх завтай хүн нэгээхэн ч үгүй болохоор залуу хүмүүс өөрсдөө л идэж уухаа хөөцөлдөхөөр болов. Манилов хонины чанасан хүйтэн гуя савчуулсаар ирэхэд Болибин загасан талх, зайдас олж авчрав. Гэлээ ч хамгийн лут ханган нийлүүлэгч нь Тартарен болж таарав. Чухамдаа гэхэд энэ бужигнааныг далимдуулан цуг яваа хүмүүсээсээ сэм зайлах ч юм уу ядахдаа италийн тухай сураглаж болох завшаан гарсан боловч энэ талаар санаанд нь ч орсонгүй. Зөвхөн яавал нөгөө өхөөрдөм «амьтантай» цуг хооллочих бол, яавал тарасконы овсгоотой эр юу хийж чаддагийг юуны өмнө Манилов, тэгээд бусдад нь харуулчих бол гэсэн ганцхан бодолтой явлаа. 

	Түүнийг ихэмсэг янзтай, харцаа эгцлэн, булиа гараараа, таваг, ам арчих цаас, элдэв амттан, алтан бөглөөтэй швейцар шампань дарс тавьсан тавиур барьчихсан довжооноос бууж ирэхэд Соня алга ташин, бахархсанаа илэрхийлэн:

	— Та яаж ингэж чадав аа? гэв. 

	— Өөрөө ч мэдэх юм алга... Ингээд л эвийг нь олчихно! Тараскон нутгийн бид ч юмгүй улс ч биш шүү хэмээн сайрхав. 

	Юу гэхэв, жаргалтай мөч! Бараг Сонягийн өвөр дээр шахуу өөдөөс нь харж суугаад жаргалтайхан хооллосныгоо баатар маань амьдралдаа дурсаж явна биз. Орчин нь уянгын дуурийн тайзны чимэглэл л гэсэн үг, гацааны талбай, шооны нүх шиг тарьсан модод, нөмөрт нь хос хосоороо холхилдох хүүхэлдэй мэт нүдэнд тусах швейцар эмэгтэйчүүдийн үндэснийх нь нимгэн өргөн хувцасны алтлаг өнгө шаргалтан гялалзана. 

	Идэж байгаа талх нь ч, үмхэлж байгаа зайдас нь ч хачин сайхан амттай санагдахыг яана! Тэнгэр ч гэсэн сайхан ааштай, тогтуухан бүүдгэр ажээ. Хэдийгээр бороо орж байгаа ч гэсэн шиврээ бороон дусал өмнөд нутгийнхны толгойд халтай байдаг швейцар шампань дарсыг сулруулах төдий. 

	Буудлын жигүүрийн асар доор тироли нутгийн дөрвөл, нэг их хурц өнгөтэй хүнд нь аргагүй, яармагийн үеэр тоглодог аль нэгэн задгай театрын новш дотроос авсан юм уу гэмээр навсайсан хувцастай, хоёр аварга, хоёр тарваган хүн таваг шаазан хавиралцах мэт дуу гарган нөхцөлгүй муухай орилолдоно. Дуучид үнэндээ царай муутай, дүйнгэ, хөшчихсөн мэт агаад хүчилсэндээ турь муутай урт хүзүүгээ байдгаар нь сунгана. Харин Тартаренд л энэ нь бахадмаар санагдсан бололтой, морьдыг нь гаргасан тэргийг тойрон зогсож буй гацааныхныг гайхуулан байж, дуучид руу атга атгаар зоос чулуудав. 

	Хэн нэгэн хүн, чичгэнэсэн хоолойгоор:

	— Браанз мандтугай!24 гэх нь сонстов.

	Цугласан олон дундаас мөнгөн товчтой, өсгийгөө хүртэл урт хормойтой хөх өнгийн ер бусын мундир өмссөн давсалсан байцаа дардаг торх шиг учиргүй том бортгон шуумал дуулга өмссөн, өндөр соновтортой энэ малгайнхаа хүндэд дарагдан тэнцвэрээ олохын тул утсан дээгүүр явагч жүжигчин шиг дэнжгэнэсэн чөхийсөн өндөр өвгөн гарч ирэв. 

	— Гуучин зэрэг... хааны торгон зэрэг... арбдугаар Хаарал хааных25... гэв.

	Бомпарын ярьсан толгойноос нь салаагүй явсан тарасконы эр инээд алдан, нүд ирмээд нам дуугаар:

	— Хашир минь өөрийг чинь мэдэж байна... гэв. 

	Гэлээ ч түүнд мөнгөн зоос атгуулж, хагас аяга дарс хийж өгөв. Өвгөн ч өгснийг нь дуртайяа авч, чухам яагаад гэдгээ өөрөө мэдэхгүй боловч түүнийг дуурайн инээд алдан нүд ирмэв. Тэгснээ завжиндаа зууж явсан том шаазан гаансаа авч аягатайгаа өргөн «Компанийн төлөө!» гээд хөнтөрсөн нь Бомпарын өрөөсөн дугуй мөнөөс мөн гэж бодож байсан Тартарены бодлыг бататгав. 

	Хамаа алга! Ууж л байгаагаас хойш, юуны төлөө уух нь хамаа алга!

	Тартарен тэргэн дотроо босож зогсоод, аягатайгаа дээр гэгч нь өргөн, нүдэндээ нулимстай, өндөр дуугаар эхлээд, «Францын төлөө, төрсөн нутгийнхаа төлөө» гээд дараа нь зочломтгой зангаараа, ялагдсан цөлөгдсөн хэнийг ч болов адилхан гар тосон авдаг Швейцарт олны өмнө баярлаж талархсанаа хэлж байгаадаа сэтгэл хангалуун байгаагаа илэрхийлээд хундага өргөв. Тэгээд дуугаа нам болгож аян замд цуг яваа хүмүүс рүүгээ хандан орон гэртээ даруйхан харьж төрөл садан, дотно хүмүүстэйгээ уулзахыг ерөөж алдар цуутай үйлс бүтээхийг хүсэж, ер нь хүн бүх амьдралдаа зовох албагүй тул дотоодынх нь мөргөлдөөн мөдхөн дуусах болтугай гэж хүсэв. 

	Түүнийг хундага өргөж байх хооронд Сонягийн дүү хүрэн шилнийхээ цаанаас зэвүүн нь аргагүй хүйтэн харц чулуудан инээмсэглэн суув. Манилов хүзүүгээ сунган, хөмсгөө зангидан суух нь «энэ бүдүүн нөхөр чинь чалчиж дуусах болоогүй л байна уу» гэж бодож байгаа нь нүүрэн дээр нь бичээстэй аж. Хөтчийн суудал дээр сандайлаад, татарынх шиг үрчгэр шар нүүр амаа арзайлган байгаа Болибин тарасконы эрийн мөрөн дээр ассан үзлийн муухай сармагчин мэт харагдана. 

	Ганцхан Соня л Тартарены үгийг үнэн голоосоо анхааран сонсож, энэ учир нь олдохгүй амьтны чухам ямар хүн болохыг ойлгохыг хичээнэ. Юу ярьж байгаагаа боддог болов уу? Урьд ярьсан бүгдээ хэрэг дээр нь хийсэн болов уу? Маанаг амьтан уу, жүжиглэж чаддаг эр үү, эсвэл юмны учрыг олохдоо сайн, Маниловын ёжтойхон хэлдэг шиг зүгээр л нэг «хагархай хэнгэрэг» үү? гэж бодно. 

	Учир начир нь удсан ч үгүй тайлагдах нь тэр. Хундага өргөж дуусаад Тартареныг суув уу үгүй юу, хойно хойноос нь угсруулан буудах чимээ их ойрхноос сонстоход айж сандарсан баатар минь босон харайж, чимээ чагнан, агаарт дарийн үнэр шинжилж эхлэв. 

	— Хэн буудав?.. Хаана вэ?.. Юу болов?.. 

	Хоосон мөрөөдөгч маань дотроо бүхэл бүтэн жүжиг шиг юм төсөөлөх нь тэр, зэвсэгтэй хүмүүс тэрэг рүү дайрч, одоо л үзэсгэлэнт бүсгүйн амь нас, нэр төрийг хамгаалах аятайхан боломж гарч ирлээ гэж бодов. Гэвч андуу боджээ. Ням гараг болгонд гацааны залуус бай бууддаг Stande26-ийн зүгээс тэр чимээ сонсогдсон аж. Морьдоо хөллөөгүй байсан болохоор, Тартарен буудлагын газар очиж үзэх үү гэж цуг яваа хүмүүстээ хааш нэг санал гаргав. Үүнийг хэлэхдээ өөрт нь нэг бодол ургаж, цуг явахаар болсон Соняд ч бас нэг бодол байв. Учиргүй том муухай дуулгандаа гуйвалзан яваа хааны торгон цэрэг агснаар замчлуулан талбай дундуур гарахад сонирхсон олон хүмүүс араас нь дагана. 

	Огтлоод удаагүй гачуураар дөрвөн баганыг нь хийж, сүрлээр дээвэрлэсэн энэхүү «штанд», манайхны тосгоны яармагийн буудлагын газартай эгээ адилхан боловч, зөвхөн сонирхогчид өөрсдийн буутай ирдгээрээ л ялгаатай аж. Энэ нь хэдийгээр хуучин маягийн сүмбэддэг буу боловч түүнийгээ чадамгай эзэмшинэ. Тартарен гараа элгэндээ зөрүүлчхээд, буудах тоолон чанга дуугаар сануулан тэг, ингэ гэж сургамжлах боловч өөрөө буудсангүй. Оросууд түүнийг нууцгайхан харж, нэг нэгэндээ дохилзоно. Болибин өөрийг нь дуурайн, тарасконы аялгаар, 

	— Пан!.. Пан! гэж элэглэв. 

	Час улайн, уураа дарж ядсан Тартарен эргэн харж:

	— Аа тийм бий, залуу хүн гуай... Пан пан бол, пан пан л биз... Больё гэтэл чинь буудаад өгье! гэв. 

	Харваас олон ч гөрөөсний анчныг элээсэн баймаар хоёр амтай хуучин бууг цэнэглээд пан!.. пан! хийтэл гүйцэх нь тэр. Хоёр сум хоёул байны голд. Тал бүрээс бахдан уухайлав. Сонягийн нар нь гарч, Болибин инээхээ больжээ. 

	— Энэ юу ч биш, одоохон би та нарт үзүүлээд өгье... хэмээн Тартарен дуугарлаа. 

	«Штанд» түүнд хангалттай биш санагдан, бай болгоод буудчихмаар юм хайж, тэнд цугласан хүмүүс давжаа биетэй, гартаа буу барьсан догшин, урьд нь огт үзээгүй, хааны торгон цэрэг агсанд тавин алхам газраас зуусан гаансыг нь хуга буудна гэж байгаа уулчнаас айсандаа ханарна. Хөгшин муухай орилон олны дундуур шурган ороход, шахцалдан зогсоо гацааныхны толгой дээгүүр чичрэн буй малгайнх нь соновтор л харагдана. Яалаа ч гэсэн Тартарен сумаа ямар нэг юманд зоох хэрэгтэй байлаа. 

	— За яах вэ, чөтгөр аваг, тараскон маягаараа... гэнгүүтээ саравчтай малгайн эрлэг маань, толгойнхоо гоёог хар хүчээрээ дээш шидэж, нисэлт дунд нь буудаж, нүхлэв. «Эр хүн» хэмээн Соня малгайн сумны ороор гарсан жижиг нүхэнд дөнгөж түрүүхэн хацраа илэн байсан уулын нил улаан цэцгийн баглааг хатгангаа хэлэв. 

	Энэхүү сэтгэл дурнаа зохистой олзоо аваад Тартарен тэргэнд суулаа. Бүрээ татан, тэрэгнүүд хөдөлж, Бриенцийн уруу гэж нэрлэгддэг ташуу руу, хадыг мөг мэт засан гаргасан замаар, хоорондоо хоёр хоёр метрийн зайтай замын хажуугийн шонгоор тусгаарлагдсан ёроолгүй ангалын ирмэгээр морьд хүзүү сунган давхина. Гэвч одоо Тартаренд ямар ч аюул аймшигтай биш болж, байгалийн байдлыг ч сонирхохоо өнгөрч, тунгалаг усны уур хөөрөн буй эгц эрэг бүхий гол, нуур гацаанууд ярайсан Мейрингийн хөндийг, тэнгэрийн хаяанд униартах уулс, үүлэн дунд нийлсэн мөсөн голууд, эргэн тойрох бүхэнд театрын тайзны засал солигдох мэт ойртон холдон байгаа энэ бүхнийг харах ч сөхөөгүй явна. 

	Амтат бодолдоо умбасан баатар маань, өөдөөсөө харж суугаа өхөөрдөм амьтныг бахдан харж, алдар гэдэг маань жаргалын хагас л юм. Тарасконы тэрхэн жижиг цэцэрлэгт авчирч тарьсан, эзнийхээ нэгэн хэмийн амьдралыг сэргээж өгмөөр, мөнх ногоон байдаг, ваарт суулгасан баобаб (аварга мод)-ыг бодвол харж үнэрлэхэд ч хавьгүй илүү, хойд нутгийн эмзэгхэн Моис цэцэг шиг сүр жавхлантайяа гоонь бие гозон толгой насаа барна гэдэг уйтгартай юм гэж бодно. Соня ч гэсэн түүнийг хүүхдийн мэт гэнэхэн нүдээрээ харж, бодол болсон, зөрүүд байрын өргөн духаа атируулан нэгийг мөрөөдөн байгаа бололтой. Гэвч залуу охидын чухам юу мөрөөдөж буйг гадарлах хүн бий гэж үү?

	 

	 

	
VII

	 

	— Тарасконы үдэш. 

	— Тэр хаа явна? 

	— Тээнэгэлзсэн нь. 

	— Хотын тойргийн царцаа Тартареныг гэртээ ирэхийг дуудна. 

	— Тарасконы их гэгээний зовлон, 

	— Уулчдын клуб. 

	— Эмийн санд юу болов? «Безюке туслаач!..» 

	 

	— Ноён Безюке, танд захиа ирж!.. Швейцараас шүү хө!.. Швейцараас! хэмээн шуудан хүргэгч хөгжилтэйгөөр хашхиран, гартаа нэг юм савчин Бага талбайн нөгөө үзүүрээс айсуй. Нар шингэж байв. 

	Ганц дан хантаазтайгаа, сэрүүцэхээр үүдэндээ сууж байсан Безюке босон харайж, шуудан хүргэгчийн гараас захиаг шүүрэн аваад, элексир, хатаасан өвс зэрэг эсэн бусын үнэр холилдсон үүрэндээ ороод сайхан мэдээ авчирсны шанд аяга үхдэлийн шүүсээр шагнуулсан шуудан хүргэгчийг явахаас нааш түүнээ задалсангүй. 

	Хагас сарын турш Безюке, Швейцараас ирэх энэхүү захиаг тэсэж ядан хүлээж байсан билээ! Ашгүй ингээд хүрээд ирдэг байж!

	Безюке дугтуйн дээрх жижиг шигүү боловч гаргацтай бичгийг шуудангийн конторын «Интерлакен» гэсэн нэрийг, мөн Мейерийн эзэмшлийн Юнгфрау зочид буудал гэсэн хөх ягаан тамгыг харангуутаа л нулимс нүдийг нь бүрхэж, берберийн далайн дээрэмчдийнх шиг сахал нь чичгэнэн, хүүхэд мэт шуухитнав. 

	«Нууц. Уншаад устга»

	Хуудасны эхэнд энэ үгийг «Гадуур хэрэглэнэ. Хэрэглэхийн өмнө сэгсэр» гэж байдаг шиг, цахилгааны үсэг мэт, эмийн сангийн бичгийн маягаар жигтэй томоор бичсэнийг хараад цочирдохдоо зарим хүн зүүдэндээ ярьдаг шиг чанга дуугаар ийнхүү уншив. 

	«Надад аймшигтай юм тохиолдоод байна...»

	Хажуугийн өрөөнд хоолныхоо дараа дуг хийж байгаа ээж нь ч юм уу, эсвэл лабораторийн буланд чулуун уурт ямар нэг юм нэгэн хэмээр нүдэж суугаа шавь нь сонсож болно гэдгийг санаанд Безюке дуугаа намсган байж захиаг хэд дахин уншсанаа царай нь зэвхийрэн, үс нь босох шиг боллоо. Дараа нь эргэн тойрноо түргэн харснаа шурд! шурд! хийлгэн захиаг түмэн хэсэг болгоод хогийн сав руу чулуудав! Үгүй ээ, хүн олж аваад нийлүүлчхэж болох юм гэж бодсоноо, эгүүлэн авахаар шийдэн тонгойтол нэгэн хүн чичиргэнэсэн үхлүүд хоолойгоор:

	— Хөөе, Фердинанд, чи энд байна уу? гэв. 

	— Тийм ээ, ээжээ гэж хөөрхий дээрэмчин маань дуугарах аядсанаа, айснаасаа болж ширээн доогуур дөрвөн хөллөсөн чигээрээ хөшчих шиг болов. 

	— Миний эрдэнэ тэнд юу л хийж байна даа?

	— Юу хийж байна гэж үү?.. Аа... мадемуазель27 Тарнатуарын нүдний дусаалгыг бэлдэж байна. 

	Ээж нь дорхноо дахин зүүрмэглэж, түр зогссон шавийнх нь нүдүүрийн дуу, цагны дүүжин мэт сонстон, зуны үдшийн бүгчимд нозоорон байгаа байшинг, Бага талбайг бүүвэйлэх мэт Безюке эмийн сангийнхаа өмнүүр хол хол алхлан явахад нь ямар бөмбөлгийн өмнүүр явахаас нь шалтгаалан нүүр нь нэг үе шар, нэг үе хөх болж харагдана. Тэр гараа савчин учир утгагүй юм амандаа үглэнэ. «Заяа муутай амьтан... баларлаа л даа... үйлийн үргүй дурлал... Яаж үүнээс мултарна аа?» хэмээн сэтгэл түвдэлгүй байвч хээрийн сургуулиас буугаад хотын тойргийн моддын доогуур далд орж яваа цэргүүдийг хөгжилтэйгөөр исгэрэн үдэв. 

	— Хөөе Безюке сайн байна уу... гэж үнсэн өнгөт бүрэнхийн дунд сүүтгэнэн хөдлөх бараан сүүдрээс дуу гарав. 

	— Пегулад, энэ чинь хаа хүрч явна?

	— Клубээс өөр хаа очих ч вэ дээ!.. Оройн хуралдаанд явна... Тартарены тухай, ерөнхийлөгчийг сонгох талаар ярилцах юм байх аа... Та ч гэсэн очих хэрэгтэй гэв. 

	— Хэлээд яах вэ! Одоохон очлоо... хэмээн нэгэн мундаг санаа толгойд нь зурсхийн бодогдсон эмийн санч хариулав. Тэгээд гэртээ орж, гоёлын хувцсаа өмсөөд, хаалганыхаа түлхүүр болон тарасконы ямар ч эр олсны дараа түүнгүйгээр гудамд гардаггүй америк цохиураа халаасандаа байгаа эсэхийг магадлан тэмтрэв. Ингээд, эхийгээ сэрээхгүйг хичээн «Паскалон! Паскалон!» гэж аяархан дуудлаа. 

	Аливаа юманд нэг зүтгэхээрээ дөргүй бух шиг зүтгэдэг, хавчиг духтай, галзуу амьтных шиг нүдтэй, булцгар хацар нь бокер нутгийн сайтар хайрсан талх шиг улаан шаргал өнгөтэй, эмийн санчийн шавь Паскалон, хүүхдээрээ шахуу авч халзан болсныг нь харахад байгаа бүх үсээ бужгар шар сахалдаа авч яваа юм уу гэлтэй. Уулчдын баярын өдрүүдээр клубээс тугаа заавал түүнд бариулж, У. К. Е залуу хүүг үнэхээр дүрэлзсэн халуун хайраар хайрлах боловч энэ нь зул сарын баярын үеэр шүтээний өмнө асаасан зул шиг л чив чимээгүй дүрэлзэх амой.

	Эмийн санч шавийнхаа чихэнд сахлаа дүрчих шахан ойртож

	— Паскалон! Тартаренаас сураг сонслоо... Аймшигтай юм байна... гэж шивгэнэв. 

	Шавь нь айсандаа хувхай цайв. 

	— Биеэ барь хүү минь, бүх юм хэвдээ орно... Эмийн санг чамд найдаж орхилоо шүү. Хүн хулганын хор авъя гэвэл бүү өг, хар тамхийг бүүр ч болохгүй, гишүүний үндэс ч гэсэн адилхан... юу ч битгий өг. Арван цаг хүртэл намайг ирэхгүй бол цонхны самбараа хаагаад унтана биз. Ийм л байна! гэв. 

	Безюке нэгийг шийдсэн мэт шийдэмгий алхлан эргэж ч харалгүй хотын тойргийн харанхуйн дунд уусан ороход, Паскалон шуудан хүргэгчийн авчирсан тэр нууцат захианы уранхай өөдсийг хайн уухайн тас хогийн савыг салгалсан гараараа шунахай нь аргагүй онгичин, тэр ч байтугай ширээний голд доторхыг нь асгаж хүртэл үзлээ. 

	Тарасконыхныг хэр зэрэг амархан хөөрдгийг мэдэх хүн бол, Тартареныг гэнэт алга болсны дараа хотоор нэг дэгдсэн сандралыг хялбархан ойлгох биз ээ. Бүгд л ухаанаа тавьж, яав ийв болцгоон хажуугаар нь ид найман сарын дунд үе байсан болохоор шатам халуунаас болж толгой, тархи нь заадсаараа хагачих дөхөхийг хэлэх үү! Өглөөнөөс орой болтол зөвхөн энэ тухай л ярилцаж, оройвч өмссөн ихэмсэг авгайчуулын жимийсэн уруулаас ч, үсэндээ хилэн зүүсэн залуу авгай нарын будмал амнаас ч «Тартарен... Тартарен...» гэлцэх сонстож, зугаалгын тойргийн цайвар тоосонд дарагдсан моддын доор пүү халуунд дүйнгэтсэн мэт арзалзах царцаа дэвхрэг хүртэл «Тартар... Тар-тар» хэмээн хахаж цацах мэт дуугарна. 

	Учрыг тодорхой мэдэх хүн нэгээхэн ч үгүй боловч мэдээжээр хүн болгон сураг дуулсан, юунаас болж хаашаа явсныг нь мэдсэн хэмээлцэнэ. Үнэмшихийн эрхгүй цуурхал тараана. Зарим нэг нь Траппын сүмд орогнох болсон, нөгөө зарим нь Дюгазоныг хулгайлсан, үлдсэн зарим зэлүүд эзгүй арал дээр «Тараскон Боомт» гэж нэрлэгдэх колони байгуулахаар явсан эсвэл Ливингстоныг эрж олохоор төв Африкаар аялж явна гэлцэнэ. 

	— Яалаа гэж дээ!.. Ливингстон хоёр жилийн өмнө үхчихсэн... гэлцэнэ. 

	Гэвч тараскон маягийн дүрслэн бодох гэдэгт цаг хугацаа орон зай падгүй хэрэг. Нэгэн сонирхолтой зүйл байгаа нь: Трапп, колони, холын аян эд цөм л Тартарены өөрийнх нь санаа, хэзээ ч сэрүүн байдаг унтаач эрийн дотно нөхөдтэйгөө цагтаа хуваалцдаг байсан мөрөөдөл агаад одоо тэд нь яах аа, юу бодох оо ч мэдэхээ байж, санаагаа хэлээгүйд нь дотроо түүнд гомдож, гаднын хүний дунд бол учиргүй даруу царай гарган, их юм мэдэж байгаа хүний янзтай учиртайхан харц чулуудалцана.

	Экскурбаньес бол Бравида л бүгдийг мэдэж байгаа гэж сэжиглэн, цаадах нь болохоор:

	— Эмийн санч л тодорхой юм мэдэж байгаа бий. Яс зуусан нохой шиг л хажуу хавиргаа хялалзаад байдаг гэж ярина.

	Үнэн хэрэг дээрээ нууцыг хадгална гэдэг маань Безюкегийн хувьд дөнгө болж, хэлж чадахгүйдээ тэсэхийн аргагүй дотор нь загатнаж, нэг агшинд л царай нь хувиран улайж, цайж арга нь тасрахдаа байн байн нүдээ хялар болгон харна. Хөөрхий амьтан маань тарасконы хүн гэдгийг бодоод үз, тэгээд ямар нэг юм мэдэж байгаа мөртөө түүнийгээ таг дарж байгааг бодоход Бюкекийн зовлонгоос илүү эрүү шүүлт, үнэн шашинтны тамлуулж байсан түүхэнд байсан эсэхийг бүү мэд. 

	Иймээс ч энэ орой хэдийгээр аймаар сонинтой ч гэсэн гэнэт сэтгэл санаа нь тайвширсан хүний алхаагаар хуралдаа очихоор чөлөөтэйхөн шиг алхлах нь тэр. Арай л гэж нэг юм!.. Одоо л нэг өөрт нь дарамт болж зовоон байсан зүйлээ ил гарган ярьж чадахтайгаа боллоо! Зовлонгоосоо хурдхан салахын түүс болсон тэр бээр хотын тойргоор зугаалагчдын хажуугаар өнгөрөхдөө тэсэлгүй битүү үг хаяж явлаа. Өдөр нь халуу шатаж, одоо хотын захиргааны цамхаг дээрх цаг наймд арван минут дутуу гэдгийг заан, орой болсон авч бүрэнхийн дунд бөөн бужигнаан болж, хүмүүс гудамжинд гарцгаажээ. Хотын борчуул гэрээ сэрүүн болохын хооронд гадаа вандан дээр сууцгаан сэрүүнд амсхийж, тав зургаагаараа хэлхэлдсэн нэхмэлчин бүсгүйчүүд хажуугаараа өнгөрөгсдийг бөөн наргиан инээдээр булан өнгөрнө. Хаа ч гэсэн ганцхан Тартарены тухай л яриа болно. Эмийн санчийг хоргоож:

	— Ноён Безюке юу байна, захиа алга л байна уу?.. гэцгээнэ. 

	— Байна аа, нөхөд минь байна... Маргаашийн «Форум» уншаарай.... гэж цаадах нь хариулна. 

	Тэр алхаагаа хурдасгахад, түүний араас дагаж, зүүгдэн, хотын тойрог даяар шуугилдаж нүргэлсээр бөөн хүмүүс Клубийн онгойлгосон гэрэлтэй том дөрвөлжин цонхны өмнө ирж зогсов. 

	Хурлыг хуучин хөзөр тоглодог байсан тэр танхимд явуулж ногоон цэмбээр бүтээсэн урт ширээг одоо бичгийн ширээ болгожээ. Голд нь, түшлэг дээр нь У. К. Е. гэж хатгамалласан ерөнхийлөгчийн суудал, хажуу өнцөгт нь нарийн бичгийн даргын сандал байна. Ард нь клубийнхээ тугийг дэлгэн өлгөж доор нь чийдсэн хатуу цаасан дээр нутаг орныхоо уулыг товойлгон гаргаж, нэрийг нь өндрийнх нь хамт тэмдэглэжээ. Тасалгааны буланд биллиардын цохиур шиг зааны ясаар хийсэн хүндэтгэлийн уулын таягийг гозойлгон тавьж, үзмэрийн шилэн хайрцаг дотор уулнаас цуглуулсан янз бүрийн талст чулуулгууд, чулуужсан яс, хоёр далайн зараа, саламандр тэргүүтнийг өржээ. 

	Тартареныг эзгүйд, нар нь гарч залуужсан Косттекальд ерөнхийлөгчийн түшлэгтэй зөөлөн суудлыг эзэгнэж, нарийн бичгийн даргын сандал нь үүрэг гүйцэтгэгч Экскурбаньест шилжжээ. Гэвч үс сахалдаа баригдсан, дуу чимээ гарган, хавчганаж байх үйлтэй төрсөн энэ хүн суудал дээр тогтохооргүй бөөрөнхий биетэй нэгэн юм. Ялимгүй л юм болбол гараа савчин, хөлөө дэвсэлж, тэсэхийн аргагүй архиран, зэрлэг догшноор баярлан хөөрч «хээе, хээе, хээе!» гэж орилон, үүнийгээ жинхэнэ тараскон маягийн «Аль вэ, та минь шуугьцгаая!» гэсэн дайчин уухайгаар дуусгана. Чих дөжрөм яхир дуунаас нь болж тэр бээр «Харанга» хочийг авчээ. 

	Танхимын дотор тойруулан тавьсан хялгасан буйдан дээр тэргүүлэгч гишүүд сууцгаана. 

	Бүхэнд ил суудалд, Тараскон даяар «дарга» хэмээн нэрлэдэг арын албаны дарга агсан Бравида сууна. Энэхүү шинэхэн зоос шиг цэмцгэр тагжгар эр, биеэрээ цэргийн дунд сургуулийн хүүхдээс ялгарахгүй боловч сахал самбайгаа Верцингеторикс шиг ургуулан сүртэй дүр харуулан байна. 

	Дараа нь «Медуз» онгоцыг живэх үеэр аврагдсан хүмүүсийн сүүлчийнх нь болох албан татварын байцаагч Пегуладын хавчийсан цонхигор хатангир царай харагдана. Хүмүүсийн ярихаар бол «Медуз»-ын сүйрлээс аврагдагсдын сүүлчийн хүн Тарасконд заавал дайралдана. Тэр ч бүү хэл нэг үе гурав ч болж, бие биеийгээ хуурамч нэр зээлдэгч хэмээлдэвч, нэг ч удаа цуг байж үзээгүй гэдэг. Эднээс ганц Пегулад л үнэн түүхтэй байжээ. Түүнийг эцэг, эхийнхээ хамт «Медуз» онгоцон дээр зургаахан сартай байхад нь эл аюул тохиолдсон боловч de visu28 байдлаар ямаршуу өлсгөлөн болж, ямар завь байсан, сал яаж хийсэн болон тэр ч байтугай хөлөг онгоцны ахмадыг заамдан авч «Өөдгүй амьтан, залуур дээрээ очооч!..» гэж хашхирч байснаа тоочин ярихад нь саад болдоггүй байлаа. Зургаахан сартай даа шүү!.. 

	Бүх хүн цээжээрээ мэддэг болсон эл мөнхийн түүхээрээ тэр бээр хотынхныг үхтэл нь залхааж, үүнийхээ хүчинд ч гутранги, амьдралаас уйдсан шинжтэй явах эрх олж, тэр бүхнийг үзсэний дараа... гэж ирээд л ер нь үүнээс л шалтгаалан бүх дэглэмийн турш татварын байцаагчийн албыг хадгалж явна гэх байрын юм ярина.

	Түүний хажууд жар эргэм насны ихэр ах дүү хоёр Роньонас сууна. Тэд ямагт хамт байх боловч байнгад хэрэлдэж муудалцан нэг нэгийнхээ тухай санаанд оромгүй муухай юм ярина. Ямагт хоёр тийш харан байдаг тэдний үрчийсэн хуйхтай халцархай, эв хавгүй хэлбэртэй толгойгоор нь хоёр нүүртэй Янусын дүртэй медаль цутгачхаж болмоор. 

	Цаагуур нь шүүхийн дарга Бедарид, өмгөөлөгч Баржавель, нотариат Камбалалет, Бравидын хэлдгээр луувангийн цусыг ханахаас ч сийхгүй аймшигт эмч Турнатуар нар сууна. 

	Танхимыг шатдаг хийгээр гэрэлтүүлсэн болохоор халуун ч гэж учиргүй. Тэргүүлэгч гишүүд гадуур хувцасгүй сууцгаах учир хурлын баяр ёслолын байдлыг үлэмж бууруулна. Хурал хэдийгээр тэргүүлэгчдийн хүрээнд болж байгаа ч завшааныг ашиглан Тартарены эгж ирэхийг хүлээлгүйгээр сонгуулийн өдрийг товлохоор итгэл эвдэгч Костекальд шийджээ. Ялалтдаа итгэн урьдаас баяссан тэр бээр Экскурбаньесийн хэлэлцэх хэргийнхээ төлөвлөгөөг уншин сонсгож дуусмагц босон харайж, нимгэн уруул дээр нь зэвүүн инээмсэглэл тодорч ирэв. 

	— Ярьж эхлээгүй байж инээсэн хүнээс айж яв гэж зоригт дарга бувтнав. 

	Костекальд жишим ч үгүй царайлан, итгэлт найз Турнатуар луугаа нүд ирмэчхээд, шартай дуугаар:

	— Ноёд оо! Манай ерөнхийлөгчийн биеэ зохисгүй авч яваа нь, биднийг эвгүй байдлын дунд орхин явсан нь... гэж эхэлтэл, 

	— Энэ бол худлаа!.. Ерөнхийлөгч захидал ирүүлсэн... гэх дуу гарав. 

	Дагжтал чичирсэн Безюке ширээ рүү давшлан ирснээ гэнэт ёс горим эвдэж байгаагаа ойлгон, төдхөн байдлаа өөрчлөн тогтсон ёсоор гараа өргөн онц чухал зүйл мэдэгдэх үг хэлэхийг хүслээ. 

	— Яриач! Яриач! гэцгээв. 

	Костекальдын царай зэвхий шарлан, амьсгаа нь давхцан үг хэлэхийг зөвшөөрөн толгой дохих аядав. Үүний дараа л сая нэг юм Безюке:

	— Тартарен Юнгфрау уулын хормойд байгаа юм байна... Авирахаар зэхэж байна... Клубийн тугийг явуулахыг хүсжээ!.. гэж ярив. 

	Агшин зуурын анир чимээгүйд, зөвхөн хуралдагсдын амьсгалах, асаж байгаа хийн тас няс хийх л сонстоно. Дараа нь нижигнэтэл уухайлаад, цөм «Зүйтэй» хэмээн орилолдож, хөлөө дэвслэхэд, харанга Экскурбаньесийн «Хээе-хээе-хээе! Аль вэ шуугилдацгаая!» гэх дайчин уриа бүгдийн дууг даран цуурайтаж гадаа байгаа хүмүүс ч өлгөн авлаа. 

	Царай нь улам улмаар зэвхийрэн ногоорч буй Костекальд ерөнхийлөгчийн хонхыг шүүрэн авч сэгсчив. Эцэст нь зургаан давхарт гүйхээрээ гарч ирсэн хүн л тийм байх болов уу гэмээр Безюке учиргүй амьсгаадан, хөлсөө арчаад цааш нь ярив. 

	Ингэхэд ерөнхийлөгч нь онгон оргилд хатгахаар шийдэж буй тугийг, жирийн нэг баглаа мэт яаруу сандруу боож баглаад явуулчхаж болох уу даа?

	— Шоодож үзээд, тэргүүлэгч гишүүдээсээ гурван хүний бүрэлдэхүүнтэй төлөөлөгч ерөнхийлөгчдөө явуулбал яасан юм бэ?.. гэв. 

	Түүнийг дуустал яриулалгүй нэгэн дуугаар «Тэгэлгүй яах вэ!» гэнгүүт эмийн санчийн саналыг зөвшөөрөн баталж, гурван төлөөлөгчийн нэрийг дараах байдлаар сугаллаа: 1. Бравида, 2. Пегулад, 3. Эмийн санч. 

	Хоёр дугаарх нь татгалзав. Энэ урт аянаас тэр айжээ. Ярихгүй ээ! «Медуз»-ын аюулаас хойш бие нь нэг л өөдлөхөө больж тамирдсан хэвээрээ гэнэ. 

	— Пегальд, таны оронд би явъя даа... гэж бүх биеэрээ займчин буй Экскурбаньес хашхичив. 

	Безюкегийн хувьд бол эмийн сангаа яавч орхиж болохгүй. Хотынхны амь насыг гартаа барьж байдаг хүн. Шавийнх нь өчүүхэн төдий хайнга байдлаас болоод Тараскон тэр чигээрээ дараалан хордож балрах болно. 

	— Баларсан юм! хэмээн тэргүүлэгчид цөм нирхийтэл суудлаасаа босоцгоолоо. 

	Эмийн санч явж болохгүй нь мэдээж, гэхдээ Пасколоныг явуулна биз, түүнд тугаа итгэмжлэхэд болохгүй гэх газаргүй. Энэ бол түүний сайн мэдэх зүйл! Тэгээд л дахин шагшин шуугилдаж «Харанга» ч бусдаас хоцорсонгүй, үүн дээр нь хотын тойргоос цугласан олны орилолдох нь Экскурбаньесийг цонхон дээр очихоос аргагүй болтол нүргэлж, тэр бээр танхим дахь хашхиралдааныг даран тэр гэхийн тэмдэггүй хоолойгоор

	— Найз мар минь. Тартареныг оллоо! Тэр алдарт хүрэх тун ойрхон явна! гэж орилов. 

	Тэр бээр «Тартарен мандтугай!» гээд дараа нь өөрийнхөө дайчин уриаг хоолой мэдэн бархирч амжлаа. Тэгээд хотын тойргийн моддын доор тоосон манан дунд эмх замбараагүйгээр гар хөлөө сарвалзуулан орилолдон хашхичиж байгаа цугласан олныг нүд хужирлан, моддын мөчир дээр гэгээн цагаан өдөр байгаа шиг бужигналдан цар цар хийлдэх голио царцаахайнуудын дүнгэнээг чагнан зогсов. 

	Костекальд бусдын хамт цонхон дээр зогсон энэ бүгдийг сонсож байснаа гэнэтхэн гуйвалзан, ар тийшээ суудал руугаа ухрав. 

	— Хөөш хараач!.. Юу болчхов оо!.. Яасан айхавтар ногоон харагдах юм!... гэх хэн нэгний дуу сонстов. 

	Бүгдээрээ түүн рүү хошуурлаа. Аймшигт эмч Турнатуар багаж хэрэглэлээ хийсэн цүнхээ чирэн ирэхэд нь зэвсгийн дархан маань өвдсөндөө эвхрэн, нүүрээ үрчийлгэн байж:

	— Зүгээр ээ... зүгээр... Хэрэггүй... Яасныгаа мэдэлгүй яах вэ... Атаархсанаасаа л ингэж байгаа юм... гэж үнэнээ хүлээв. 

	Хөөрхий Костекальд үнэхээр зүдэрсэн царайтай харагдана. 

	Энэ үйл явдал болж байх үед хотын тойргийн нөгөө захад Бага талбайн эмийн сангийн ажлын өрөөнд Пасколон тавтай нь аргагүй суугаад хогийн савнаас Безюкегийн аваагүй үлдээсэн нөгөө захидлын уранхай хэсгүүдийг цуглуулан тэсвэртэйгээр нийлүүлэхийг оролдож байлаа. Зарим хэсэг нь ор тас байхгүй учир түүний өмнө байгаа нөгөө оньсого мэт аймшигт илгээлт маань «terra incognita29» хэмээн цагаанаар нь орхисон Төв Африкийн газрын зурагтай төстэй харагдана. Гэнэн тугчны маань учиргүй айн байж бүтээсэн зүйлийг ингэж уншиж болох байлаа:

	 

	ухаангуй хайртай. спирт дэн чикагогийн лаазтай рч чадахгүй байна үгүйсгэх үзэлт шигт нөхцөл түүний оронд нь

	та намайг Ферди миний эвлэрэнгүй үзлийг мэднэ. Гэвч үүнээс хааныг алах хүртэл

	шиг үр дагавар Сибир дүүжлүүр хайрлаж Ай

	хөөрхий!

	Итгэлт гарыг чинь ат 

	Тар Тар

	 

	 

	
VIII

	 

	— Юнгфрау, Тартарен хоёрын дурсгалт яриа. 

	— Үгүйсгэх үзэлтнүүдийн зочдын өрөөнд. 

	— Ангийн хутгаар халз тулалдсан нь. 

	— Аймшигт зүүд. 

	— «Ноёд намайг хайгаа юу?» 

	— Зочид буудлын эзэн Мейэр Тарасконы төлөөлөгчдийг хачин байдлаар хүлээн авсан нь. 

	 

	Интерлакены гял цал болсон буудлуудын адилаар Мейэрийн буудал ч өөрцгүй хоёр эгнээ самрын мод тарьсан Хоэвэгийн өргөн чөлөөнд орших нь Тартарен өөрийн эрхгүй төрөлх хотынх нь тойргийг санагдуулах авч бүтэн долоо хоног зогсолтгүй бороо орсноос болж, нар ч шарахгүй, тоос шороо ч босохгүй, царцаа дэвхрэг ч үгүй ажээ. 

	Тартарен хоёр давхрын тагт бүхий гоёмсог өрөөнд орж, өглөө эрт аян замд явахдаа сурсан заншлаараа цонхны бариулд өлгөсөн жижиг толинд харж сахлаа хусна. Ногоон нуга, тариан талбай, гачуур модон ой, ногоорон дуниартах уулын дээгүүр хамгийн түрүүнд харцанд нь өртөх юм нь үүлэн дундаас онгон цасаар бүрхэгдсэн, эвэр мэт харагдах оргил нь цухуйсан, нүдэнд үл үзэгдэх нарны туяа тусан байдаг Юнгфрау уул аж. Ингээд л цагаан ягаан өнгөт Альпийн уулын оргил, Тарасконы уулчин хоёрын хооронд товчхон авч жигтэй яриа болов. 

	— Тартарен болоогүй л байна уу? гэж Юнгфрау ширүүн нь аргагүй асуухад, 

	— Одоохон, одоохон... гэж эрхийгээрээ хамраа өргөн сахлаа хурдхан шиг хусахын түүс болсон Тартарен хариуллаа.

	Тэгээд л өлгүүрт хэд хоног дэмий хэвтсэн ханан хээтэй хүрэм, өмдөө яаран сандчин өмсөнгөө хараан:

	— Ээ чааваас, баларсан юм! Үүнд чинь нэр байхгүй... гэж үглэнэ. 

	Энэ үед доод давхрын цонхны өмнө тарьсан мөнхийн ногоон моддын хоорондуур намуухан боловч тод сонстох нэгэн хүний дуу чихийг нь дэлсэв. 

	Түүнийг тагт дээр гарч ирэхийг харсан Сонягийн дуу гарч:

	— Сайн байна уу!.. Тэрэг бэлэн!.. Залхуу минь түргэлээч!.. гэнэ. 

	— Очлоо, очлоо...

	Хоромхон зуур уулын хүрэм, өмдөө сольж, ноосон даавуу цамцныхаа оронд цардсан нимгэн даавуу цамц углан ням гарагийн орой болдог хөгжмийн үдэшлэгт Тарасконы авгай нарыг ухаангүй гайхуулдаг байсан болдын өнгөт туяатай ногоон хүрмээ өмсөв. 

	Морьд туурайгаараа цавчлан, тэргэнд Соня болон Интерлакены эрүүл агаар ямар ч тус болохгүй, өдрөөс өдөрт улам турж, эцэн хувхай цайж байгаа дүү нь суужээ. Яг хөдөлдөг дээр, цэцэрлэгт гудамжны бандан сандал дээрээс хоёр хүн босоод, уулын баавгай мэт яаралгүй ойртож ирэхийг харвал Юнгфрауд авирахдаа авч явахаар тохиролцсон гриндельвальдын нэртэй газарч Рудальф Кауфман, Христиан Инебдит хоёр, өглөө болгон асуудгаараа, эзэн нь авиралтад бэлэн эсэхийг мэдэхээр ирсэн нь тэр ажээ. 

	Бөх гэгчийн тахтай шаахай, тэрмэн хүрэм өмсөж, шуудай, уулын татлага мөрөн дээгүүрээ тохсон, гэнэн томоотой царай гарган өргөн хүрээтэй эсгий малгайгаа гартаа нухчин байж мэддэг ганц хоёр франц үгээрээ арай ядан бувтнах тэдний барааг харахаараа манай баатрын хувьд эрүү шүүлтэд орох шиг болно. «Санаа зовох хэрэггүй ээ, явахаа болохоороо мэдэгдэнэ» гэж хэчнээн учирлавч, өглөө болгон л нөгөөдүүл нь нөгөө л газраа тосон уулзаж, манай хүн ч санаа зовохынхоо хэрээр гомдолгүй мөнгө атгуулан сална. Иймэрхүү маягаар «Юнгфрауд авирсандаа» сэтгэл хангалуун байгаа уулчид ч Trinkgeld-ээ сүртэй нь аргагүй халаасандаа хийж, өөрийнхөө зөөлөн сэтгэлд эвгүйрхэн цөхөрсөн Тартареныг орхин, шиврээ бороон дундуур гацаа руугаа намбатай гэгч нь алхална. Дараа нь бол шал өөр хэрэг. Эрүүл сайхан агаар, Сонягийн чийг даасан хүүхэн хараанд туссан цэцэгт нуга, түүний гутлыг шүргэх хөөрхөн жижиг хөл гээд л... Юнгфрау чөтгөр лүүгээ тонилог! Бүхнийг умартан, аль хэзээнээс аван ганц хүслэн нь болсон шулуухан хэлэхэд зорилгоо болгосон, дүүгээ гэх халуун хайраасаа л болж буруугүй мөртөө буруутан болж өөрийгөө хуулиас ч нийгмээс ч гадуур гаргуунд нь хаясан энэхүү өрөвдөлтэй бяцхан Соняг л зөв замд нь оруулах юм сан гэдгийг бодно. 

	Түүнийг Интерлакенд Васильевынхантай хамт нэгэн зочид буудалд байгаад байгаагийн цаад учир энэ. Насаа бодсон ч буурь сууриа бодсон ч энэ охиныг өөртөө дурлаасай гэж бодож мөрөөдөж боломгүй. Гэвч Сонягийн уян зөөлөн, зүрх зоригтой нь, шоовдорлогдсон нутаг нэгтнүүдтэй уриалагхан байдаг нь яр шархандаа баригдан, зэсийн зэвд хордон сибирийн уурхайгаас арай ядан ирсэн, бүх л цэргийн хээрийн шүүхийн ялаас илүү итгэлтэйгээр уушгины сүрьеэгээр үхэх ял заагдсан дүүгээ өр шимшрэм өрөвдөн хайрлахыг нь яана! Чухамдаа үүнд л уяран хайлахын учир байгаа аж!

	Тартарен тэднийг Тарасконд аваачиж, хотын захын хэзээ ч бороо орохыг үздэггүй, амьдрал нь дуу хуураар, найр наадмаар бялхан байдаг, амьхандаа под хийсэн нарны гэрлээр дүүрсэн авсаархан байшинд суурьшуулъя хэмээн ятгана. Сэтгэл хөдөлсөндөө малгайгаа хуруугаараа бөмбөрдөн байж фарандол маягийн шог ардын дууг ийнхүү дуулав. 

	 

	Тараск минь, тараск минь

	Уулын оройгоос тэнхээ мэдэн бүү өнхөр!

	Тараск минь Тараск минь

	Урхинд нь орно шүү, тартарарын

	 

	Сонягийн дүүгийн нимгэн уруул дээр ёжлонгуй инээд тодрон, харин Соня толгойгоо сэгсрэнхэн сууна. Эзэрхэг засаг тогтнож байгаа үед оросын ард түмэн талхигдан, Сонягийн хувьд баяр жаргал үзэн, нарны гэрэл харна гэдэг үгүй биз ээ. Дүүгийнх нь эрүүл мэнд нааштай болбол түүний гуниг зовлон илэрхийлсэн нүд өөр болж эх нутагтаа эгэн очиж ариун хэргийн төлөө зовж зүдрэн, амиа өгөх шинжтэй болно. 

	— Чөтгөр ав гэж! хэмээн Тартарен дуу тавиад нэг эзэрхэг захирагчийг та нар цааш харууллаа гэхэд дахиад л нэг нь шинээр сууна шүү дээ... Бүгдийг эхнээс нь эхлэх хэрэгтэй болно... Тэгэхэд чинь он жил харвасан сум шиг өнгөрч, залуу нас гэдэг чинь тэртээ хол хаягдан, хамгийн наргиантай байдаг, дурлалын амт шимтийг мэдэрдэг үе чинь өнгөрчихсөн байна... гэв.

	Тараскон маягаараа «дурлалын» гэхдээ нүдээ бүлтийлгэн хүчилж гурван «Р» хэлэхэд нь Соня шоолон хөхөрснөө гэнэт буурьтай байдлаар түүний эх нутгийг чөлөөлж чадах тийм хүнд л хэзээ ч гэсэн дурлах болно гэдгээ хэлэв. Хамаагүй ээ, тэр нь Бобилин шиг муухай, Манилов шиг болхи бүдүүлэг ч бай хамаагүй бүхнийг түүнд найр тавин өгч, залуу халуун насаа барагдтал, тэр хүн өөрийг нь тоохоо байтал нь түүнтэй чөлөөтэй дурлалцан амьдрахад бэлэн гэж ярина. 

	Үгүйсгэх үзэлтэй эрэгтэй эмэгтэйчүүд, хоорондоо тохиролцсоны үндсэн дээр хууль бусаар суухыгаа «чөлөөт дурлал» гэдэг ажээ. Тэгээд Соня энэхүү эгэл гэрлэлтийнхээ тухай тун гэнэн хүүхдийн царай гарган, төлөв төвшин, энгийн эр болох, хэрэв тэрхүү алан хядагч солиотой болзол тавьдаггүй сэн бол эл өхөөрдөм охины дэргэд чөлөөт дурлалаар нь насныхаа эцсийг хүргэхэд ч бэлэн байгаа Тарасконы өөдөөс харан байж тайвуухан ярина. 

	Ийнхүү хэн хэн нь яриандаа улайран байх хооронд эргэн тойронд нь тарианы талбай, нуур, уул ус, ой мод ээлжлэн өнгөрч, зам эргэх тоолон манай хүнийг энд ирснээс хойш салахгүй даган байгаа бороон шүршүүрийг нэвтлэн сэтгэл сэргэм зугаалгыг нь санаатайгаар гутаах мэт Юнгфраугийн цаст оргил харцанд нь заавал өртөнө. 

	Тэгээд эргэн ирж одоо Тартаренд ямар ч сонирхолгүй санагдах хар чавганыхан, цагаан будааныхан чимээ имээгүйхэн дайсагналцах урт ширээний ард хооллохоор сууцгаахад, манай баатар маань Сонятай зэрэгцэн сууж, Борисийн ар нуруунаас салхи цохичих вий гэж болгоомжлон халамжтай эцэг, язгууртай хүний дур булаам байдалтай ёстой л гэрийн тэжээмэл туулайн ааг араншныг гарган байлаа. 

	Дараа нь Тартарен нэгдүгээр давхарт, онгорхой цонх нь өргөн чөлөөтэй үзүүрийн цэцэрлэг рүү харсан оросуудын зочдын авсаархан өрөөнд цай уув. Дахиад л дүүрэн жаргалтай мөч ирэн Борисыг буйдан дээр зүүрмэглэх хооронд Сонятай хоёул намуухнаар дотно яриандаа эргэн оров. Самоварт30 ус дүнгэнэн, дутуу хаалттай хаалганы завсраар, чийглэг ногооны, цэцгийн анхилам үнэр өрөөнд тархана. Нарны ялимгүй гэрэл, арай түүнээс дулаан байсан сан бол тарасконы эрд, ялдамхан орос охин өөртэй нь баобаб модтой цэцэрлэгийг нь арчлан байгаа юм шиг санагдахаар байлаа. 

	Гэнэт Соня давхийн:

	— Хоёр цаг болчхож!.. Шуудан гэхэд нь

	— Би тийшээ явлаа гэх сайн сэтгэлт Тартарены дууны өнгө, хүрмээ товчлох, таягаа авахдаа гарган буй шийдмэг, жүжигчин маягийн хөдөлгөөнийг харахад Васильевынхны захиаг үзэхээр өөрөө хүлээн авахад очих нь гаднаас харахад хэчнээн энгийн ч цаанаа нэн чухал зүйл болохыг гадарлахад төвөггүй. 

	Үгүйсгэх үзэлтнүүд ялангуяа толгойлогч нар нь орон нутгийн зүгээс болон оросын нууц цагдаагийн газрын нэлээд яггүй хяналтад байдаг болохоор захиа, сониноо хүлээн авахаар дамжуулан, дугтуй дээр нь зөвхөн нэрийн эхний үсэг тавьсан байх зэргээр зарим болгоомжилсон арга хэмжээ авахад хүрчээ. 

	Интерлакенд Борисын бие улам төдгүй болж, Соняг дүүгийн нь дэргэд байлгахын тулд, сониуч олны харц доор шуудангийн цонхон дээр удаан хүлээлгэхгүй гэсэндээ энэхүү амь өрссөн өдөр тутмын ажлыг Тартарен өөртөө авчээ. Шуудан зочид буудлаас арваадхан минут явах газар, өргөн чөлөөний үргэлжлэл болох хоёр талаараа зууш, шар айргийн мухлаг, гадаадынханд зориулж шилэн үзмэр дотроо уулын таяг, шилбэвч, суран тасам, дуран, утаатай нүдний шил, дашмаг, аяны үүргэвч зэргийг өрсөн нь санаа урвасан уулчныг маань зориудаар ичээх гэж тавьсан мэт санагдах мухлагуудтай дуу шуугиан ихтэй гудамд байдаг аж. Тойрон аялагчид бөөн бөөнөөрөө хөлхөлдөн, морьд, газарч, илжиг цувралдан, цэнхэр, ногоон гивлүүр сэвэлзэн, илжигний жороолох хэмээр нуруунд нь ачсан ачаа донхолзон, төмөр тах тачигнах авч иймэрхүү мөнхийн баярт манай баатар дөжирчээ. Тэр ч бүү хэл, уулын зүгээс цасны үнэр үнэртсэн сэр сэр салхийг ч мэдрэхээ больж, хамаг ухаан нь араасаа байнга дагаад байгаа мэт санагдах тагнуулаас яаж мөрөө буруулах вэ гэдэгт чиглэнэ. 

	Толгойн ангийн цэрэг ч, дайсны хотын хэрмийг галлан буй бууч цэрэг ч зочид буудлаас шуудан хүрэх ойрхон замыг тарасконы эрийн туулж байгаа шиг ийм их болгоомжтой урагшлахгүй биз ээ. Хэрэв ар талд нь хөлийн чимээ дуулдвал, араасаа яваа цагдааг өмнөө гаргахын тул гэрэл зургийн газрын өмнө, шилэн доторх зургийг хичээнгүй нь аргагүй харж, эсвэл англи, хааяа герман ч хамаагүй номын хуудас хий дэмий эргүүлнэ. Заримдаа гэнэт эргэн, зах руу явж байгаа буурчийн газрын бүдүүн тогооч эмэгтэй ч юм уу эсвэл ямар ч гэмгүй яахын аргагүй хар чавгатан болох хөгшин тойрон аялагчтай нүүр нүүрээрээ мөргөлдөх шахан цаадах нь өөрийг нь солиотой юм болгон айхдаа хажуугаар нь түргэн өнгөрөхийн түүс болно. 

	Яагаад ч юм жижиг цонхнууд нь гудамж руу харсан шуудангийн салбарын орчноор нааш цааш хэд өнгөрч, зөрөх хүмүүсийн царайг шинжлэн харж байснаа гэнэт цонх руу харайн очингоо толгойгоо, тэр ч байтугай цээжээ шургуулж хэн ч ойлгохын аргагүй үгийг яаран шулганахад цаадуул нь заавал ч үгүй дахин давтаж хэлүүлнэ. Ингэхэд нь мань хүн улам ч айн дагжиж арай гэж нөгөө зүйлээ аваад зочид буудал руу бүр нөгөө талаас нь очихын тул тойрон явахдаа салгалсан гараараа халаасныхаа гүнд чихсэн захиа, сониноо дарж, хэрэгцээ тохиолдвол цөмийг нь уран хаях, тэр ч байтугай зажлаад залгичихад бэлэн явна. 

	Бараг ихэнхдээ Манилов, Болибин хоёр шуудангаа найз нар дээрээ ирж хүлээдэг байв. Мөнгө хэмнэх, бас тэгээд болгоомжлохын үүднээс тэд зочид буудалд буусангүй, Болибин хэвлэлийн газар ажил олж, Манилов угаас нарийн мужаан учир, захиалгаар юм хийдэг болжээ. Тарасконы эр тэдэнд дургүй байв. Нэг нь нүүр амаа татгануулан, элэг доог хийж байгаа юм шиг дургүйг нь хүргэж, нөгөө нь дүнсгэр царай гарган айлгана. Үүн дээр нь нэмэрлээд тэр хоёрын Сонягийн зүрхэнд эзлэх байр учиргүй ихийг яана. 

	— Ёстой баатар эр гэж Болибиныг Соня нэрлээд, гурван жилийн турш Петербургийн яг төвд ганцаархнаа хувьсгалын хуудас хэвлэн байсныг нь ярив. Гурван жилийн турш хаашаа ч гарахгүй, ядахдаа цонхоор ч харахгүй, орой болгон байшингийн эзэгтэй нь түүнийг хэвлэлийн суурь машинтай нь цуг пинд гаднаас нь цоожлон тэндээ унтдаг байжээ. 

	Манилов бол тохиромжтой мөч ирэхийг хүлээн өвлийн ордны доорх хүлэмжид хагас жилийн турш тэсрэх бодис дээрээ унтаж байсныг нь яана! Ингэж байх хугацаандаа хувьсгалчдын ямар нэг юм хийхээр бэлдээд байна гэж сэжиглэсэн цагдаа нар, ордны ажилчдыг газар дээр нь шалгахын тул гэнэт ороод ирэх болов уу гэж байнга айн түгшиж байснаас болоод толгой нь хагарах дөхөн өвдөж, сэтгэл мэдрэл нь доройтон галзуурахад ганц хуруу дутуу гэгч л болжээ. Хааяа нэг гарахдаа Адмиралтийн талбай дээр Хувьсгалт зөвлөлийн аль нэгэн гишүүнтэй зөрөн өнгөрөхөд хоорондоо:

	— Бэлэн болж байна уу? гэж асуухад нь

	— Болоогүй л байна... хэмээн Манилов уруулаа ч хөдөлгөхгүй хариулна. Ийнхүү зуны эхэн сарын нэгэн үдэш, нөгөө л маягаараа улиг болсон асуултаа асуухад нь Манилов юу ч болоогүй мэт хээвнэг

	— Бэлэн болсон... гэж хариулсан гэдэг. 

	Тэгтэл ч хэлснийг нь батлах гэсэн мэт аймшигтай тэсрэлтийн нүргэлэх сонстож, ордны бүх гэрэл нэгэн зэрэг унтарч, талбайг ч ялгаагүй харанхуй нөмрөн авч ордны зүгээс өвдөж айсандаа элэг эмтрэм орилолдох дуун хадан дохионы бүрээ татах, морин цэргүүдийн давхилдах, дамнуурга барьсан гал сөнөөгчдийн гүйлдэх сонсогджээ.

	Соня ийнхүү ярьж байснаа:

	— Аймаар байгаа биз дээ, үнэндээ? Хэчнээн ч олон хүний амь хохирон, хэчнээн ч их хүч чармайлт, итгэл зориг, тэсвэр ухаан бодлоо зарав даа?.. Ингэж олноор нь алан хядах явдал бол сайн арга яагаад ч биш... Онцолж онилсон хүн нь ямагт амьд үлдэнэ.... Хамгийн зөв бөгөөд хамгийн нигүүлсэнгүй арга бол таны арслангийн өмнөөс шууд очдог шиг л хаан руу халз тулан очих явдал. Нэгэн үзүүрт сэтгэлийг барин буугаа зэхэн аваад л байнга явдаг зам дээр нь цонхны ард отон, сүйх тэрэгтэй хажуугаар нь зөрөх үед л... гэхэд нь

	— Тийм шүү... мэдээжээр... хэмээн сандрахдаа Тартарен эл битүү дохиог ухаагүй мэт байдал гарган бувтнаад бушуухан тэнд сууж байгаа зочдын нэгтэй нь гүн ухааны хийсвэр сэдвээр маргаан өдөөж эхлэв. Васильевынханд зөвхөн Болибин, Манилов хоёр ирээд зогсдоггүй байв. Ядуу оюутан, эсвэл сэтгэл нь хөөрсөн багш гэмээр цайвар шар үстэй эрэгтэй эмэгтэй залуу хүмүүс, Соня шиг л зөрүүд байрын дух, уурласан хүүхэд шиг царай зүстэй хүмүүс өдөр бүр цуварна. Цөмөөрөө л нууц байдалд байгаа цагаачид, тэр ч байтугай зарим нэг нь цагтаа алах ял заагдаж явсан ч гэлээ энэ бүхэн нь тэдний залуу насны цог залийг хөсөрдүүлж чадсан нь үгүй. 

	Тэд чанга чанга хөхрөлдөн, өндөр дуугаар ярилцан ихэнх нь францаар ярих тул Тартарен ч түдэлгүй биеэ барих юмгүй болов. Цаадуулд нь түүний хүүхэд шиг гэнэхэн зан ааш таалагдаж «амбаа» хэмээн гуайлах болжээ. Тэр бээр яриа болгондоо ханцуйгаа шамлаж ирээд л ирвэсийн хумсанд уруулсан сорвио үзүүлж, эсвэл Атласын арслангийн соёоноос үлдсэн нүхээ үзүүлэх гэж гарыг нь шүүрэн авч хүзүүгээ тэмтрүүлж ирээд л ангийнхаа паянгаар ялимгүй залхаадаг ч гэлээ үүнээсээ болоод ч гэх үү амьтан хүнтэй дорхноо л наана уу, цаана уу бололцон, дал мөрөн дээр нь алгадан, хүзүү хондлойгоор нь тэврэн танилцаад таван минут ч болоогүй байж «Хүүш Дмитрий, Феодор Иванович, та намайг мэднэ шүү дээ яагаад...» гэж ирээд л нэрээр нь шууд дуудан дотночилдог болов. Цаадуулд нь ч түүний бүдүүн бааз, итгэмтгий найрсаг, наргиан наадамд дуртай сайрхаг зан нь таалагдана. Түүний дэргэд захиагаа уншин, цагдаагийн газрыг төөрөлдүүлэх нууц үг, төлөвлөгөө зохиож, иймэрхүү нууц явуулга нь тарасконы эрийн хоосон мөрөөдлийг улам хөгжөөх ажээ. Хэдийгээр хүч хэрэглэнэ гэдэг маань манай хүний зан авирт харш ч гэсэн заримдаа тэсэлгүй алан хядах сэдлэгээ хэлэлцэхэд нь оролцон сайшаахыг нь сайшааж, шүүмжлэхийг нь шүүмжилж, өөрийн туршлагаасаа, дайны замыг туулсан, бүх төрлийн зэвсгийг сайтар эзэмшсэн, зэрлэг араатан амьтантай нүүр нүүрээрээ тулж явсан гарамгай жанжны туршлагаасаа зөвлөгөө өгнө. 

	Нэг өдөр түүнийг байхад, нэгэн үгүйсгэх үзэлтэн театрт цагдааг хутгалан алсан тухай ярилцахад нь чагнаж байснаа, хутгаа шаахдаа буруу барьсан байж гэдгийг тэмдэглээд дараа нь хутга яавал зөв барих тухай зааж үзүүлэв. 

	— Харцгаа л даа, яг ингээд дээрээс нь доош нь! Ингэвэл өөртөө халгүй... гээд үзүүлэн байгаа зүйлдээ үнэхээр итгэн сэтгэл нь хөөрсөн тэр бээр үргэлжлүүлэн ийн өгүүлэв: — За жишээ нь ингэж бодъё. Танай тэр дарангуйлагчтай чинь баавгайн анд явж байгаад улаан цайм дайралдаад өөд өөдөөсөө хараад зогсож байна. Феодор таны зогсож байгаа газар тэр зогсож байг! Би энд энэ ширээний дэргэд, хоёулынх нь гарт ангийн хутга байна. «Эрхэм дээдэс! Үхэх сэхэхээ үзэх болж дээ...» 

	Тэгэнгээ тасалгааны голд харайн гарч үсрэхийн тул богино хоёр хөл дээрээ тогтвортой нь аргагүй уллаад талх баригч юм уу мод хөрөөдөгч л ингэж амьсгааддаг байх гэмээр амьсгаадан, жинхэнэ тулалдаан л ийм байх болов уу гэмээр үнэмшилтэйгээр үзүүлэн түүнээ ялалтын уухайгаар төгсгөхдөө хутгаа дээрээс нь доош ишид нь хүртэл шааж, чөтгөр ав гэж! гэдсийг нь хүүлэх нь тэр. За ингэж л хийдэг юм даа, дүү нар минь! гэв. 

	Гэвч хөөрхий амьтан унтлагын малгайгаа духдуулчхаад ганцаархнаа юм бодон, унтахын өмнө уудаг аяга чихэртэй усаа өмнөө тавиад, нөгөө олны тархи толгойг мансууруулсан Сонягийн сэтгэл татах соронзон мэт цэнхэр нүд, нөгөө их хөөр наргианаас хөндийрсөн үедээ тэсэхийн аргагүй сэтгэлийн зовлонд орж тарчилна!

	Үнэн хэрэгтээ чухам ямар юмтайгаа орооцолдчихов доо? Тэдний хаан түүнд ямар ч пад алга, ер нь тэгээд тэдний явдал өөрт нь ямар ч хамаагүй зүйл... Нэгэн өдөр гэнэт түүнийг барьж авч хориод, шүүхэд шилжүүлчихвэл яана... Чөтгөр ав! тэр хасгууд гэдэг чинь тоглоом ч үгүй, хүнтэй адил улс биш... Ингээд зочид буудлын өрөөний харанхуйд улам ч тэлэх мэт зайд, түүнийг бага байхад нь бэлэглэдэг байсан «эвхдэг зураг» дээр байдаг шигээр түүнийг янз бүрээр элдэвчлэн зовоож байгаа нь бодол болсон нүднийх нь өмнө тодрон харагдах нь тэр: мань эр Борис шиг ногоолины уурхайд бүсэлхийгээ хүртэл усан дотор ажиллаж байна. Сульдаж тамирдан, хордсон амьтан харагдана. Тэр зугтаалаа, цасаар хучигдсан хөвч дотор нуугдахад араас нь хүн барихад сургасан нохойтой татаарууд хөөнө. Хүйтнээс, өлссөнөөс болоод хүч тамир нь шавхагдсан баригдаад хоёр дээрэмчин ялтны хооронд дүүжлүүлэхээр зогсоход архи, хав загасны өөх сэн тавьсан морины дэл шиг гялалзсан үстэй хар лам эцсийн замд нь үдэн уншлага хийнэ, тэгэх тусмаа энэ үед Тарасконд нар ээсэн цэлмэг сайхан ням гарагт бүрээ бөмбөр нижигнэн, санаа гэж чинжүү болсон урвамхай нутгийнхан нь нар нь гарсан Коскекальдыг УКЕ-ийг суудалд суулгаж байх юм. 

	Иймэрхүү хар дарсан нэгэн зүүднийхээ дараа тэсэж ядахдаа «Безюке туслаач!» хэмээн дуу тавин эмийн санчид айж сандарснаасаа дуслан буй хөлсөнд нь чийг даасан өнөөх нууц захиагаа явуулчихсан байв. Гэлээ ч түүний толгойг эргүүлж, дахин нөгөө шийдэж ядсан байдалд нь оруулахад Соня цонхоор нь «Сайн байна уу?» гэж хэлэх төдий дуугарах нь хангалттай байв. 

	Нэгэн үдэш Васильев, Бобилин нартай хамт бүжгийн талбайд хоёр цаг гаран уянгат хөгжим сонсоод буудалдаа ирсний дараа хөөрхий амьтан болгоомжлохоо ч мартан, эртнээс хойш хадгалж явсан «Соня, би танд хайртай» гэдэг үгээр гар дээрээ тавиастай Сонягийн халуухан гарыг атган байж өөрийн эрхгүй хэлж орхив. Соня гайхсангүй, харин тэдний зогсож буй буудлын үүдний довжоог гэрэлтүүлж байгаа хийн гэрэлд царай нь цонхийн цайсан харагдана. Тэгснээ:

	— Тэгэхээр түүнийгээ хэрэг дээр нь харуулах л хэрэгтэй!... гээд танан цагаан шүдээ яралзуулан учиртайхан инээмсэглэв. 

	Тартарен ямар ч хамаагүй ялт хэрэг үйлдэнэ гэж ам өчиг өгөхөөр завдан байтал энэ агшинд буудлын зарлага хүрч ирээд, 

	— Таныг дээр хүн хүлээж байна... Ноёд... таныг хайгаад байна!.. гэв. 

	— Намайг хайж байна ий?! Чөтгөр ав!.. Яах гэсэн юм бол? гэж гайхав. 

	Ингээд нөгөө эвхдэг зургийн № 1 харагдах нь тэр: Өөрийг нь бариад, хүлээд... 

	Мэдээжээр айж байлаа ч гэсэн гаднаас нь харахад яагаа ч үгүй юм шиг зүрхтэй харагдахыг хичээв. Түргэн зуур Сонягоос холдонгоо:

	— Зугтаагаарай, аврагдахаа бод... гэж шивнэж амжив. 

	Тэгээд толгойгоо өргөн харцаа эгцлэн цаазын индэр өөд авирч яваа мэт шатаар өгссөн боловч, сэтгэл түгшсэнээсээ болоод шатны хашлагаас аргагүй л зуурч явахад хүрэв. 

	Шатаар гарч ирээд, гудмын үзүүрт байдаг өрөөнийх нь үүдэнд хэдэн хүн зогсож, цоожных нь нүхээр шагайн, хаалгыг нь цохиж «Хүүе, Тартарен!» гэж дуудан буйг харлаа. 

	Урагшаа хэд алхан, хоолой нь хатан арай гэж:

	— Ноёд оо, намайг хайж явна уу? гэлээ. 

	— Тэгэлгүй яах вэ, энэ чинь хүндэт ерөнхийлөгч минь!.. 

	Сандруу байрын хорчгор, саарал хувцастай, хүрэм, малгай, шилбэвч, унжсан сахалд нь хотын тойргийн бүх тоос наалдсан мэт өвгөн манай баатрын хүзүүнд зүүгдэн зөөлөн гөлгөр хацрыг нь чөлөөнд гарсан ахмадад л байж болох ширүүн арьсаараа үрэв. 

	— Бравида!.. Байж боломгүй юм! Экскурбаньес ч бас энд байх чинь!.. Харин тэр чинь хэн бэ?.. гэхэд. 

	— Би бай-наа хүндэт ба-багш минь!.. гэж гонгиносон дуу гарав. Тэгээд загасны уурга гэмээр үзүүрийг нь цаас маажиндсан даавуунд ороон багласан юмаар хана цохисоор эмийн сангийн туслах ойртон ирэв. 

	— Үгүй тэр, Паскалон шив дээ, энэ чинь!.. Аль вэ үнсье, нусгай минь!.. Наад гар дахь чинь юу юм бэ?.. Хаа нэгтээ тавьчхаач!.. гэхэд. 

	— Цаасыг нь!... цаасыг нь!.. гэж ахмадыг шивнэхэд, хүү салгалан байж боодлыг задалбал ангайж хоцорсон Тартарены өмнө Тарасконы туг дэлгэгдэв. 

	Төлөөлөгчид малгайгаа авцгаав. 

	— Хүндэт ерөнхийлөгч минь! Таны хүссэн ёсоор бид тугаа авчирлаа. Энэ байна!.. гэж Бравида хоолой нь чичиргэнэн байлаа ч гэсэн баяр ёслолын байдалтай хэлэв. 

	— Би туг хүссэн гэж үү дээ?.. гэхэд

	— Юу? Та хүсээгүй юм гэж үү?.. хэмээв. 

	Тэгээд «Безюке» гэж сонсмогц бүх юм тодорхой болж

	— Өө нээрэн тэгэлгүй яах вэ гэж дуу алдав. 

	Бүгдийн учрыг ойлгож, өөрийг нь хэлсэн амандаа хүрч, нэр төрөө бодооч гэсэндээ эмийн санчийн сэтгэл уярмаар худлаа хэлснийг дорхон нь ухаарч:

	— Нөхөд минь, юун сайн юм! Та нар надад ямар их тус хүргэв ээ!.. гэж амандаа бувтнав. 

	— Ерөнхийлөгч мандтугай! гэж хиураа даллан Паскалон хашхирав. Түүнийг залгаад Экскурбаньесын «харанга» дэлдэн, дайчин уриа нь «Хээе, хээе, хээе» «Шуугьцгаая!..» гэх нь зочид буудлын зооринд хүртэл цуурайтав. Бүх өрөөний хаалга онгойж, хүмүүс сониучлан толгойгоо цухуйлгаснаа, туг хиур барин гараа савчин, утга учир нь олдохын аргагүй үг орилолдон буй үс сахалдаа баригдсан хүмүүсийг хараад айсандаа хаалгаа төдхөн хаав. Нам тайван байдаг «Юнгфрау» буудалд хэзээ ч ийм үймээн шуугиан гарсан нь үгүй!

	Санаа нь баахан зовсон Тартарен, 

	— Миний өрөөнд орцгооё гэв. 

	Харанхуй өрөөнд оронгоо бүдчин, чүдэнз хайн халаасаа ухан тэмтчиж байтал хэн нэгний огцомхноор цохих цохилтод хаалга өөрөө нээгдэн, буудлын эзэн Мейэрийн хувхай цайсан омгорхог царай үзэгдэв. 

	Тэр орохоор зэхсэнээ, харанхуй дунд гялалзах нүднүүдээс айв бололтой босгон дээр зогсон, хачин герман аялга оруулан байж, шүднийхээ завсраар:

	— Чимээгүй байж болохгүй байна уу?.. эсвэл цөмийг чинь цагдаагаар хамуулчихна шүү гэв. 

	«Хамуулах» гэсэн эвгүй шазруун үгний нь хариуд одос мөөрөх мэт чимээ сонстов. Эзэн, 

	— Та нар хэн болохыг чинь мэдээгүй юм гэж бодоогүй биз! мөшгөгдөж байгаагаа мэдэж ав. Та нар шиг амьтад буудалд байхыг би хүсэхгүй!.. гэлээ. 

	— Ноён Мейэр! Миний тооцоог бэлд... Маргааш өглөө энэ ноёдтой хамт Юнгфрау руу явна гэж Тартарен аяархан эелдэг, тэгсэн атлаа эрс шийдэмгий хэлэв. 

	Унасан газар угаасан ус гэж ийм хүчтэй ажээ! Тарасконыхоо яриаг сонсон, номин өнгөт тугийн нугалаанаас төрсөн нутгийнхаа үнэрийг үнэртэнгүүтээ л Тартарен дурлалын хүлээсийг таягдан хаяж, анд нөхөд, амласан үүрэг, алдар нэр лүү тэмүүлэв. 

	Одоо бол зөвхөн урагшаа!.. 

	 

	 

	
IX

	 

	«Гаршсан гөрөөс» буурчийн газарт

	 

	Маргааш нь Интерлакенаас Триндельальд руу явганаар явсан нь үнэхээр гайхамшигтай аялал байлаа. Тэндээс Бага Шейдек руу цуг авирах газарч нараа авах ёстой байв. Аяны хувцас, шилбэний хамгаалагчаа дахин өмссөн УКЕ үнэнхүү баяртай, ялсан хүний шинжтэй алхана. Өрөөсөн талдаа Бравида даргын хатангир мөрийг нөгөө талдаа Экскурбаньесын булиа мутрыг түшин алхахад цаад хоёр нь ч хүндэт ерөнхийлөгчөө хүрээлэн түшиж, мөс хагалагч, үүргэвч, уулын таягийг нь барьж яваадаа баярлаж цөс нь дэлсэж, бишрэн зүтгэгч Паскалон залуу нохой мэт тэдний өмнө, хойно заримдаа зэрэгцэн харайлгаж, өчигдрийнхөө эвгүй явдлаас сургамж авсан болохоор тугаа эвхэн дангинатал нь баглажээ. 

	Хамт яваа хүмүүсийн хөгжилтэй байдал, амласнаа биелүүлэхээр зорин буй нь суунаглах утаа лугаа адил цайран харагдах тэнгэр баганадсан Юнгфрау уул эд бүгд манай баатрыг энд орхин буй зүйлээ, магадгүй хагацахын ганц ч болов үг хэлэлгүй үүрд орхин буй зүйлээ мартахад нь хангалттайгаар барахгүй илүүдсэн нь үнэн. Гэвч Интерлакены сүүлчийн байшинг хармагц нүдэнд нь нулимс дүүрэн, алхаагаа саалгүй эхлээд Экскурбаньесын цээжинд нүүрээ наан «Спиридион31 минь, сонсооч...» гэснээ дараа нь Бравидын цээжинд наалдан «Пласид32 минь, та намайг ойлгодог...» гэв. Хувь заяаны эрхээр яснаасаа цэрэг эрийг Пласид хэмээн, нөгөө төрөлхийн бүдүүлэг зан авиртай, зузаан арьст одос мэт эрийг Спиридион хэмээн нэрлэсэн нь хөөрхийлөлтэй. 

	Гачлантай нь тарасконыхон хэдийгээр уян сэтгэлтэй шигээ эелдэг наалинхай боловч янаг амрагийн явдлыг авч хэлэлцэх нь үгүй... «Авгай болон арван таван мөнгө хаясан хүний хувьд зөвхөн мөнгөө л хаялаа гэсэн үг...» хэмээн Пласидын сургамжилсан маягаар өгүүлэхэд, Спиридион яг зөв гэж бодож явав. Харин гэнэхэн Паскалоны хувьд бол эмэгтэй хүнээс үхтлээ айж, түүний хажууд Бага Шейдек хэмээн дурдах тоолонд үүнийг хөнгөн явдалтай бүсгүйн нэр юм байх гэж итгэсэн тэр бээр чихээ хүртэл улайж сүйд болно. Зовлонд унасан сэтгэлт эр маань илэн далангүй загнахаа зогсон итгэлтэйгээр нь өөрөө л өөрийгөө тайвшруулахаас өөр аргагүй болов. 

	Үнэндээ ч эргийн нь дагуу битүү ургасан хушин ойд цагаан хөөс сахруулан мурийж тахирлан, урсах усны шуугиан нь аянгын дуу мэт нүргэлэн цуурайтах голын хажууг даган нарийхан урт хөндий дундуур өгсөх замын байгалийн үзэсгэлэнт байдал нь ямар ч гуниг зовлонг мартагнуулахаар ажээ.

	Тарасконы төлөөлөгчид их л сүсэглэсэн байдалтай айн алмайрч орчин тойрноо харна. Синдбад далайчийн хань нөхөд анх Энэтхэгийн эрэг дээр амра жимсний мод, халуун орны аварга ургамлуудыг хараад ийнхүү сэтгэл нь хөдөлж байсан биз ээ. Тараскончууд сая болтол зөвхөн нутгийнхаа нүцгэн, чулуурхаг дов толгодыг харж байсан болохоор хэзээ ч ийм өндөр ууланд ийм олон мод багшран ургах чинээ санасангүй явжээ.

	— Энэ юу ч биш!.. Юнгфрауг хараарай л даа гэж тэдний ийнхүү алмайран байгаад баярлан өөрийнх нь нэр хүнд өсөж байгааг гадарласан Тартарен дуугарав.

	Байгалийн үзэсгэлэнд өнгө нэмж, ширүүн дүнсгэр байдлыг нь хөгжөөх мэт замаар морьтнууд давхилдан, хажуугаар өнгөрөх олон хүний суудалтай сүйх тэрэгний цонхонд татсан хөшиг салхинд дэрвэхэд, удирдагчаа бүчин буй төлөөлөгчдийг сонирхон харах зорчигчдын царай хальт харагдана. Байсхийгээд л янз бүрийн модон тоглоом өрсөн мухлаг дайралдаж, өргөн туузтай сүрэл малгай, эрээн банзалтай охид замын хажууд зоомол юм шиг зогсон гурван хоолойгоор дуу дуулан, бөөрөлзгөнө, эдельвейс аваач гэж шахна. Хаа нэгтээ Альпийн бүрээ уйтгартайгаар татахад уул хаданд цуурайтан чангарснаа уур болон замрах үүл мэт аажмаар намжин намжсаар чимээ тасарна.

	— Ямар гайхамшигтай юм бэ! Бадралт баг бишгүүр гэмээр... хэмээн зурмал хутагт шиг харагдах, хэт хөөрөөндөө нүдэнд нь нулимс гүйлгэнэсэн Паскалон шулганана.

	— Хээе, хээе хээе!.. Аль вэ шуугьцгаая! гэж Экскурбаньес байдаг хоолойгоороо бархирахад тараскон аялгуу нь хавь ойроор нэг цуурайтан тархана.

	Хэдийгээр өнгө алаглан алсад мөсөн гол үзэгдэж, хөгжим дуугардаг цаг шиг байгалийн үзэсгэлэнт газраар явж байгаа ч гэсэн хоёр цагийн турш явган явсны эцэст энэхүү нэгэн янзын байдал нь залхуу хүрэм уйтгартай санагдаж ирэв. Уулын горхины хоржигнох, гурван хоолойгоор дуулах, модон сийлбэр тоглоомууд, жижигхэн цэцэг худалдаг ч цөмөөрөө л манай хүмүүсийн дургүйг хүргэж хамгийн тэсвэрлэмгүй санагдах зүйл нь хэзээ ч нар гэдгийг үзээгүй энэхүү газрын чийглэг, усархаг байдал усны ургамал битүү ургасан нойтон хөрс байлаа.

	— Жаахан байзнавал уушгины өвчтэй ч болж мэдмээр газар байна гэж цамцныхаа захыг босгонгоо Бравида үглэв.

	Түдэлгүй ядарсан дээрээс гэдэс нь хонхолзон унтууцаж эхлэв. Буурчийн газар нэгээхэн ч дайралдсангүй. Бөөрөлзгөнөөр гэдсээ дүүргэсэн Экскурбаньес, Бравида хоёрын гэдэс өвдөж зовооно. Баастай бурхан гэмээр Паскалон хүртэл тугаасаа гадна, нүнжиггүй ах нар нь нуруун дээр нь тавьсан мөс хагалагч, үүргэвч, уулын таяг зэргийн хүндэд дарагдан нөгөө хөгжилтэй байдал нь алга болж, гүйж харайхаа больжээ.

	Замын нэгэн мөргөцөг дээр Лючинек гол дээгүүр тавьсан цас их ордог газар тохиолддог дээвэртэй гүүрийг өнгөртөл бүрээн дуу чихний хэнгэрэг хагалам сонстов.

	— Аль вэ хөөш, больж үзээч!.. гэж сандарсан төлөөлөгчид орилолдов.

	Замын хажууд бүгэн зогсож байсан аварга өндөр эр бараг газар шүргэм урт гачуур модон нарийн бүрээг амнаасаа салгав. Бүрээний үзүүрт буй цуурайлуур нь энэхүү балар эртний хөгжмийг их буугаар буудах мэт дуутай болгожээ.

	— Ойрхон шиг буурчийн газар байна уу? гэж асуу хэмээн ерөнхийлөгч Экскурбаньест хэлэв. Түүнийг ярихдаа мэдэмгийн дээр товч толь бичигтэй болохоор нь германы Швейцарт бусдадаа хэлмэрчлэх үүрэг өгчээ. Түүнийг толио гаргаж амжаагүй байтал, нөгөө хүн францаар цэвэрхэн нь аргагүй:

	— Буурчийн газар гэв үү? ноёд оо... Байлгүй яах вэ!.. «Гаршсан гөрөөс» хүртэл хэдхэн алхмын газар. Би та нарыг замчламз гэв.

	Замдаа тэр бээр, Парисын Вивьен гудамжинд хэдэн жил худалдааны зуучаар ажиллаж байснаа хөөрөв.

	«Чөтгөр ав гэж, нөгөө Компанийнхны л нэг байна» гэж Тартарен бодсон боловч нөхдөдөө юу ч дуугарсангүй. Бомпарын өрөөсөн дугуй тэдэнд үнэхээр хэрэг болжээ. «Гаршсан гөрөөс» гэсэн хаягийг францаар бичсэн харагдавч, тэнд цөм зөвхөн нутгийн германаар л ярих аж.

	Түдэлгүй тарасконы төлөөлөгчид маань төмстэй шарсан өндөг бүхий том хайруулыг тойрон сууцгааж, бие нь тавигдан, өмнөдийнхний хувьд төрсөн нутгийнх нь нарнаас өөрцгүй үгүйлэгддэг сайхан ааштай болж ирцгээв. Ханатлаа уун, цадталаа идэв. Ерөнхийлөгч болон түүний ууланд амжилттай авирахын төлөө чамлалтгүй олон хундага өргөсний дараа, орж ирэхээсээ эхлээд үүдэнд өлгөсөн хаягийг сонирхон суусан Тартарен, буланд суун ам хөдөлгөх аядах болж байгаа бүрээчээс, 

	— Танай энд гөрөөс байдаг байх нь ээ дээ?.. Швейцарт нэгээхэн ч үгүй болсон юм байх гэж бодож байсан юм гэв.

	Нөгөөдөх нь нүдээ анивчсанаа:

	— Олон бий гэж хэлж чадахгүй. Тэгэхдээ л та нарт харуулах юм бий гэв.

	— Ерөнхийлөгчөөр буудуулах юм сан. Яасан сайн юм. Тэр хэзээ ч алдаж буудаж үзээгүй хүн гэж сэтгэл хөөрсөн Паскалон хэлэв.

	Тартарен карабинаа авч гараагүйдээ харамсаж суув.

	— Хүлээж бай, би энэ эзэнтэй нэг яриадахъя гэв.

	Эзэн ч урьд нь гөрөөсний анд явж байсан эр бололтой. Буу дарь, үрлэн сумаа өгснөөр барахгүй, тэр ч байтугай гөрөөс байдаг газраар газарчилъя гэв.

	— Аль вэ урагшаа хэмээн Тартарен дуугарлаа.

	Удирдагч маань овсгоотой эр юм даа гэж бусдадаа гайхуулж чадсандаа их л додигор байв. Үнэндээ зорьсон ажилд саадтай л хэрэг. Тэгэхдээ яах вэ, Юнгфрау хэзээд л байж байх юм чинь!

	Тэд арын хаалгаар гарч, галт тэрэгний буудлын даргын цэцэрлэгээс томгүй цэцэрлэгийн явган хаалгыг түлхэнгүүт гачуур, өргөст бут ургасан уулын чөлөө рүү орох нь тэр.

	Буурчийн газрын эзэн тэднээс түрүүлэн тэр дээр очоод гөрөөс үргээхийн тулд гараа савчин, чулуу мод шидэж байгааг тараскончууд харав. Дөнгөж саяхан ширээнээс боссоноос гадна жинхэнэ уул гэгчид авирч яваагүй тарасконыхны хувьд чулуурхаг, эгц хажуугаар өгсөн түүнийг гүйцэж очно гэдэг үнэхээр хэцүү байлаа. Түүнээс гадна бүгчимдэхийн дээр дуутай ширүүн борооны үүл аажмаар тэдний толгой дээр харагдах оргилын оройд хуралдана.

	— Аа монш!.. гэж Бравидаг ёолоход

	— Хөөлгөмөр чамайг!.. гэж Экскурбаньес дуу тавив.

	— Ингэж хэлснийг ууч-чил-аарай!.. гэж бүрэг Паскалон ч нэмэрлэв.

	Газарч тэднийг гэнэт дуугай бай, бүү хөдөл гэсэн дохио өглөө.

	— Буу барьчхаад ярьж болдоггүй юм гэж Тарасконы Тартареныг ширүүхэн зандрахад хэдийгээр түүнээс өөр хүнд буу байгаагүй ч гэсэн бусад нь буруугаа хүлээв.

	Бүгд огт хөдлөлгүй амьсгаагаа хураан зогсов. Гэнэт Паскалон, 

	— Хөөе хараач, гөрөөс, хараач!.. гэж орилов.

	Тэднээс зуугаад алхмын зайд, хадны ирмэг дээр нарийн дөрвөн хөл дээрээ цэхлэн, улаан халиун зүстэй, сийлбэр мэт үнэхээр сайхан амьтан эврээ сэрийлгэн огтхон ч айсан шинжгүй, ойртон ирэгсдийн зүг харж зогсоно. Тартарен ердийн зангаараа сандарч тэвдсэн ч үгүй, буугаа мөрлөн шагайтал гөрөөс гялс гээд алга болох нь тэр.

	— Чиний буруугаас ингэлээ... Исгэрснээс л... түүнийг үргээчихлээ... гэж даргыг Паскалонд хэлэхэд

	— Би ямар исгэрсэн юм уу? гэв.

	— Тэгвэл Спиридион л...

	— Бурхан үзэг! Амьдралдаа ч исгэрч үзсэнгүй гэж цаадах нь хариулав.

	Ямар байлаа ч цөмөөрөө огцом нь аргагүй исгэрэхийг аргагүй л сонсжээ. Ерөнхийлөгч нь, 

	— Гөрөөс гэдэг амьтан аюул ойртохыг мэдэрмэгц, хамраараа исгэрэх мэт авиа гаргадаг хэмээн тэднийг тайвшруулав. Тартарен гэж ёстой чөтгөр шиг эр, гөрөөсний анг хүртэл хэн гуайгаас ч дутахгүй мэдэж байгааг нь харав уу! Газарчийн дохиогоор дахин цааш хөдлөв. Өгсөх тутам улам огцом, бэрхшээлтэй болж хоёр талаар нь гүнзгий ганга онгойж харлан харагдана. Тартарен түрүүлэн мацаж агшин бүрд шахуу эргэн, нөгөөдүүлдээ туслахаар гараа ч юм уу эсвэл карабинаа сарвайна.

	— Гар аа! Болж л өгвөл гар аа! гэж цэнэгтэй буунаас сүнсээ гартал айдаг зоригт Бравида гуйна.

	Газарч дахин дохио өгөхөд цөм дахин зогсож, өлийж ирээд л харцгаав.

	— Дусаал дусаж байна гэж сандарсан Бравида бувтнав.

	Энэ агшинд цахилгаан цахилан нижигнэхэд түүнээс ч дутуугүй чанга дуугаар Экскурбаньес, 

	— Тартарен анхаар! Гөрөөс! гэж орилов.

	Гөрөөс горхи дээгүүр харайлган тэдний хажуугаар харвасан сум шиг өнгөрөхөд Тартарен буугаа ч мөрлөж чадсангүй боловч, хамраараа исгэрэх мэт авиа гаргахыг нь цөм сонсож амжив.

	— Заяа нь хая гэж, ёстой нэг үзүүлээд өгье гэж ерөнхийлөгч дуу тавив.

	Харин төлөөлөгчдийн санаанд энэ нь тохирсонгүй. Экскурбаньес ерөнхийлөгчөө гөрөөсийг цөмийг нь хүйс тэмтэрнэ гэж тангараг тавьчихсан юм шиг унтууцав.

	— Хүндэт баг-г-шаа! Хэрэв гөрөөсийг хөөсөөр байгаад ёроолгүй ангалын амсар дээр аваачвал догшрон анчин руугаа эргэн дайрдаг гэж дуулсан юм байна гэж Паскалон хулчганан хэлэв.

	— Тэгвэл ангалын амсар хүртэл хөөх хэрэг юу байна, больё! гэж малгайгаа сүртэй нь аргагүй духдуулангаа Бравида дуу тавив.

	Тартарен тэднийг норсон элээ шиг арчаагүй амьтад гэв. Тэднийг яг ийнхүү маргалдаж байх үед гэнэтхэн бүлээхэн, битүү харанхуйлан хүхэр ханхалсан бороо нөмрөн нэг нэгийгээ харж чадахаа байв. Тэд бие биеийгээ дуудан:

	— Хүүе Тартарен

	— Пласид, хаа байна?

	— Баг-г-шаа!

	— Тайван байцгаа! Тайван байцгаа! хэмээн сандачна.

	Үнэхээр бажгадан сандарна гээч болов.

	Түдэлгүй салхи тавьж, үүлийг хөөн үхэр бөлжиргөнөд тээглэн дэрвэх гивлүүр мэт хунин бөөгнөрүүлж, зангирсан хар үүлэн дундаас мурийж тахиралдсан цахилгаан гялсхийн тэдний хөл доор аянга тасхийн буух нь тэр.

	— Миний малгай алга! Спиридион орилов.

	Их салхи малгайг нь хуу татан авч, сэгсийн боссон үснээс нь цахилгаан цахилах харагдана. Ядахдаа тэд энэхүү дуутай ширүүн борооны гол дунд Вулканы аянга цахилгаан ямагт бууж байдаг газар нь явж байсан юм санж. Бравида бүгдийн түрүүнд орон дутаахад үлдсэн нь хойноос нь ухасхийлдвэл, бүгдийн төлөө санаа зовсон УКЕ-ийн 

	— Заяа муутай амьтан!.. Аянгаас болгоомжлооч!.. гэх дуун тэднийг зогсоов.

	Үнэндээ ч хэргийн учир нь зөвхөн түүний сануулсан бодит аюулд ч байсангүй, дээрээс асгах аадар борооны ус нэлэнхийд нь урсан хүрхрээ мэт хүнгэнэх, гуу жалгаар хээлэгдсэн уулын хажуу руу гүйнэ гэж санахын ч хэрэггүй ажээ. Хувингаар асгах мэт усан бороонд цохиулан, цахилгаан цахин аянга бууж, халтирч гулсан өнхөрч байн байн амран байж уруудахдаа уулчид маань үнэхээр хүчээ баржээ. Паскалон загалмайлан залбирч, тараскон маягаар «гэгээн Ангелин, Мари Магдалин минь» хэмээн дуу алдах тоолонд Экскурбаньес «Заяа нь хая!» гэдгээ дурсан, хамгийн ард явсан Бравида айсан маягтай эргэн эргэн харж:

	— Ямар чөтгөрт алгадуулмар нь бидний араас дагаад байна вэ?... исгэрэх юм, шогших юм, тэгснээ зогсох юм... гэж үглэнэ.

	Догширсон гөрөөс анчид руу эргэн дайрдаг тухай бодол зоригт дайчны толгойноос салахгүй зовооно. Бусдыгаа айлгахгүйн тул өөрийн зовж яваа зүйлийн тухай Тартаренд сэмхэн хэлбэл цаадах нь эр зоригийг үзүүлэн оронд нь ард гарч, голдоо ортол норсон тэр бээр толгойгоо бардмаар өргөн, тойрон гарах аргагүй аюулыг ойлгон, нэгэнт шийдсэн янзтай үг дуу ч үгүй алхална. Гэсэн хэдий боловч буурчийн газар орж ирээд доороос, өмнө нь захиалсан халаасан дарсны үнэр ханхлан хоёрдугаар давхарт зүрхний угаас хайртай нөхөд нь ваарласан пийшин тойрон хувцсаа хатаан, биеэ арчиж буйг хараад гэнэт бие нь дагжин арзайх шиг санагдаж, өөрийн эрхгүй хувхай цагаан болж, 

	— Миний бие нэг л эвгүй... гэж хэлэв.

	«Бие эвгүйтэх» гэдэг тодорхой бус, товч үгээр тарасконыхон: тарваган тахал, булчин задрах тахал, vomito nero33 цэцэг, шар, саа өвчин гээд л ялимгүй чилээрхэхдээ хүрчихлээ гэж боддог бүх өвчнийг хэлдэг байж.

	Тартарены бие эвгүйрхжээ! Цаашаа явна гэж санахын ч хэрэггүй гэсэн үг болохоор цөм л амрахын хүслэн болов. Дорхон нь ор засаж хэвтүүлэн, халаасан дарс авчрахад, хоёр аягыг уусны дараа ерөнхийлөгчийн танхилхан бие тавигдаж, халуу дүүгээд аятайхан болж ирэв. Нуруун доороо дэр давхарлан хөлөө өдөн олбогоор хучуулаад, битүү ноосон малгайгаа углан хэвтэв. Сэтгэл ихэд ханасан байдалтай гадаа салхи исгэрэхийг чагнан, жижиг бүүдгэр цонх бүхий хааш яаш барьсан өрөөний модон хананаас үнэртэх гачуурын ялдам үнэрийг үнэртэн, гартаа шилэн аяга барин орыг нь тойрон суусан хайрт уулчдынхаа галли, сарацин, ром маягийн царайг харан суув. Пийшингийн дэргэд хатаахаар тавьсан хувцаснаас нь уур савсан харагдана. Өөрийгөө ч умартсан Тартарен их л халамжтай байдлаар цаадуулаасаа:

	— За Пласид, бие чинь яаж байна?.. Спиридион, таны бие тавгүй харагдах чинь? гэж асууна.

	Спиридион аль хэзээний эрүүл болжээ. Ерөнхийлөгчийнхөө өвдсөнийг дуулмагц эдгэрсэн аж. Нутгийнх нь зүйр үг цээжинд нь ямагт бэлэн байдаг Бравида:

	— Хөршийнхөө муудахыг харвал өвчин минь эдгэрнэ!.. гэж эрээ цээргүйгээр хэлэв.

	Түдэлгүй, ангийнхаа тухай ярианд орж, аюултай мөчүүд, жишээлэхэд л догширсон гөрөөс өөрсөд рүү нь дайрсан тухай ам булаалдан шуугилдаж, хэдийгээр үгсээгүй ч гэлээ гэртээ очоод ярих зүйлээ санаанаасаа зохион болоогүй юмыг болсон болгож хээвнэг хүүрнэж суув.

	Халаасан дарс нэмж авчрахаар доош буусан Паскалон гэнэт өрөөнд харайн орж ирээд нөмөрсөн хөх цэцгэн хээтэй хөшгөө нүцгэн гараараа Полиевткт шиг ичингүйрэн бие рүүгээ татан дагжин зогсов. Юу ч дуугарч чадахгүй амьсгаадан бүлтэлзэж хэдэн агшин өнгөрсний дараа арайхийн:

	— Гөрөөс!.. гэж дуулдах төдий шивгэнэхэд нь

	— Тэгээд юу болчихоо вэ?.. гэв.

	— Доор, гал зууханд... Дотроо халааж байна! гэвэл

	— Болиоч дээ!..

	— Бүү тэнэглээд бай!..

	— Аль вэ, Пласид хараад ирээч!.. гэлцэв.

	Бравида зүрхэлж хөдөлсөнгүй. Түүний оронд Экскурбаньес өлмий дээрээ сэмхэн гишгэлсээр гарч явснаа удсан ч үгүй тамтаггүй айсан царайтай амьтан буцаж ирэв... Уруудахад буруудах гэгчээр... гөрөөс халаасан дарс ууж байжээ.

	Энүүхэндээ гэж хэлэхэд хөөрхий гөрөөс энэхүү хүндтэй зоогийг хүртэх учиртай юм. Учир нь жирийн үед эзэн нь гөрөөс амархан сургаж болдгийг тойрон аялагчдад харуулахын тул янз бүрийн овыг өрөөндөө хийж үзүүлдэг байж, харин энэ удаа түүнийг зогсоо зайгүй хөөж туун уулаар нэг багтартал нь гүйлгэжээ.

	— Санаанд багтмааргүй юм! гэж юу ч ойлгохын хүсэлгүй болсон Бравида хэлэв.

	Харин Тартарен маань Бомпарын ярьсан нөгөө, ямар ч аюулгүй Швейцарын зориуд бий болгосон дуу шуугиан, хуурамчаар тоглогчтой нь дайралдах бүрдээ өөрийн эрхгүй гарч ирдэг ёжтой харцаа нөхдөдөө харуулахгүйн тул битүү ноосон малгайгаа нүд рүүгээ дарав.
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	— Юнгфрауд авирсан нь

	— «Та минь ээ! Бух!»

	— Кенидийн хумс, охины дэн хэрэг болсонгүй.

	— Уулчдын клубийн урцанд ирсэн танихгүй хүмүүс.

	— Ерөнхийлөгч ангалд ойчсон нь

	— Нүдний шилээ гээв.

	— Уулын оргилд!

	— Бурхан Тартарен.

	 

	Бага Шейдекийн орой дээрх «Гайхамшигт үзэмж» зочид буудалд энэ өглөөхөн хөдөлгөөн ихтэй, олон ч жуулчин иржээ. Хэдийгээр бороо цутган, салхи сийгэвч, жигүүрийн асрын доор бөөн уулын таяг, дашмаг, дуранбай, модон сийлбэртэй хөхөөтэй цагийн дунд ширээ зассан байлаа. Тойрон аялагчид хооллонгоо зүүн талдаа хоёр мянгаад метрийн доор цэлийх Гриндельвальдийн хөндийг баруун талдаа Лаутербрунийн гайхамшигт хөндийг нүд хужирлан өмнө талд нь буун сум хүрэх шахуу зайнд Юнгфрау уулын мөсөн хучилгат хажуу, мөсөн голууд ойр орчноо нүд сохлом гэрэлтүүлж, тэрхүү гялбам гэрэлд нь барьж буй шилэн аяга улам ч тунгалаг, ширээний бүтээлэг улам ч цагаан болж харагдана.

	Түдэлгүй бүхний анхаарал дөнгөж саяхан морь унах нь морь унаж, илжиг унах нь илжиг унаж, луус хөлөглөх нь луус хөлөглөж, тэр ч бүү хэл жуузан дээр залрах нь жуузан дээр заларч ирсэн дуу шуу болсон, сахал үсэндээ баригдсан аянчдын зүг татагдлаа. Ууланд авирахынхаа өмнө элбэг баян загнан, дуу хөөртэй хооллож байгаа нь ч гэсэн Бага Шейдекд цугласан Чипадейл лорд, гэр бүлээрээ яваа бельгийн сенатын гишүүн, австри-унгарын дипломат болон бас бус нэрт хүмүүс оролцсон цагаан будаа, хар чавганыхны ёсорхог уйтгартай байдлаас тэс өөр харагдах нь зүйн хэрэг. Ширээ тойрон суугаа сахалтуудыг цөмөөрөө цуг авирах юм гэж бодмоор байлаа. Учир нь тэд цөм л явах бэлтгэлээ шалган, ээлж дараагаараа босон харайж, газарч нарт заавар өгөн, хүнс хоолоо нягтлан, асрын нэг үзүүрээс нөгөөд дуулдам чанга дуугаар:

	— Хүүе Пласид, шуудайнд жижиг төмпөн байна уу, үгүй юу үзээдэх!

	— Охины дэн мартав аа, ядахдаа гэж орилолдоно.

	Яг хөдлөхийн өмнөхөн аянчдаас ерөөсөө ганц хүн л авиралт хийх бусад нь үдэж яваа улс болох нь тодорхой болов. Тэгэхдээ тэр ганц маань ямар хүн байсан гэж бодно!

	— За найзууд минь, хөдлөхөд бэлэн үү? гэж сайн сэтгэлт Тартарен маань асуулаа. Түүний баярлаж хөөрсөн дууны өнгөнд тохиолдож болох аюулаас айж эмээсний өчүүхэн ч шинжгүй. Учир нь өглөөхөн грендельвалдийн хоёр мөсөн голын доохон ав адил касс, хүрдэн хаалга тавьж «Мөсөн гол руу орох үнэ 1 франк 50 сантим34» гэж бичсэн байсныг хараад, швейцарын хуурамч, урьдаас зохион байгуулсан зүйлийн тухай эргэлдэж байсан сүүлчийнх нь сэжиг алга болсон байжээ.

	Ингээд л манай эр додигор нь аргагүй, баяр ёслолын байдалтай үдэж байгаад, бүгдийн хараа өөрт нь чиглэх, атаархаж байгааг мэдрэн буйдаа «Риги-Кульм» буудалд өөрийг нь гэм хоргүйгээр тохуурхан байсан бөгөөд «хүүхэд маяг»-аар үсээ богино тайруулсан залуухан миссүүд маань ийм намхан хүн тийм том ууланд авирна гэнэ ээ хэмээн харьцуулан бахдаж байгаад нь сэтгэл ханасан байдалтай зогсоно. Охидын нэг нь зургийн дэвтэртээ хөргийг нь зуран, нөгөө нь хүндэтгэлийн тэмдэг болгон уулын таягт нь зөөлөн хүрэв.

	— Чампаанск!.. Чампаанск!.. гэх дуу гэнэт сонстон, гартаа лонх, шилэн аяга барьсан хүрлийсэн улаан царайтай зэгзгэр өндөр англи Тартарен руу ойртож ирлээ. Манай баатартай хундага тулгангаа, 

	— Лорд Чинпдейль гэж өөрийгөө танилцуулаад... Аа таны нэр? гэвэл.

	— Тарасконы Тартарен гэв.

	— Oh yes!35 Тартарин.. гэдэг чинь моринд л их догь таарах нэр байна даа!.. гэж угийн хорхойтой тамирчин байрын лорд хээвнэг хэлэв.

	Австри-унгарын дипломат ч хоцорсонгүй хүрч ирэн уулчны гарыг торгон бээлийтэй гартаа атган зогсохдоо хаа уулзсанаа санаж ядан:

	— Таатай байна!.. Таатай байна!.. гэж тультраатан дуугарснаа цааш нь яах учраа олохгүй, — Авгайдаа мэнд дамжуулаарай... гэж хүнтэй танилцахдаа хэлж сурчихсан язгууртны дунд хэвшил болсон өгүүлбэрийг хэлэх нь тэр.

	Харин газарчид л тэсгэлгүй яарна. Үнэндээ ч нар орохоос өмнө амжиж авиралтын эхний хэсгийг дуусган, уулчдын клубийн урцанд хүрч унтах хэрэгтэй байсан тул мөч бүхэн үнэтэй нь тодорхой. Тартарен ч санал нийлэн, бүгдэд мэхийн ёсолж, аальгүй охидод эцгийн ёсоор инээмсэглээд, хүнгэнэсэн чанга дуугаар:

	— Паскалон, туг аа! хэмээв.

	Туг намиран, өмнөд нутгийнхан маань, малгайгаа авч ирээд л «Ерөнхийлөгч мандтугай!.. Тартарен мандтугай!.. Хээе, хээе!.. Шуугьцгаая!..» гэж байн байн хашхиралдан, цуваа ч доорх маягаар хөдөллөө. Үүнд: түрүүнд нь үүргэвч, идэж уух юм багласан, түлээ үүрсэн хоёр газарч, араас нь хиураа барьсан Паскалон, дараа нь УКЕ болон түүнийг Гуггийн мөсөн гол хүртэл үдэх төлөөлөгчид явна. Уулын бэлийн чийглэг салхинд пад пад алгадан дэрвэх туг, цас мөсөөр хучигдсан нүцгэн уулын хяр зэргийг хараад энэхүү жагсаал зарим талаараа хөдөө тосгонд талийгаачийг оршуулдаг өдрийн үйлийг өөрийн эрхгүй санагдуулна.

	Гэнэт зоригт дарга айсан дуугаар:

	— Та минь ээ, харцгаагаач, бух! гэж орилов.

	Үнэндээ ч хэдэн бух хотгор даган хэнз ногоо зулгаан байх нь харагдав. Хуучин дайчин маань эдгээр амьтдаас үнхэлцгээ хагартал айх тул түүнийг ганцаарыг нь үлдээх аргагүй болж төлөөлөгчид цугтаа хоцрох хэрэгтэй боллоо. Паскалон дарцгаа нэг газарчид шилжүүлж, хурдхан шиг бүгд тэврэлдэн, сайн явахын ерөөлийг дэвшүүлэн, нүдэндээ нулимстай «За, хагацъя даа!.. «Ядахдаа болгоомжтой л яваарай даа...» гэлцсэний дараа салцгаалаа. Ерөнхийлөгчтэй цуг явъя гэж хэнийх нь ч санаанд орсон нь үгүй. Ийм өндөр ууланд яалаа гэж авирах вэ, хөөлгөмөр чамайг! Ойртох тусам улам л өндөр болох, ёроолгүй хавцал ангайлдан, эх захгүй цагаан будан дундаас хүрэхийн аргагүй санагдам шовх оргилууд сэрийнэ. Бага Шейдекээс л авирахыг нь харж суухаас сайхан юм алга.

	Уулчдын клубийн ерөнхийлөгч маань мэдээжээр амьдралдаа мөсөн гол гэгчид хөл тавьж явсангүй. Түүний эргэн тойрон харагдах бүхэн нь анхилам үнэрт залаат амуу баглачихсан юм шиг тарасконых нь анхилам үнэрт хуурай довуудтай зүйрлэх юм нэгээхэн ч үгүй. Гэлээ ч Гуггийн хавь орчин түүнд урьд үзсэн газар шиг санагдаж, далайгаас холгүйхэн байдаг Прованс, Камаргад ан хийж явсныг нь бодогдуулна. Өвс нь ч гэсэн түймэрт хуйхлагдсан юм шиг улам улам намхан болох ажээ. Энд тэнд намгархаг шалбааг байгааг нь түүний хажуугаар ургасан тачирхан зэгсийг харваас андашгүй, цаахнатай нь нүүдэг элс мэт бяцарч хэмхэрсэн дун лавай эсвэл нүүрсний бөөн хогоор дүүрсэн уулын мөнх цасанд түрэгдсэн чулуулгийн хурдас харагдана. Тэртээ алсад тогтуун долгионы ирэлж мэт долгиолсон мөсөн голын цайвар ногоон, цэнхэр өнгийн үл хөдлөх царцмал давлагаа нүдэнд тусна. Тэндээс нүүр илбэн исгэрэх салхи ч өөрцгүй далайн зүгээс үлээх салхины адил сэрүү татуулан нэвт үлээнэ.

	— Гутлынхаа гадуур углаач гэж өөрт нь ноосон оймс сарвайсан газарчид хандан:

	— Хэрэггүй ээ, баярлалаа танд... надад «Мууран хумс» байгаа... Кеннедийн системийнх... сүүлийн үеийн хийц... хөлд их эвтэйхэн.. гэж хариулав.

	Тэр үүнийг хэлэхдээ, өөрийн нөхөр Кауфмантай адил францаар ганц ч үг мэддэггүй Христиан Инебдитэд сайн ойлгуулахын тулд дүлий хүнтэй ярьж байгаа юм шиг учиргүй орилов. Газарч нартай ярингаа үхэр чулуун дээр сандайлаад, тэднээс авсан сураараа гуталдаа гурван ган шүд бэхэлж авав. Энэхүү Кеннедийн системийн хумсыг баобаб модтой цэцэрлэгтээ зуун удаа туршиж үзсэн боловч яг цагаа тулахаар үр дүн нь санаанд ормооргүйгээр эргэв. Манай баатрын хүндээс болоод нөгөө ган хумснууд нь мөсөнд далд ортлоо зоогдоод, хэчнээн оролдовч сугалж чадсангүй. Ингээд мөстэй наалдсан Тартарен маань хөлсөө цувуулан, хараал тавьж, гараа, уулын таягаа хий л баахан гозгонуулсны эцэст туршлагатай уулчинтай явж байгаадаа итгэн өөрөөс нь түрүүлж явсан газарчдаа дуудахаас өөр аргагүйд хүрчээ.

	Сугалж авах ямар ч аргагүй тул, газарчид нь сурыг тас огтлон, ган хумсаа тэнд нь үлдээж, оронд нь нэхмэл ноосон оймс өмсгөлөө. Ингээд ерөнхийлөгч маань хэдийгээр ядран сульдсан боловч цааш хөдөллөө. Таяг тулан явж сураагүй учир байсхийгээд л хөлдөө тээглүүлж, нэг бол жингээрээ дарах үед таягийнх нь ган үзүүр мөсөн дээр халтиран золтой л уначих дөхнө. Таягийнхаа оронд, мөс хагалагч хэрэглэж үзсэн боловч явахад улам бэрхтэй болов. Учир нь догшин хар салхинд хөөгдсөн мэт мөсөн долгионууд явах тусам нэмэгдэн үл хөдлөх давлагаанууд хойно хойноосоо цуварна.

	Гаднаас нь харахад хөдөлгөөнгүй харагдавч, бөглүүхэн тас нясхийн, битүү хүрчигнэн, тайзны засал солигдох мэт бөөн мөс аажимхан хөдлөх зэрэг нь энэхүү царцанги цул биетний дотоодод амьдрал үргэлжлэн, нүдэнд үл үзэгдэх байгалийн хүчин үйлчилсээр ажээ. Манай уулчны нүдний өмнө мөс хагалагчаа шидсэн ч бараг хүрэхээр зайд ангал онгойн харагдаж, мөсний үйрмэг хэлтэрхий байнга урсан байх ёроолгүй худгууд үзэгдэнэ. Баатар маань хэд хэдэн ч удаа халтиран ойчиж, тэр ч байтугай нэг удаа, ногоовтор өрх рүү бүсэлхийгээ хүртэл цөмрөн орсон боловч өргөн мөрнийхөө ачаар толгой нь далд орсонгүй аврагдав.

	Эв дүйгүй хэр нь тайван, өөртөө итгэснийг нь, хоолон дээр байсан шигээ инээж хөхрөн, амандаа дуу аялан, гар хуруугаа савчихыг нь хараад газарчид нь швейцар шампань дарсны ааг ийнхүү нөлөөлжээ гэж бодож явлаа. Ер нь тэгээд нэрд гарсан ууланд авирагч, уулын Клубийн ерөнхийлөгчийн тухай, нөхөд нь нэрийг нь дурсахдаа өөрийн эрхгүй уулга алдан, бишрэнгүй ярьдаг хүний талаар ингэж бодохоос өөр юу ч гэж бодох вэ дээ. Тэд манай хүнийг, баян айлын зугаалан яваа хүүг тэргэнд нь хүргэж яваа цагдаа нар шиг хоёр талаас нь хүндэтгэлтэй байдлаар чанга сугадан, дохио зангаа, аялгаар зам зуурын аюулд анхаарлыг нь татахыг, харанхуй болохоос өмнө оромжид очихын чухлыг ойлгуулахыг хичээн, хүйтэн, ан цав, цасны хураар айлгаж явав. Тэгээд мөс хагалагчийнхаа үзүүрээр тэнгэр тулан баганадсан, нүд сохлом гялалзах ташуу мөсөн хана мэт мөсөөр хучигдсан уулыг заана.

	Сайн сэтгэлт Тартарен маань хэлснийг нь тоосон ч үгүй, мишилзэн:

	— Үгүй ер өө, ангал... цасан хур... мөн аймаар аа... гэнэ.

	Тэр инээд алдан малилзаж, цаадуул руугаа нүд ирмэн тохойгоороо хажуу руу нь ёврон байх нь газарч нартаа дүү нар минь ахыгаа арай хуурч дөнгөхгүй, нарийн учрыг нь анжгай нь андахгүй гэдгийгээ ойлгуулах гэснийх ажээ.

	Эцэст нь газарч нар ч Тарасконы хөгжөөн наргиантай дуунд өөрийн эрхгүй татагдав. Эрхэм уулчнаа амсхийлгэхийн тул хаана нэг зогсохдоо өөрсдөө швейцар маягаар заавал ч үгүй «иодолж36» гарна. Гэхдээ цас нурахаас эмээж чанга бус цаг оройтсон болохоор түргэхэн шиг дуулна. Гэнэтхэн хүйтэрч, орой болж байгаа нь мэдэгдэн, ялангуяа ямар ч бүрхэг тэнгэрт солонгорон гялалзаж харагддаг бие бие дээрээ наалдан овоорсон мэт мөс эргэн тойрны цас жигтэй хачнаар өнгөө алдан бүүдийж, нар жарган гэрэл нь нүд алдам оргилд тусахын үед орчны юмс цөм зэвхийрэн, хувхай дааж сүүдгэнэж, сарны туяархуу гэрэл цацруулна. Цайвар гэгээ цэвдэг хүйтэн, анир чимээгүй байдал бүгд л мөхсөн мэт сэтгэгдэл төрүүлнэ. Сайн сэтгэлт Тартарен хэдийгээр сэргэлэн цовоо, сэтгэлийн хөдөлгөөнтэй ч гэлээ, өөрийн эрхгүй ганьхран байтал, гэнэт алсад шувуу хашхирах нь энэ элчилгүй хоосонд «цасны ногтрууны» дуудлага мэт сонстон наранд түлэгдсэн тал, улайран байгаа тэнгэрийн хаяа, чидун модны сүүдэрт гөрөөсчний хоосон богцоо сандайлан суугаад духныхаа хөлсийг арчин байгаа тарасконы анчдыг санагдуулав. Энэхүү дурсамж манай баатрын сэтгэлийг сэргээн урам оруулах нь тэр.

	Яг энэ үед Кауфман дээшээ заан, цасан дээр хэвтээ тэвэр түлээрхүү юмыг харуулан:

	— Die Hütte37 гэв.

	Энэ нь үнэхээр уулчдын урц байсан юм санж. Гар сунгахад хүрмээр санагдавч, хэрэг дээрээ хагас цаг явж хүрэх газар ажээ. Газарчдын нэг нь гал ноцоохоор түрүүлэн явлаа. Нүүр чимчигнүүлсэн хүйтэн салхи үлээсэн шөнө ойртов. Тартарены хувьд юу болж байгааг ч тоох юмгүй, газарч нь түүнийг сайтар тулан, хэдийгээр хүйт орж байгаа боловч даарсан ч үгүй бүдчиж, харайж явлаа. Гэнэт хэдхэн алхмын цаана гэрэл улалзан, сонгинотой шөлний шүлс гоожим үнэр ханхийв.

	Хүрч ирэх нь тэр.

	Швейцарын уулчдын клубээс бариулсан энэхүү оромжоос илүү бүдүүлэг хийцтэй юм гэж хорвоод ховорхон байх биз ээ. Угийн ганцхан өрөө байшинд унтах, амрахад зориулан хэлтгий модон ханз байрлуулсан нь гал зуух болон, шалтай үхлүүт хадсан хоолны урт ширээ, тойруулан тавьсан сандалд зориулан өчүүхэн зай үлдээжээ. Ширээг нь аль хэдий нь засан, гурван аяга, цагаан тугалган халбага, кофе буцалгах охины дэн, Чикагогийн лаазалсан мах хоёрын зэргийг тавьжээ. Сонгинотой шөлнөөс нь гашуун утаа амтагдаж, литр кофег гурван минутад буцалгадаг өнөөх цуут эрхийн бичигтэй дэн нь ажиллаж өгөөгүй ч гэсэн манай хүнд оройн хоол хачин сайхан санагдав.

	Хоолны дараах амттан идэх үедээ, Тартарен газарчидтайгаа харилцах ганц арга нь болж явсан дуугаа дуулж гарав. Төрсөн нутгийнх нь ая дуу болох «Тараск», «Авиньоний бүсгүйчүүл» дуугаар ая барив. Цаадуул нь этгээд герман хэлээр «mivater isch en Appenzeller... aou... aou38» хэмээн хариу ая барив. Хоёр сайн эр хоёулаа хад чулуугаар хийчихсэн юм шиг хүрлийсэн сархгар нүүртэй ажээ. Гүрдийсэн хүзүүгээр нь ургасан үс сахал нь хөвдийг санагдуулам бөгөөд гялалзсан нүдийг нь харахад хязгааргүй холын барааг харж дассан далайчны нүд гэлтэй. Мөсөн голын далайчдын өөдөөс харан, хөлөг онгоцны өрөө шиг, халуунаас болж таазны цас хайлж, ус шиг дусалсан намхан, давчуу утаатай оромжид сууж, тэр ч байтугай хөлөг онгоц болсон урцыг нь донсолгон буй салхи шал чахруулан дэнгийн гэрлийг үе үе бөхөөж байснаа гэнэт зогсон ертөнц мөхөх мэт хэмгүй аймшигт нам гүм болох нь дөнгөж саяхан Гуггийн ойролцоогоор гарахдаа мэдрэн байсан хязгааргүй уудам далай тэнгисийн тухай сэрлийг дахин хөдөлгөх нь тэр.

	Хоолоо идээд дуусаж байтал, гадаа урц руу ойртох хүндхэн хөлийн чимээ дуулдан, хүмүүсийн ярилцах сонстоно. Хаалга хүчтэй дэлдэхэд, самбар нь чичгэнэв. Ихэд балмагдсан Тартарен газарчид руугаа хий дэмий л харав... Шөнөөр уулгалах нь энэ үү? Ийм өндөрт үү?.. гэж бодно. Хаалга цохих нь улам ширүүсэв.

	— Хэн бэ? гэж мөс хагалагч руугаа ухасхийнгээ баатар маань асуув.

	Тэгтэл углаа зотон малгайгаар нүүрээ халхалсан, хамаг хувцас нь хөлс цасанд норчихсон хоёр булиа янк39 мөн хоёр газарч нэг үгээр хэлэхэд Юнгфраугийн оргилоос буцаж яваа нэг баг урцанд ороод ирэв.

	— Милорд40 тавтай морилцгооно уу гэж тарасконы эр их л зочломтгой дүр үзүүлэн хэлбэл, цаадуул нь түүний ёсорхлыг хүлээсэн ч үгүй, өөрийнхөөрөө тухалж гарав.

	Нүд ирмэх зуур ширээн дээрхээ хураан, альпийн уулын бүх оромжид байдаг заншлын дагуу аяга халбагаа халуун усаар дахин угааж дараагийнхаа ирэх хүнд бэлдэн үлдээдэг ёсоор тавьж, милордууд гутлаа тайлан зууханд хатааж, нүцгэн хөлөө сүрлээр хучин, шинээр хийсэн сонгинотой шөл ууж гарах нь тэр.

	Улаан шар үстэй, эршүүд байрын царайтай, энэхүү булиа эцэг хүү хоёр америкийг харваас үнэхээр пионер41 байрын шинжтэй ажээ. Тэр хоёрын ахмад нь болох наранд борлож холцруутсан манхгар нүүртэй эр нь анигддаггүй юм уу гэж бодмоор дүрлийсэн цэнхэр нүдээ эргэлдүүлнэ. Түдэлгүй, аяга халбагаа авахдаа тэмтчин, залуу нь өөрт нь санаа тавьж байгааг нь харсан Тартарен маань, энэ чинь нөгөөдөх «Гайхамшигт үзэмж» зочид буудалд өөрт нь ярьж байсан, өөрөө байдаг гэдэгт нь итгээ ч үгүй байсан, залуудаа алдаршиж явсан ууланд авирагч, хэдийгээр нас сүүдэр жар хүрч, мөрөө харахгүй болсон ч залуу зандан үедээ авирч явсан бүх оргилуудад хүүтэйгээ хамт дахин авирч яваа нэрд гарсан сохор уулчин гэдгийг гадарлав. Хараагүй болсноосоо хойш Веттергорн, Юнгфрауд авирсан бөгөөд Сервен, Монбланд дахин гарахаар зэхэж байгаа аж. Нойтон цас үнэртсэн уулын хүйтэн салхи өөрт нь тайлбарлахын аргагүй жаргаланг амсуулан залуу зандан үеийнх нь урам зоригийг сэргээдэг гэдэгт яснаасаа итгэнэ.

	Янкууд нь тийм ч нийтэч улс биш агаад, яриа өдөх тоолонд зөвхөн yes эсвэл no42 гэж хариулах учир Тартарен ачаа зөөгчийн нэгэнд хандаж:

	— Ингэхэд, юм харахгүй хүн чинь осолтой газраар яаж явдаг болж байна? гэвэл:

	— Өө, хөл гэдэг нь ёстой төрөхийн уулчин хүнийх. Үүнээс гадна хүү нь ямагт хамт байж, асрамжлан хөлийг нь гишгэлтийг тавьж өгдөг... юм гэвэл.

	— Тэгээд бас энд золгүй явдал тохиолдоно гэдэг ч тийм аймаар эд биш биз дээ. Ээн? гэнгээ гайхаж хоцорсон ачаа зөөгч рүү нүдээ учиртайхан ирмэв.

	Тэгээд тарасконы эр маань «эндхийн бүх юм нэлэнхийдээ хуурамч юм» гэдэгт улам ч итгэн, наар дээр хэвтэж хөнжлөөрөө ороож, битүү ноосон малгайгаа нүд рүүгээ дарж, гэрэл шуугиан, тамхины утаа, сонгинын үнэрийг тоосон ч үгүй бөх нойрт дарагдах нь тэр...

	— Эрхэм ээ! эрхэм ээ! хэмээн нэг газарч нь түүнийг татаж нөгөө нь буцламгай кофе аяганд нь хийж байв. Ширээ, хаалга руу очихдоо унтаж байгаа хүмүүсийг гишгэлэн хараалын үг чамлалтгүй сонсов. Түүнийг гадагш гарангуут хүйтэн агаар нөмрөн авч, нэлдээ үргэлжилсэн цагаан цасан дэвсгэр дээр үлгэрийн мэт сарны туяа гоёмсогтойёо тусаж царцмал мөсөн хүрхрээн дээр уулын оргил, зүү шиг шовх хад асгын урт урт сүүдэр тусна. Энэ бүгд нь үдээс хойших үеийн эмх замбараагүй байдал ч биш, оройны зэвхий даасан амьдралгүй байдал ч бас биш ажээ. Харин дов толгодын хооронд, харанхуй гудам, нууцат гарц, гантиг чулуун багана, эвдэрхий балгасынхаа дунд сэжигтэй догол булан бүхий, элчилгүй цөлд хаягдсан сөнөсөн хот гэмээр харагдана.

	Хоёр цаг болж байдаг! Хэрэв түргэхэн шиг явах юм бол үд дундын үед оргилд хүрэх аж.

	— За, аль вэ! гэж УКЕ маань цайз бэхлэлт рүү дайрах гэж байгаа юм шиг эрдүүхэн хэлээд ухасхийв.

	Газарчид нь түүнийг зогсоож, осолтой газраар авирах тул хоорондоо холбох хэрэгтэй гэцгээв.

	Бас холболцох нь дутаж!.. Гэхдээ өөрсдийнхөө л дураар болцгоо доо... гэв.

	Христиан Инебдит түрүүнд гарч, гурван алхам хэртэй олсоор Тартареныг холбон, мөн тийм зайнаас араас нь идэх юм, туг үүрсэн хоёр дахь газарч нь холбогдов. Тартарен урьд өдрийнхөөсөө илүү зориг орсноо мэдрэв. Учир нь хэрэв л тэдний болгоомжлон авирч байгаа Христиан өөрт нь мөс хагалагчаар зам гарган яваа хэдхэн сантиметр өргөн аймшигт мөсөн хянгыг зам гэж нэрлэж болдог юм бол тэр бээр явах замынхаа осолгүйд бүрмөсөн итгэж, огтын ч тоохгүй явна.

	Мөсөн хянга хоёр талаараа ёроол нь үл харагдах ангал дундуур цааш оджээ. Гэхдээ манай баатрыг айсан гэж та бүхэн бүү бодоорой. Өчүүхэн ч айсангүй! Харин масоны бүлгэмд43 анх элсэн орж байгаа хүн шиг л нуруугаар нь хүйт дааснаас өөр юмгүй. Тэр бээр толгойн газарчны гаргасан гишгүүрт хөлөө болгоомжтой нь аргагүй тавьж, хөдөлгөөнийг нь давтан, нөгөө баобаб модтой цэцэрлэгтээ, улаан загасаа айлган байж цөөрмийнх нь ирмэг дээгүүр яван сургууль хийж байсан шигээ тайван явна. Гэтэл явж байсан сэрвэн нь нэгэн газарт нарийсаж, мордоод гараараа дэм хийж явахаас өөр аргагүй болж арайхийн урагшилж байтал тэдний доор баруунтай нь чих дөжирмөөр тэсрэлт сонстов.

	— Цасны нуралт! гэж Инебдит хэлээд огторгуйг нэлд нь цуурайтуулан нүргэлэх тасралтгүй цуурайг намхартал, аянгын нижигнэх дуу холдон холдтол байраасаа хөдөлгөсөнгүй. Удсан ч үгүй чимээ аниргүй, бүгд нам жим болов.

	Хянга өнгөрөөд цаана нь хязгааргүй үргэлжлэх нэлээд налуу хажуутай цасан талд гарав. Ингээд цаг илүү авиртал, тэдний толгой дээр, тээр өндөрт байгаа уулын оргилд ягаавтар зурвас гэрэл тодрох нь үүр гэгээрч буй хэрэг аж. Бүрхэг, бүрэнхийн дайсан болсон өмнөд нутгийн хүн болохоороо Тартарен маань баярласандаа дуулж гарав.

	Провансын илчит нар минь»

	Чиний дүрсгүй дүү умардын салхи... гэж эхэлтэл өмнө, хойно нь холбосон олс чивчрэн чангарч бадгаа гүйцээж чадсангүй.

	— Чиш!.. Чимээгүй!.. гэж Инебдит дуугүй байхыг дохиод мөс хагалагчаараа нэг нэгэн дээр овооролдсон ямар ч тулгуургүй юм шиг харагдах агаарын ялимгүй доргионд л өнхөрчихмөөр аварга том мөснүүд рүү заав.

	Тарасконы нутгийн эр ч юу хэлж байгаагийн учрыг дорхноо ойлгов. Гэхдээ манай хүнийг тийм амархан дөнгөчих аргагүй тул харин ч улам чанга хоолойгоор:

	... Дурангийн долгио руу үлээх нь

	Грогийн дарс шиг амттайхан, гэж үргэлжлүүлэв.

	Газарчид сэтгэл нь хөөрсөн, дуулах дуртай эрийг хорих аргагүйг ойлгоод мөсөн мөргөцгийг тойроход хүрэв. Гэтэл ногоон туяат хананд нь үүрийн шаргал гэгээ туссан мөсөн ангал замыг нь хаав. Түүний дээгүүр уулчдын «цасан гүүр» гэж нэрлэдэг нарийхан, хэврэг мөсөн зурвас хөндөлджээ. Дөнгөж хөл гишгэнгүүт цөмрөн цагаан цасан хуй болон замхраад түрүүчийн газарч, Тартарен хоёр цугтаа татагдан, ард явсан Кауфман мөс хагалагчаа мөсөнд лавтайяа сайн зоосны ачаар тэндээсээ татан байдаг хүчээрээ олсноосоо зуурч нөгөө хоёроо тогтоож байв.

	Тэр хоёрыг халил руу нисгэчхэлгүй нэг юм тогтоох боловч тэндээс татаж гаргахыг санахын ч хэрэггүй ажээ. Шүдээ зуун, биеэ хөвчилж булчингаа сугартал татах учир ангал дотор юу болж байгааг харахын ч аргагүй ажээ.

	Унаснаасаа болж балмагдан, цасанд нүд нь гялбасан Тартарен маань тоглоомын алиалагч шиг гар хөлөө хий савчин байснаа олсондоо татагдан эгцэрч, мөсөн хана руу, ус урсгуурын хоолой засаж байгаа засварчин шиг хийд дүүжлэгдэн амьсгаадна. Толгой дээр нь сүүлчийн одод бүдгэрэн буй тэнгэр цэлийж, хөл доор нь үл нэвтрэм харанхуйгаар хучигдсан ангал онгойн харлаж, тэндээс бие жихүүцүүлэм хүйт үлээнэ.

	Гэлээ ч удалгүй балмагдах нь гайгүй болж өөртөө итгэх нь ихсэн сайхан зан нь хөдлөв.

	— Хүүе, Кауфман хөгшөөн, та чинь биднийг арай царцаачих гэж байгаа юм биш биз дээ? Нэвт салхи үлээгээд, бас энэ олс чинь хажуу хавирга тасалчих гээд байна гэж орилов.

	Зуусан шүдээ л завсар гаргавал хүч нь сулрах учир Кауфман хариу дуугарч чадсангүй. Харин унах үедээ мөс хагалагчаа алдсан Инебдит тэр доороос:

	— Эрхэм ээ!... Эрхэм ээ!.. Мөс хагалагчаа!.. гэв.

	Дүүжлэгдэн байгаа хоёрын хоорондох зай нэлээн хол учир хүнд мөс хагалагчийг дамжуулна гэдэг Тартаренд амар бус хэрэг ажээ. Мөс хагалагчийг авсан Инебдит хөл гараа тавихын тул өмнөх мөсөн ханыг ухав.

	Олсонд дүүжлэгдэн байсан жингийн хагас нь ийнхүү хасагдсаны дараа Рудольф Кауфман маш хянуур хөдлөн ерөнхийлөгчийг болгоомжтой нь аргагүй татаж эхлэхэд тараскон саравчтай малгай сая нэг юм ангалын ирмэгээр цухуйлаа. Түүний араас Инебдит гарч ирээд, хоёр уулчин маань үг дуу цөөтэй хүмүүс аюул өнгөрсний дараа ярилцдаг маягаар цөөн хэдэн үг солив. Хоёул айж сандарсан нь арилаагүй хэвээр, хүч гаргасандаа гар хөл нь чичрэх учир тэнхээ оруулахын тул интоорын архинаасаа тэдэнд өгөх нь зүйтэй гэж Тартарен үзэв. Өөрөө сэргэлэн нь аргагүй тайван гэгч хувцсаа гөвж, дуу аялан түүнийхээ хэмээр хөлөө хөдөлгөн байх нь газарч нарын гайхлыг бага бус төрүүлэв бололтой.

	— Ик сайн, ик сайн браанз! хэмээн Кауфман мөрийг нь алгадангаа дахин дахин хэлэв.

	Тартарен хариуд нь «Хөгийн ч эр бол доо! Аймаар юм байхгүй гэдгийг мэдээд л байсан юм чинь...» гэж өөртөө дуугарав.

	Урьд нь ийм уулчинтай дайралдаж явснаа газарчид санаж ядна.

	Гурвуулаа дахин замдаа орж, зургаан зуугаас найман зуун метр хэртэй өндөр нэг ёсны асар том мөсөн хана өөд авиран, алхах тоолондоо хөл тавих нүх шатлан ухаж, нэлээд цагаа барав. Нарны хурц гэрэлд эргэн тойрон юмс нүд тэсэхийн аргагүй гялбуулан, манай эрийн нүдний шил ангалын ёроолд ч үлдсэнийг хэлэх үү, тэнхээ нь улам улмаар барагдаж эхлэв. Түдэлгүй бие нь учиргүй сульдаж эхэлсэн нь уулын өвчний шинж илэрснийх ажээ. Үнэндээ уулын өвчин далайн өвчний хооронд ялгаагүй аж. Ууц нуруугаар нь хатгаж, толгой нь эргэн, хөл гуйвлан, газарч нар нь өглөөнийх шигээ хоёр талаас нь түшиж тулан чаргуудалцсаар арай гэж нэг юм мөсөн ханын орой дээр чирч гаргав. Юнгфраугийн оргил хүртэл зуун алхам хүрэхгүй зай үлдэж, цас нь хатууран явахад хэдий амар болсон боловч, энэхүү зайг туулах гэж байдаг цагаа авав. Учир нь УКЕ маань тартагтаа тултал сульдан, дөрвөн хөллөх нь холгүй болжээ.

	Гэнэт газарчид нь өөрийг нь түшиж явснаа больж, малгайгаараа даллан их л бахдалтайгаар «иодолж» гарах нь тэр. Гараад иржээ! Онгон эзгүй хээрийн энэхүү цэг, ялимгүй дугариг энэ хэсэгхэн цагаан мөргөцөг бол тэдний зорьж гарсан газар, хөөрхий Тартарены хувьд цагийн өмнөөс эхэлсэн татран зүүд өвчнийх нь төгсгөл ирэх нь энэ.

	Шейдек! Шейдек! хэмээн газарч нар хашхиралдаж тээр доор алсад, ногоон дэвсэг дээрх талын манан дундаас цухуйх өндрөөс тоглоомын ясан шооноос томгүй харагдах «Гайхамшигтай үзэмж» зочид буудлыг заав.

	Тэднээс буудал хүртэлх зайд үзэсгэлэнт байгаль үргэлжлэн наранд алтлаг өнгөөр шаргалтах зарим газраа хүйтэн цэнхэр өнгөөр солонгорох цасан тал өгсөн, цамхаг шиг эсвэл зэв шиг, эсвэл зүү шиг, эсвэл аварга том тэмээний бөх ч юм шиг сонин хэлбэрээр тогтсон мөсөн овоо арсайлдах нь хэвлий доор нь өнө эртний алга болсон арслан заан, аварга хирс нойрсож байна уу даа гэмээр. Солонгын долоон өнгө сүлжилдэн наадаж үй олон үл хөдлөх хүрхрээ бүхий мөсөн голуудын дээр нийлэн нарны илчинд дээд талын гялалзсан мөлчгөр давхарга нь хайлан цардмал усны урсгал гялалзана. Гэвч өндөр оргил дээр нүд гялбуулам хурц гэрэл бүдгэрэн, хүйтэн бүдэг гэрэл сүүмэлзэн, энэхүү бүүдгэр гэрлээс нам гүмээс нүд алдам цэлийх эзгүй хоосноос, нууцат нугачаанаас нь болоод ч тэр үү Тартарены нуруугаар хүйт оргих шиг болов.

	Буудлын дээгүүр утаа манасхийн, бөглүү буун дуу сонстов.

	Манай уулчдыг тэндээс харцгааж, тэдэнд зориулан буугаар буудаж байгаа нь тэр ажээ. Өөрийг нь ширтэн харж, нөгөө англи охид, алдарт хар чавга, цагаан будааныхан өөрийнх нь зүг дуран сунган байгаа даа гэж бодохоос Тартарен эрхэм үүргийнхээ тухай сая санан. Ай хө, Тарасконы туг! Тартарен газарчийн гараас угз татан авч, толгой дээгүүрээ эргүүлэв! Дараа нь тугаа гараасаа салгалгүй, барьсан чигээр мөс хагалагчаа цасанд зоож, нүүрээ цугласан улс руу харуулан дээр нь их л маадгар суув. Тэгээд өөрөө ч мэдэлгүй, уулын оргилд байнга тохиолддог гэрлийн хугарлын нөлөөгөөр нар, агаар нь боссон манангийн дунд орж өргөн цээжтэй, тагдгар, битүү ноосон малгайн доороос нь сахал нь сөрвийсөн, үүлэн дунд заларч байдаг гэдэг скандинавын домогт гардаг бурхантай төстэй аварга том Тартарен үүлэнд сүндэрлэн харагдах нь тэр.

	 

	 

	
XI

	 

	— Хөлгийн жолоог Тарасконы зүг!

	— Женев нуур.

	— Тартарен, Бониварын хоригдож байсан нүхэн гянданг үзэх санал гаргав, 

	— Сарнайн дундах товчхон яриа.

	— Бүгдийг хорив.

	— Тавилан муутай Бонивар

	— Аваньод хийлгэсэн татлага хаа байна?

	 

	Ууланд авирсныхаа дараа манай хүн хавагнаж, хамрынх нь арьс хууран хацрынх нь арьс хагарав. «Гайхамшигт үзэмж» буудлын өрөөнөөс гаралгүй тав хоног суув. Өдөр болгон жин тавьж, гоюугаар хөхүүлэн, уйтгараа мартагнахын тул төлөөлөгчидтэйгөө шоо хаян тоглох юм уу, эсвэл Уулчдын клубийн хуралдаан дээр унших, «Форум» сонинд хэвлүүлэхэд бэлдэн өөрийнхөө аяллын тухай дэлгэрэнгүй нь аргагүй, нуршсан олон үгтэй илтгэл хэлж бичүүлнэ. Эцэж сульдсан нь аажмаар арилмагц, угийн сурвалжит, Этрюрийн шаазан шиг царайд нь ялимгүй шархны тав, шалбархай үлдэж, ерөнхийлөгчөөр толгойлуулсан төлөөлөгчид Женевээр дайран Тараскондоо буцахаар хөдөллөө.

	 

	Тэдний замд хэрхэн хөглөснийг өмнөд нутгийнхан маань давчуу вагон дотор, усан онгоцон дээр, хоолны ширээний ард ч өөрсдийн дуу шуу, орилоон хашхираан, хэтэрхий найрсаг байдал, туг, уулын таяг зэргээр үймээн шуугиан тарьсныг нь бичихгүй өнгөрөөе. УКЕ-ийг Юнгфрауд авирснаас хойш төлөөлөгчид цөм уулын таяг барьдаг болж, түүн дээрээ авирч гарсан алдарт оргилуудынхаа нэрийг шүлгийн маягаар, модыг нь түлж тойруулан бичжээ.

	Монтред ирлээ!

	Төлөөлөгчид энд тэргүүнийхээ санал ёсоор ганц хоёр хоног өнжин Ламаны алдарт эргээр зугаалах, гол нь Байрон, Делакрау нарын алдаршуулсан агуу эх оронч Бониварын44 нэгэн үе хоригдож байсан гяндан бүхий Шильоны шилтгээнийг үзэхээр болжээ.

	Үнэндээ Тартарены хувьд Бониварыг сонирхсон нь бус, Вильгельм Теллтэй холбоотой явдлаас хойш, швейцарын домогт үнэнхүү сүсэг алджээ. Харин Интерлакенд байхдаа, бие нь улам дордсон дүүтэйгээ хамт Соня Монтре руу явсныг дуулсан бөгөөд, түүхт газраар бадарчлах гэдэг нь зүгээр л тэр эмэгтэйтэй уулзах, ер нь юмыг яаж мэдэх вэ, Тараскон руугаа цуг аваад явчихыг зөвшөөрүүлчих ч юм бил үү гэж бодсоноос үүдсэн шалтаг төдийхөн ажээ.

	Цуг яваа хүмүүсийнх нь хувьд мэдээжээр, УКЕ нь түүхийг нь ярьсан тэрхүү женевийн агуу иргэний дурсгалыг хүндэтгэх гэж яваа гэдэгтээ үнэнхүү сэтгэлийн угаас итгэжээ. Түүгээр ч барахгүй, хий сүржигнэх хөл хөөрцөг болох гэсэн хүсэлдээ автан, Монтред буув уу, үгүй юу шууд л жагсан тугаа дэрвүүлж «Бонивар мандтугай!» хэмээн түмэнтээ орилолдон Шильон хүрье гэхэд нь ерөнхийлөгч нь тэдний зүрхний хөөрүүг дарахын тул, 

	— Юу ч болсон эхлээд хооллоё, тэгээд дараа нь яахыгаа шийдье... гэж аргалав.

	Тэгээд цөмөөрөө зогсоол дээр байгаа Мюллерийн буудлын чиргүүлт тэргэнд суухад хажуугаар нь өөр бусад тэрэгнүүд ч харагдаж байв.

	— Хүүе, энэ цагдааг хараач ээ! Бид нарыг харж байгааг нь ээ! гэж замын турш өөрт нь тээр болж яваа тугтаа түүртсэн Паскалоныг хэлэхэд, 

	— Нээрэн, тийм байна. Биднээс юу хүсээд байгаа юм бол? Юундаа ийнхүү ширтэнэ вэ? гэж Бравида ч болгоомжлов.

	— Тэр намайг таньж байна, өөр юм алга гэж Тартарен даруухнаар өгүүлээд эрэг хавийн улиангар дундуур далд орж яваа тэрэгнийх нь араас ширтэн буй урт хөх цувтай цагдаад тээр холоос инээмсэглэв.

	Монтред зах гарсан өдөр тааралджээ. Нуурын эргээр задгай мухлагууд ярайн, жимс, ногоо, швейцар эмэгтэйчүүдийн хувцсыг чимэглэдэг хямд торон сүлжээс, зүүлт даруулга, товч шилбэ гээд л гялалзаж гялтганасан, шууд цасаар шавж, эсвэл мөсөөр зорж хийсэн мэт гоёлыг лангуун дээгүүрээ өрлөжээ. Хажуухан талд нь хөл хөдөлгөөнтэй усан зогсоол байна. Гял цал болтол нь будсан зугаалгын далбаат завинууд нааш цааш тасралтгүй хөлхөн, шуудай сав, торхтой юм зөөж, моторт усан онгоцны хонх цохих, яндангийн сөөнгө дуу сонстоно. Эрэг дээр цайны газар, шар айраг, цэцэг, хуучин юмны мухлагийн ойролцоогоор хүн амьтан битүү багширна. Хэрэв үүн дээр нарны гэрэл байдаг сан бол Ментон, Бордигерийн хоорондох газрын дундад тэнгисийн аль нэг усан боомт гэж бодохоор ажээ. Гэвч нар байсангүйгээс манай хүмүүс энэхүү үзэсгэлэнт орчныг цэнхэр уст нуураас шатлан хөөрч, чулуут гудамжнуудыг бүрхэн, байшингуудын дээгүүрх завсраар бүдэг ногоон уулс сүүмийх бүрхэг хар үүлтэй нийлсэн манан дотроос арай ядан харж явав. Бороо мөдхөн ормоор ч юм шиг.

	— Заяа нь хаясан юм. Би нуурт дургүй гэж алсад цайрах мөсөн голыг харахыг хичээсэн Спиридион Экскурбаньес хаалганы шилийг арчингаа үглэнэ. Цайвар манан бүрхэн юу ч харагдуулсангүй.

	— Би ч гэсэн дуртай биш. Усархаг манан, мэлэрсэн ус... уйлмаар болгочихдог юм гэж Паскалон дуу алдав.

	Бравида ч тийм дуртай биш байгаагаа илэрхийлэв. Тэр өгзөгнийхөө судасны үрэвслээс айх ажээ.

	Тартарен тэднийг эрс дуугай болгов. Гэртээ очсон хойноо Бониварын сууж байсан гянданг үзэж, тэр түүхт ханан дээр Руссо Байрон, Виктор Хюго, Жорж Санд, Эжен Сю нарын нэрийн хажууд өөрсдийнхөө мутрыг тавьсан гэж ярьж байхыг хүсэхгүй байна гэж үү дээ? гэж эхэлснээ айлтгалаа дуусгаж ч чадалгүй зогтусан, царай нь хувираад явчхав.... Түүний нүдний өмнүүр, туг шар үс цухуйсан танил малгай зэрвэс харагдах нь тэр.... Өгсүүр газар хурдаа хасаж яваа чиргүүлт тэргээ зогсоосон ч үгүй, мэл гайхан байгаа уулчдадаа «Буудалд уулзамз!..» гэж хашхирангаа зам дээр үсрэн буув.

	— Соня!.. Соня!.. гэж байшингийн хананд гоолиг биеийнх нь сүүдэр жирэлзэн, үнэхээр яарч яваа түүнийг гүйцэхгүй нь үү гэж айсандаа дуудав.

	Соня эргэн хараад зогслоо.

	— Өө та байсан юм уу!.. гээд гар барингуутаа түрүүлэн цааш явлаа.

	Тартарен уушгиа тэлтэл агаар залгингаа, түүнтэй зэрэгцэн алхаж аргагүйн эрхэнд гэнэт алга болсондоо уучлалт гуйн, нөхөд нь ирж, яах ч аргагүй явах болсон гэдгээ... ууланд авирсны ул мөр өнөө болтол нүүр царайнаас нь арилаагүй л явна... гэж ярив. Цаадах нь үг ч дуугарсангүй өөр лүү нь ч харалгүй алхаагаа хурдасган өмнөх газраа ширтэн яриаг нь чагнаж явлаа. Тартарен түүний хажуугаас хараад, цонхийсныг нь ажиж, нөгөө хүүхдийн цагаан цайлган, эелдэг байдлаас юу ч үлдээгүйг, харин ч нүүр царай нь урьд зөвхөн хоолойных нь өнгөнд илэрдэг байсан нугаршгүй зориг, дур хүсэл нь болох эрс шулуун, шийдэмгий шинжтэй болж, урьдын Сонягаас зөвхөн охин хүний гоолиг бие, долгиотсон алтан шар үс л үлдсэнийг олж харав.

	— Борис ямаршуухан байна даа? гэж дуугай, өөрт нь нэг л хүйтэн хандаад байгаад нь зовсон Тартарен асуув.

	— Борис уу?.. гэснээ татвасхийн цочих мэт болж, — Нээрэн тийм, та мэдээгүй бил үү?.. За тэгвэл наашаа яв, наашаа яв!.. гэв.

	Тэдний явж буй, хотын захын гудмын хоёр талаар нуур луу уруудсан усан үзмийн тариалан нэлийн үргэлжилж, элс асгасан явган хүний зам бүхий үүдний цэмцгэр цэцэрлэгтэй, ороонго өвсөөр хэрж ваар торхонд тарьсан сарнай цэцгээр дүүрсэн тагттай зуслангийн байшингууд дайралдана. Тэдний хажуугаар Ментон, Монакод дайралддаг шиг өвчинд баригдан сульдсан хүний алхаатай баргар царайлсан, уйтгартай харцтай харийн хүмүүс зөрөх боловч ялгаа нь тэнд бүхнийг нарны гэрэл халхлан хувиргадаг бол энд бүрхэг тэнгэрийн доор цэцэг улам ч өнгө орон, тэр хэрээр хүний уйтгар гуниг улам тодорно.

	— Ийшээ гэж хэлээд Соня дээр нь орос үсэгтэй алтан бичээстэй өндөр цагаан хаалган доорх ширмэн сараалжин хаалгыг түлхэв.

	Тартарен эхлээд хаана байгаагийнхаа учрыг олсонгүй... Хоёр талаар нь мод тарьж цэмцгэрхэн гудамжилсан, чулуу дэвссэн замтай, том биш цэцэрлэгт сарнайн бут дүүрэн үргэлжилж ногоон моддын хооронд сүлжилдэх шар, цагаан сарнайн анхилам үнэр орчныг дүүргэн анхилж, өнгө булаалдана. Энэхүү сарнай хэлхээн доор, цэцэгсийн дунд нэр ус, он бичсэн босоо хэвтээ чулуун хавтангууд хэвтэх агаад ийм нэгэн чулуун дээр:

	Борис Васильев, 22 настай гэж цохижээ.

	Тэр хэдхэн өдрийн өмнө, бараг Монтред ирэнгүүтээ нас барсан ажээ. Цэцэгсийн доор, энэхүү орос, польш, швед зэрэг умардын Ниццэд илгээгдсэн, хүйтэн орны сул биетнүүдтэй хамт ясаа тавиулсан нь Борисын хувьд ядаж нутгийнхаа нэгэн өнцөгт хэвтэж байгаагаас ялгаа байсангүй, учир нь өмнөдийн нар тэдэнд хэт илчтэй, агаар солигдох нь дэндүү эрс тэс байсан ажээ.

	Тэр хоёр саяхан ухсан хар шороон дээр тодхон цайж харагдах шинэхэн хавтангийн өмнө хөдлөлгүй чимээгүйхэн зогсов. Залуу бүсгүй нэлдээ үргэлжлэх сарнайн анхилам үнэрийг үнэртэн, толгой гудайлган зогсож улайсан нүдэндээ мэлмэрэн буй нулимсаа барихыг хичээн буй бололтой.

	Тартарен бүдүүн борги алгандаа, бүсгүйн хуруунуудыг атган, 

	— Хөөрхий амьтан!.. Та одоо яах гэж байна даа? гэж их л эелдгээр асуув.

	Тэр түүн рүү ганц ч дусал нулимс байхгүй хуурай, гялалзсан нүдээрээ эгц харснаа:

	— Би юу? Цагийн дараа явлаа гэв.

	— Явах ий?

	— Болибин аль хэзээ нь Петербургт оччихсон байгаа... Манилов намайг хил дээр хүлээж байгаа... Дахиад л нөгөө халуухан юм руугаа орно доо. Та бидний тухай дуулна аа, гайгүй гэв.

	Тэгснээ үл мэдэг инээмсэглэн, цэнхэр нүдээ, өөрийнх нь харцнаас зугтаан, гөлөлзөн буй Тартарены нүднээс салгасангүй хэвээр:

	— Надад хайртай хүн, намайг дагаад явна! гэж аяархан нэмж хэлэв.

	Дагаад явна гэдгийг хэлэхэд ч амархан л даа! Сонягийн энэхүү өдөлт үнхэлцгийг нь хагалчих дөхөж, бас оршуулгын газрын хүйтэн байдал манай хүний дурлалыг хөргөжээ. Гэвч юу ч боллоо гэсэн, туулайн зүрхтэй амьтан гэж харагдахгүй байх хэрэгтэй байв. Тэгээд баатар маань Абенсерага45 шиг хөдөлж, зүрхэн дээрээ гараа тавин:

	— Та намайг мэднэ шүү дээ, Соня... хэмээн эхлэв.

	Цаадах нь яриагаа нь гүйцээлгэсэнгүй, мөрөө хавчин

	— Чалчаа амьтан! гэж хэлэв.

	Тэгээд толгойгоо ихэмсгээр өргөн, сарнайн бут дундуур хаалга руу зүглэхдээ, эргэж ч харсангүй... «Чалчаа амьтан!..» гэхээс өөр үг дуугараагүй боловч, хэлсэн өнгөнд нь жигшиж зэвүүрхсэн нь илт тул Тартарен маань хуйхандаа хүртэл улайж, амьтан хүн байгаад сонсчихсон юм биш биз гэж ойр хавиа харав.

	Аз болоход, тарасконы маань эр, сэтгэлийн зовлонг удаан авч явдаггүй нэгэн билээ. Таван минутын дараа гэхэд л мань хүн Монтрегийн өгсүүр гудамжаар хөгжилтэй нь аргагүй алхаж уулчид нь түүнийг үдийн хоолонд хүлээж байх ёстой Мюллерийн буудлыг хайн, бие нь тавигдаж, тэрхүү «аюултай холбоог» бүрмөсөн тасалсандаа баярлаж явав. Замдаа манай хүн учирлаж хэлэх үгийг нь Сонягийн сонсоогүйд толгой сэгсрэн өөрөө өөртэйгөө бодлоороо ярьж явлаа. Ганцаараа эзэрхэн захирагчийг... гэдэг нь мэдээж. Үүнийг зөвшөөрөлгүй яах вэ. Гэхдээ ярих, ярьснаа хийх гэдэг шал өөр юм!.. Тэгээд бас тэр эзэрхэн захирагчийг буудна гэдэг чинь юу гэсэн үг вэ? Хэрэв бүх дарлагдсан ардууд, сууриныхаа орчинд ирвэс үзэгдэхээр Бомбонель руу гүйлддэг арабчууд шиг өөрөөс нь тусламж гуйвал яах болж байна? Нэг биеэ хэдэн хэсэг хуваалтай нь биш дээ! гэж ганцаараа ярьж явлаа.

	Гэтэл хар хурдаараа давхин гарч ирсэн нэг хөлсний тэрэг ганцаараа яриаг нь таслах нь тэр.

	— Мал минь, болгоомжтойхон яваач! гэж хашхирсан боловч, тэрхүү ууртай дуу нь дорхноо гайхсан өнгөөр солигдож: — Хэн бэ, энэ чинь?.. Бурхан минь?.. Байж болмооргүй юм!.. гэж дуу алдав.

	Тэр хуучин сүйх тэргэнд хэн харагдсан болохыг уншигч минь таахгүй гэдэгт мөрий тавьсан ч болох байна!.. Төлөөлөгчид бүрэлдэхүүнээрээ: Бравида, Паскалон, Экскурбаньес хоорондоо шахцалдан бэгцийхээрээ бэгцийчихсэн, тулалдаанаас дөнгөж ялагдаад сая ирсэн мэт хувхай царайлан, мэгдсэн амьтад хойд талын суудалд шигдэн, буу барьсан хоёр цагдаа өмнөөс нь харан суусан харагдав. Сүйхний цонхоор харагдсан энэхүү үл хөдлөх, дуугай царайнууд, муу ёрын зүүдэн дунд үзэгдээд өнгөрөх мэт санагдан, Тартарен нөгөө «Кеннидийн хумс» өмсөн мөсөн дээр хадагдсан шигээ доороо зогсон, сургуулиасаа тарж яваа нуруундаа цүнхээ үүрсэн бөөн хүүхэд хойноос нь гүйлдэх, харвасан сум мэт хурдалж яваа ер бусын тэрэгний араас алмайран харсаар хоцрох нь тэр. Гэтэл хэн нэгэн хүн яг чихэн дээр нь

	— Хүүе, дөрөв дэх нь энд байна гэх сонстох мөртөө гар хөлөөс нь угзчин, эргүүлж, хүлж авангуутаа бас нэгэн хөлсний тэрэг рүү түлхэн оруулахад хэдэн цагдаа байсны нэг нь офицер агаад хөлөн завсраа босгосон учиргүй том илдийн нь бариул тэрэгний дээд талыг шүргэн алдана.

	Ямар нэгэн эндүүрэл болж гэж бодсон Тартарен учраа ойлголцохыг хичээв... Тэгээд өөрийнхөө хэн болох хаанаас ирснээ хэлж, өөрийн консул болон, бокерийн яармаг дээр танилцсан бал худалддаг Ихенер гэдэг нэртэй швейцар худалдаачны нэрийг хүртэл дурдав. Харгалзаж яваа хүмүүсээ хар цагаан дуугүй суухаар нь нөгөө л Бомпарын ярьдаг дамшигласан зүйлийнх нь нэг гэж итгээд, бааштай дүр гарган офицерт хандаж, 

	— За, за зориуд тоглоом болгож л ингэж байгаа биз дээ? Дамшиглаж байгааг чинь мэдэж байна, дамшиг минь! гэвэл

	— Дуугаа тат! Эсвэл аманд чинь юм чихчихнэ шүү... гэж офицер нүд амаа эргэлдүүлэн үнэхээр одоохон Тартареныг сэлмээрээ цавчаад авах нь уу гэмээр сүртэй зандрав.

	Тартарен ч дорхноо нам болж, хөдөлсөн ч үгүй зөвхөн сүйхний цонхоор нуурын усан мандал, ногоорон униартах өндөр уулс, алтадмал хаяг, хачин чамин дээвэртэй зочид буудал, цааш нааш зөрөлдөх сийрсэн сав, сагс барьсан хүмүүсийг харж явлаа. Нөгөө Ригид байгаа мэт уулын хажуу харагдан, яг л тэндэх шиг инээд хүрмээр төмөр зам гээч үзэгдэн дээгүүр нь үйлдвэрт хийсэн төмөр тоглоом Глион оргил өөд уухилан, Ригитэй адилхнаа бататгах гэж байгаа юм шиг хувингаар асгах мэт бороо цутган, манант Леман, бороотой тэнгэр хоёрын хооронд ус, будан нэг нэг рүүгээ ээлжлэн түрж, үүлс долгион хоёр нийлж харагдана.

	Сүйх, илгэн эдлэл, төрөл бүрийн хутга, товч, сам шүүр худалддаг мухлагуудын дундах унууль гүүрээр гарч хэрмийн намхан хаалгаар хуучин шилтгээний хашаа дотор орж зогсов. Хашаа нь өвсөнд идэгдэж, булан бүрд нь модон тулгуур, харласан тортой харуулын цамхгууд харагдана. Хаана ирэх нь энэ вэ? Тартарен үүнийг офицер болон грек овоодой малгайтай, баахан зэвд идэгдсэн түлхүүр санжгануулсан шоронгийн хуяг хоёрын ярианаас ойлгов.

	— Нууцгайд, нууцгайд гэнэ шүү!.. Хүнгүй байр гэж алга, цөм эзэнтэй болсон... Бониварын гянданд л хийхээс яах вэ гэхэд

	— Тэгвэл наадахаа Бониварын хар гэрт суулгачих. Тэр нь ч бараг илүү байх гэж офицерын тушаахад хэлсний дагуу гүйцэтгэв.

	УКЕ-өөс хоёр өдрийн турш ам хамхилгүй хайрт уулчдадаа бахдан ярьж явсан тэгээд хувь заяаны эрхээр юунаас л болсныг бүү мэд, гэнэтхэн өөрөө хоригдох болсон энэхүү Шильоны шилтгээн нь Швейцар даяар хамгийн олон хүн сонирхон ирдэг хуучны дурсгалт газрын нэг билээ. Бүр эрт цагт Савой гүнгийн үе уламжилсан зуслангийн шилтгээн байснаа, дараа нь төрийн хэрэгтнийг хорьдог гяндан болж, түүний хойно буу зэвсгийн агуулах ч болж, одоо бол зөвхөн, «Риги-Кульм» ч юм уу, Телльсплат шиг тойрон аялагчдын үзмэр төдийхөн болжээ. Гэлээ ч архичин, зодоончдод зориулж, «хорих газар» болгон цагдаагийн харуул үлдээсэн авч энэхүү тайван Ваадын мужид тийм хүмүүс ховор болохоор «хорих» нь дандаа хоосон байдаг учраас, хуяг нь өвлийнхөө түлээг түүнд хураадаг ажээ. Алдарт гянданг жуулчдад үзүүлж чадахгүйд хүрлээ гэсэндээ хоригдол ирсэн явдалд хуяг үнэхээр дургүй байв. Учир нь хамгийн их орлого оруулдаг үе нь байжээ.

	Уур нь хүрсэн хуяг Тартаренд зам зааж өгөхөд цаадах нь ямар ч эсэргүүцэлгүй даган явав. Хэдхэн гишгүүр өнгөрсний дараа, чийг үнэртсэн хонгил, хана шиг зузаан, том төмөр нугастай хаалга өнгөрөөд, шороон шал, хүнхэр таазтай, төрийн хэрэгтнүүдийг гинжилж байсан төмөр гинж нь хэвээрээ байгаа ромын үеийн нүсэр багана бүхий уужим нүхэн зооринд оров. Дөнгөж хэсэгхэн үүл харагдах буудлагын хавчиг нүхээр өдрийн бүдэг гэрлийн хамт нуурын усны цалгилах чимээ орж ирнэ.

	— За, та гэртээ ирэх нь энэ дээ. Цаашаа нэг их яваад хэрэггүй биз дээ, тэнд чулуун мухар нүхнүүд байгаа гэж хуяг хэлэв.

	Тартарен айж сандарсан дуугаар:

	— Чулуун нүх ий? Бурхан минь! гэв.

	— Яах ч арга алга даа, хонгор минь!.. Өөрийг чинь Бониварын гянданд суулга гэж тушаасан... Тэгээд тэнд чинь л суулгаж байна. Танд хэрэв бэл байвал, сүүжийг чинь зөөллөчихмөөр гудас, хөнжил ч юм уу олж өгч болно шүү гэв.

	Аз болоход түрийвчийг нь аваагүй байсанд. Тартарен:

	— Юуны өмнө хоолой руу давуулах юм! гэлээ.

	Хуяг яваад, өчигдрөөс хойш юу ч амсаагүй, ядарч, сэтгэл хөдөлснөөсөө болж гуйвж унах дөхсөн шинэ хоригдолдоо шинэхэн талх, шар айраг, хиам авчирч өгөхөд цаадах нь идэх юм руу ухаангүй дайран оров.

	Тартареныг чулуун сандал дээр суугаад идэж байх хооронд нь агаар оруулах нүхээр орж ирж байгаа гэрэлд түүнийг хуяг өрөвдсөн байдалтай харж байв.

	— Ингэхэд таны юу хийснийг, яагаад ийнхүү чангаар хорьж байгааг чинь мэдэхгүй юм даа гэж хуягийг хэлэхэд, 

	— Чөтгөр алгадмар! Надад ч гэсэн энэ талаар ойлгох юм юу ч алга гэж амаараа дүүрэн юм чихсэн Тартарен бувтнав.

	— Ямар ч байлаа гэсэн, таныг харваас муу хүн биш гэдэг чинь илт байна, мэдээжээр та гэр бүлээ арай ядан тэжээж байгаа эцгийг талхнаас нь салгая гэж бодохгүй юм байгаа биз дээ?.. Тэгэхээр ийм байна... Дээр баахан хүмүүс Бониварын гянданг үзэхээр ирээд, намайг хүлээж байна... Та тэгэхээр томоотой байж, зугтахыг оролдохгүй гэдэг ам өгөх сөн бол... гэж хуяг хэлэв.

	Сайн сэтгэлт Тартарен андгай тавьсны дараа таван минут болоход түүний байсан хориход «Риги- Кульм», Тельсплатных нь хуучин танилууд болох усан тэнэг Шванталер, дүлий годил Астье-Рею, Жокей-клобын гишүүн зээ охинтойгоо (хн, хн!) нэг үгээр Кукийн тойрон аяллын маршрутаар явж байгаа бүх хүмүүсээр дүүрэх нь тэр. Танигдахаасаа айсан хөөрхий Тартарен ичсэндээ баганын араар нуугдаж, сэмээрхэн улам цааш ухарсаар байсан ч бүлэг жуулчид улам ойртон тайлбарлаж явсан харгалзагч гунигтай дуугаар:

	— Энд тавилан муутай Бонивар... гэж давтаж сурсан өгүүлбэрээ хэлэх нь сонстов.

	Жуулчид аажуухан урагшилна. Учир нь ямагт дайсагналцан байдаг, барьцалдаж авахаасаа ч буцахгүй байгаа, нэг нь эвхдэг сандлаа, нөгөө нь аяны цүнхээ савчин шөргөлдөлцөж буй хоёр эрдэмтний маргаан тэднийг саатуулах агаад агаар оруулах нүхний бүдэг гэрэлд тэдний сүүдэр хүнхэр таазанд гайхам сүртэйгээр тусна.

	Тартарен маань ухарсаар байгаад нөгөө чулуун нүхэнд шууд тулж очив. Энэ нь харанхуй, хашлагагүй худаг шиг дотроос нь олон зууны үхмэл, хүйтэн амьсгаа үлээх ажээ. Тартарен айсандаа ухасхийн буланд нь шигдэн, малгайгаа нүд рүүгээ даран зогстол, хананы чийглэг үнэр хамрыг нь эрвэгэнүүлж, яаж ч болсонгүй нэг сайн найтааж өөрийнхөө байгааг мэдэгдэн, жуулчид ч гайхан ухрав.

	— Хүүе нөгөө Бонивар!.. гэж директорийн үеийн малгайтай, Жокей-клобын гишүүн зээгээ болгодог цовоо бүсгүй дуу алдав.

	Тарасконы эр маань харин барьц алдсангүй.

	— Энэ чулуун нүхнүүд чинь, харин ч их тохитой юм гээч, ээн гэж хээвнэг хэлээд, өөрөө бас сонирхох гэж ирсэн дүр үзүүлж, бусадтай нийлэхэд цаадуул нь «Риги-Кульм»-ын уулчин, бүгдэд таалагдсан бүжгийг сэдэгчийг танин инээмсэглэв.

	— Хүүе, мосье! Бүжиглэе, эргэлдье! гэх дуун гарав.

	Одоо ч гэсэн үсэрч харайн бүжихээс буцахгүй бодолтой, эв хавгүй полдгор Шванталер авгай өмнө нь зогсож харагдав. Үнэндээ манай эр ч гэсэн бүжиглэхээс ч буцахгүй болсон байв! Хүний хагас гэмээр энэ эмэгтэйгээс яаж салах учраа олж ядахдаа түүнд гараа өгч сугадуулаад өөрийн хоригдож байгаа газрыг, хоригдлын гинжийг холбож байсан цагаригийг, мөн багана тойроод хөлийн гишгэлтэд хонхойсон, өөрийнх нь мөр хүртэл гарсан чулуун хавтангуудыг намбатай нь аргагүй үзүүлж, ихэд нүүрэмгий загнан явахад, өөрийг нь бас л төрийн гэмт хэрэгтэн, хүмүүсийн шударга бус явдал, харгис догшин хэргийн золиос болсон хүн дагуулж явна гэж хөөрхий хатагтайн толгойд орсон нь үгүй. Гэхдээ салахын цагт үнэнхүү аймшигтай юм болов. Хувь тавилан муутай Бонивар маань бүжигчнээ үүд хүртэл гаргаж өгөөд, язгуур сайтай хүнд л байж болохоор инээмсэглэн салах ёс гүйцэтгэж

	— Уучлаарай... Би энд түр үлдэх хэрэгтэй байна... гэв.

	Тэгээд мэхийн ёслоход нь, түүнийг нүд салгалгүй дагаж явсан харгалзагч тэнд байсан бүх хүмүүсийн гайхлыг төрүүлэн, хаалгыг нь тасхийтэл хааж, оньслох нь тэр.

	Ямар гутамшиг вэ? Холдон яваа жуулчдыг шогшрохыг сонсоод ичсэндээ хөөрхий амьтны хөлс нь дааварлав. Азаар өдрийн турш ийм тамлал дахин тохиолдсонгүй. Тэнгэр муухай байснаас болоод хүмүүс шилтгээнийг үзэхээр ирсэнгүй. Гяндан дотуур салхи учиргүй сийгэн, чулуун нүхнүүдээс амьдаараа золиослогсод гомдоллон байна уу даа гэмээр гийнах дуу гарч, нуурын ус шуугин, бороо цутгах, долгио хана цохилон, агаар оруулах нүхэнд хүрч, тэр ч байтугай шүрсдэс нь хоригдлыг хүртэл норгоно. Үе үе уурын онгоцны яндан дуугарч, сэнс нь ус алгадах сонстоно. Бүрхэг зэврүүн орой болж, хоригдож байгаа зоорь нь бүрэнхийд улам ч томрох шиг санагдаж, энэ бүгдээсээ болоод Тартарен элдвийг бодож эхлэв.

	Түүнийг баривчлан, энэхүү айдас хүрмээр шоронд хорьсныг юугаар тайлбарлах вэ?.. Костекальд байж болох л юм?.. Сонгуулийн өмнөх сүүлчийн явууллага байж болно... Эсвэл оросын цагдаагийн газар түүний болгоомжгүй хэлсэн үгийг юм уу, Сонятай холбоотой байсныг мэдчихээд, өөрсдөдөө шилжүүлж өгөхийг шаардаж байж ч болох биш үү?.. Тийм бол төлөөлөгчдийг яагаад баривчилдаг билээ?.. Тэрхүү мөрөөрөө яваа амьтдыг юунд буруутгадаг байна аа? Хэдийгээр тэд өөртэй нь адилхан, бүрэнхий болохоор л том том үхэр огдой, жоом, дотор арзайм муухай зөөлөн хөлтэй аалз хаа саагүй хэрсэн Бониварын гянданд, энэхүү чулуун хүнхэр дотор хоригдоогүй гэлээ ч хэр зэрэг их айж, мэгдэж байгаа нь ойлгомжтой.

	Хиргүй тунгалаг сэтгэл гэж юу байдгийг харцгаа л даа! Үхэр огдой, хүйтэн, аалзыг хайхарсан ч үгүй, агуу Тартарен маань тамлуулж зовогсдын сүнсээр дүүрсэн, төрийн хэрэгтнүүдийг хорьдог аймшигт шоронд хэзээ нэгэн цагт уулчдын Клубийн байшинд давсан жинд явж байсан шигээ дуг нойртоо дарагдаж амаа ангайж, гараа атгаж, дуржигнатал хурхирч гарлаа. Өглөө нь харгалзагч түүнийг сэрээхэд зүүдэлж байна уу даа? гэж бодлоо.

	— Босоорой! Мужийн дарга ирлээ!.. Таныг байцаахаар иржээ... Ноён дарга өөрөө санаа тавихыг бодоход та ч яггүй их гарын эр байж таарлаа гэж харгалзагч нь ихэд хүндэтгэсэн байдалтай дуугарав.

	Ямар юмны нь их газрын эр байх вэ дээ! Гэлээ ч нойтон, балиар шоронд дутуу нойртой шөнийг өнгөрөөж, хувцас хунараа ч янзлах боломжгүй учир сайн эр гэж хэлж болмоор харагдана. Шавар ханаар нь буунууд эгнүүлэн түшүүлсэн, хуучин шилтгээний морины жүчээ байсныг янзлан цагдаагийн газар болгосон өрөөнд ормогц Тартарен цагдаа нарын дунд сууж байгаа төлөөлөгчид рүүгээ итгэлтэй янзаар нэг сайн харснаа сахлаа жимбийтэл нь янзалсан тас хар хувцастай цэмцгэр мужийн даргын өмнө очиж зогсохдоо өөрийнхөө цэвэрч бус байгаад ичив. Гэтэл цаадах нь шууд л тулгаж, 

	— Та Манилов гэдэг үү? Тийм биз?.. Оросын харьяат, Петербургт дэлбэлсэн хэрэгт оролцож... дараа нь Швейцар луу оргон ирж, энд хүн амины хэрэг гаргасан байна гэв.

	— Амьдралдаа тийм хэрэгт орооцолдож явсангүй!.. Энэ бол алдаа, эндүүрсэн хэрэг гэхэд нь, 

	— Дуугаа тат, эсвэл ам руу чинь юм чихчихнэ шүү гэж офицер омогдов.

	Мужийн цэмцгэр дарга залгуулан:

	— Мэлзээд нэмэргүй... Энэ олсыг та үзсэн үү? гэж асуув.

	Чөтгөрт алгадуулмар, өөрийнх нь татлага мөн байлаа!

	Цувимал төмөр утсаар сүлжиж, Авиньонд хийсэн татлага нь дүрээрээ ажээ. Тэр толгойгоо унжуулан байж, 

	— Тийм ээ би үзсэн юм байна гэхэд нь төлөөлөгчдийнх нь гайхсан гэдэг нь хачин.

	— Энэ татлагаар Унтервальд мужид хүн дүүжилсэн байна... гэв.

	Тартарен салганан байж энэ хэрэгт ямар ч хамаагүй гэдгээ андгайлав.

	— Одоохон учрыг нь оломз гэлээ.

	Тэгээд Италийн цээл хоолойт дуучныг оруулж ирэв. Үгүйсгэх үзэлтнүүд цагдаагийн энэхүү нууц тандуулыг Брюннигийн даваан дээр царсны мөчрөөс хүлээд орхисон боловч, түлээчид түүнийг үхлээс гайхамшигтайгаар аварчээ.

	Тандуул Тартареныг харснаа:

	— Биш ээ, энэ хүн биш байна гэв.

	Дараа нь төлөөлөгчид рүү эргэж:

	— Эд нар ч бас биш байна. Андуурсан бололтой гэв.

	Хагартлаа уурласан мужийн дарга Тартаренаас:

	— Тэгвэл та юугаа хийж энд байгаа юм? гэж асуув.

	— Харин үүнийг л танаас асуумаар байна гэж гэм зэмгүйдээ эрдсэн ерөнхийлөгч шаралхав.

	Учрыг товчхон тайлбарласны дараа, тарасконы уулчдыг суллаж, тэд Шильоны цайзаас нэг л хачин, хүнд уйтгарт дарагдан явцгаав. Тэд Мюллерийн бүх үйлчилгээтэй буудлаас ачаа бараа, тугаа авч, хэдий идэж амжаагүй боловч урьд өдрийнхөө хоолны мөнгийг төлөөд, Женев рүү галт тэргээр гарав. Бороо бас л орсоор. Ус урссан цонхны шилээр Кларан, Веве, Лозанна зэрэг язгууртны зуслангуудын нэрс жирэлзэн өнгөрч, нэлдээ усан манан доор улаан модон байшингууд, ховор модод тарьсан цэцэрлэг, шовх шовх дээвэр, зочид буудлын шилэн тагт нүдэнд тусна.

	Уулчид, урт швейцар вагоны буланд өөд өөдөөсөө харсан вандан дээр гутранги, уруу царайлан сууцгаана. Бравида өвчиндөө болон ярвалзах авч их хорсолтой, ёжлонгуйгаар Тартаренд хандан:

	— Зээ, бид ч Бониварын гянданг ч аргагүй л үзлээ дээ... Та түүнийг үзэх гэж мөн ч их шүлтэж байж билээ... Одоо ч ёстой ханатлаа үзээ биз дээ гэв.

	Экскурбаньес амьдралдаа анх удаа л дуугаа хурааж, цонхоор уйтгар хүрэм харагдах нуурын усыг гунигтай нь аргагүй ширтэн:

	— Бурхан минь, яасан ч их ус вэ?.. Амьдралдаа дахиж усанд орохгүй хум... гэж үглэнэ.

	Айдас нь одоо болтол гараагүй яваа Паскалон тугаа өвдгөндөө хавчуулж, хярсан бөжин шиг бүлтэлзэн суув... Харин Тартарен яаж явааг сонирхоцгооё!..

	Үгүй ер! Мань эр нөгөө л хэзээний хэнэггүй, тайван чигээрээ. Мюллерийн бүтэн үйлчилгээтэй зочид буудлаас авсан Францын өмнөд нутгийн баахан сониныг нүд гүйлгэн сууна. Тэдгээр сонинуудад «Форум»-аас, чухамдаа гэвэл өөрийнх нь хэлж бичүүлсэн, ууланд авирсан тухай өгүүллэгийг нь эш татан гаргахдаа улам ч нэмэрлэн давсалж, магтсан байх ажээ.

	Гэнэт, баатар маань учиргүй чанга, вагоны буланд дуулдахаар орилох нь тэр. Аюул осол боллоо гэж бодсон, зорчин явагсад цөм босон харайлдав. Юу ч болсонгүй. «Форум» дээр гарсан нэг тэмдэглэлээс л болжээ. Тартарен түүнийг уулчдадаа уншсан нь:

	— Сонсож бай: «УКДЕ Костекальд, хэдэн өдрийн өмнөөс өвдсөн шар өвчнөөсөө дөнгөж илаарь болсныхоо дараа Тартаренаас илүү өндөрт, Монблан руу авиралт хийхээр шийдлээ гэсэн яриа байна... гэснээ, — Өө! Дээрэмчин чамайг!.. Юнгфрауд гарсан гавьяаг минь дарах гэж бодож... Гайгүй ээ, чамайг их санасан газарт чинь долоон шөнө хоосон хонуулаад өгье... Шамонид хүрэхэд Женевээс хэдхэн цагийн газар. Түүнээс урьтаж Монбланд авирах минь!.. Найзууд минь надтай цуг явах уу?.. гэлээ.

	Бравида шууд дургүйцэж

	— Балай юм!.. Урьдах адал явдал чинь хангалттай шүү дээ! гэхэд

	— Хангалттайгаас ч хангалттай... гэж үхээнц дуугаар Экскурбаньес бувтнах аядав.

	— Чи яах гэж байна, Паскалон? гэж Тартарен ихэд эелдэг, асуув.

	Цаадах нь нүүр лүү нь харж чадалгүй:

	— Баа-аг-шаа... гэж майлах мэт дуу гаргав.

	Энэ муу хүртэл өөрийг нь орхих нь ээ!

	— За яах вэ, би ганцаархнаа явж, бүх гавьяа ганцхан надад ирнэ. Аль вэ, тэр туг нааш нь өгөөдөх! гэж баатар маань сүртэй нь аргагүй шазруун хэлэв.
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	— Шамоний Бальте зочид буудалд.

	— Саримс үнэртэх чинь!

	— Альпид авирахад татлага олсны хэрэг байгаа эсэх тухай.

	Shak hands46

	— Шопенгуаэрийн шавь

	— Гран-Мюлегийн үдлэх газар.

	— Тартарен! танд хэлэх юм байна...

	 

	Зэврүүн салхи үлээж, хүйтэн бороо шиврэн үдшийн бүрэнхийд Шамоний сүмийн хонх есөн цаг болсныг мэдэгдэн цохив. Гудамжинд харанхуй, бүх байшин гэрлээ унтрааж, зөвхөн зочид буудлын өмнө тал, хашаанд л хийн гэрэл асан, цасан оргилын зүгээс ирэх сүүмгэр туяанд сартай тэнгэрийн зэвхий туяан доор орчин тойрон нь улам л бараантан харагдана.

	Энэхүү альпийн суурины олон хүнтэй байдаг зочид буудлын нэг болох Бальте буудалд өдрийн аялалдаа залхсан аялагчид, суугчид нэг нэгээрээ өрөөндөө орсоор байгаад, том танхимд хэдхэн хүн үлдсэн нь авгайтайгаа чимээ аниргүйхэн даам нүүж суугаа английн хар лам, мөдхөн болох евангелийн хуралд урьсан урилгын хуудас хичээнгүйлэн, таталган бичиж байгаа будаггүй зотон элгэвч, хормогчтой ламын тоо томшгүй олон охид, халуу төөнөх задгай зуухны өмнө гал руу уйтгартай нь аргагүй ширтэн интоорын архи, сельтийн устай ууж байгаа чөрийсөн цонхигор швед залуу зэрэг байлаа. Байсхийгээд л норсон шилбэвч, усан дусал бөнжгөнөсөн цувтай оройтсон аялагч танхимаар өнгөрч хананд дүүжлээтэй том барометрийн өмнө зогсон хуруугаараа шил рүү нь тоншин маргааш ямар өдөр болох нь вэ гэж мөнгөн усны заалтыг харснаа, урам нь хугарсан амьтан унтахаар явж одно. Яриа хөөрөө ч байхгүй, галд мод тас нясхийн ноцох, бороо цонхны шилийг цохилох, буудлаас хэдхэн алхамд байгаа Арва гол модон гүүрнийхээ доогуур шаагин урсахаас өөр амьдралын шинж тэмдэг нэгээхэн ч үл үзэгдэнэ.

	Гэнэт хаалга онгойн, мөнгөн саа болсон хувцастай хаалгач чемодан, нөмрөг барьчихсан, араас нь бээрч дагжсан дөрвөн уулчин танхимд орж ирээд, харанхуй, хүйтэн газраас дулаан гэрэлтэй газарт гэнэт орж ирсэндээ цочирдов бололтой:

	— Бурхан минь! Энэ тэнгэрийн байгааг ээ!..

	— Аль вэ, идчихмээр юм байна уу?

	— Ор дэр бушуухан дулаацуулж бэлдээдэх! гэцгээв.

	Ноосон битүү малгай, чихэвчтэй малгай өмссөн, эрүү амаа тагласан тэдгээр хүмүүс зэрэг зэрэг бувтнах учир үйлчлэгчид алийг нь сонсохоо мэдэхээ байчхаад байтал, ашгүй «ерөнхийлөгч» хэмээлцээд байгаа нэгэн намхан пагдгар эр нь бусдыгаа чимээгүй бай гэж зандраад:

	— Юуны өмнө, буудалд буугсдыг бүртгэдэг дэвтрээ аваад аль гэж тушаав.

	Бээрсэн гараараа хуудсыг эргүүлэнгээ долоо хоногийн өмнөөс буудалд буугсдын нэрийг уншиж гарав.

	«Доктор Швенталер, авгайн хамт»... Дахиад л нөгөөдөх чинь! «Францын Академийн гишүүн Астье- Рею...»

	Ийнхүү уншиж байхдаа, эрж байгаа нэртэй нь адилавтар нэр дайралдах тоолонд царай нь хувирна.

	Уншиж дуусаад нөгөө дэвтрээ, дийлсэн хүний шинжтэй инээн ширээн дээр шидчихээд нөгөө намхан эр маань махлаг биедээ огт зохимооргүйгээр жижиг хүүхэд шиг цовхчин:

	— Нөгөөх чинь алга гээч! Ирж амжаагүй юм байна... Үүнээс өөр буух газар байхгүй. Тэгэхээр бид түрүүлчихлээ гэсэн үг... «Костекальд, Костекальд газар доогуур орох нь тэр...» Аль вэ найзууд минь, халуун шөл ууцгаая!.. гэв.

	Тэгээд хатагтай нарт мэхийн ёслоод, сайн сэтгэлт Тартарен маань үг дуу болон өлссөн төлөөлөгчдөө дагуулан хоолны газар луу зүглэв.

	Тийм ээ, бүх төлөөлөгч дагаж явна. Бравида хүртэл үлдсэнгүй... Бод л доо. Өөрөөр байж болох юм гэж үү дээ?.. Тартаренгүй буцаад очиход, нутгийнхан нь юу ч гэж хэлэх юм билээ дээ? Хүн болгон үүнийг сайн ойлгож байв. Женевийн галт тэрэгний буудлын зуушны газар байсан хүмүүс сэтгэл хөдлөм салалтын гэрч болсон аж. Нулимс унаган, тэврэлдэж тугаасаа зүрх шимширмээр салж ядан байсан авч, эцсийн эцэст УКЕ-ийн Шамон хүртэл хөлсөлж явсан сүйхэнд цөмөөрөө чихэх нь тэр. Замын үзэсгэлэнт байгалийг сонирхсон ч хүнгүй, нүдээ анин, нөмрөгөөрөө ороож аваад сүйх дүүрэн хурхиралдан, хэдий бороотой ч Саланшаас эхлэн үргэлжилж байгаа хачин сайхан байгалийн үзэмж, ёроолгүй ангал, ой мод, хөөсрөн бургилах хүрхрээ, нэг үзэгдэн нэг далд орж байгаа Монбланы будант оройг ч харах сэхээгүй явжээ. Иймэрхүү үзэсгэлэнт байгалиас залхсан уулчид маань Шильоны шилтгээнд нойр муутай хоносноо нөхөхөөс өөрийг бодсон ч үгүй. Одоо ч хүртэл Бальте буудлын хүнгүй урт хоолны өрөөний буланд хар цагаан дуугүй халаасан шөл ууж, оройн хоолны үлдэгдэл ховдог нь аргагүй идэж суухдаа бушуухан л орондоо орохын түүс болж байв. Унтаа өвчтэй хүн шиг идэж суусан Спиридион Экскурбаньес гэнэт тавгаас толгойгоо өндийлгөн үнэрлэснээ:

	— Үгүй ер өө... Саримс ханхалж байгааг нь!.. гэж дуу алдав.

	— ээрэн тийм байна. Аятайхан нь аргагүй үнэртэж байна, гэж Бравида батлав. Төрсөн нутгийнхаа энэхүү дуртгалд, Тартарены хувьд үнэрийг нь аваагүй удсан үндэснийхээ хоолонд сэтгэл нь сэргэсэн тарасконыхан маань өөрийн эрхгүй шүлсээ залгин сандал дээрээ эргэв. Энэ хорхой хүргэм хоолны үнэр ганцхан хүн хооллож байгаа булангийн жижиг өрөөнөөс гарах агаад харваас нэлээн чухал хүн бололтой байв. Учир нь гал зуухны цонхоор ахлагч тогоочийн өндөр малгай цухалзан, үйлчлэгч бүсгүйд алчуураар бүтээсэн хоол дамжуулж, цаадах нь түүнийг нөгөө тусгай өрөө рүү барьж гүйнэ.

	— Өмнөд нутгийн хүн байхаас зайлахгүй гэж дуугай Паскалон бувтнав.

	Костекальд санаанд нь орсон ерөнхийлөгч хувхай цайж:

	— Спиридион, та очиж хараад... учрыг мэдээд бидэнд хэл... гэж зарлиг буулгав.

	Даргынхаа тушаалыг биелүүлэхээр явсан тарасконы цуут «харангыг» тусгай өрөөний босго алхав уу, үгүй юу тачигнатал хөхрөлдөх сонстон, дараахан нь Экскурбаньес тэндээс унжуу хамартан амттаны хэнээтнүүд л голдуу хэрэглэдэг хоолойвч зүүсэн янхигар эрийг гараас нь чирэн гаргаж ирэв.

	— Хүүе, Бомпар!..

	— Хүүш «Бууддаг эр!»

	— Үгүй ер, Гонзаг, энэ чинь сайн уу!.. Яаж явна даа? гэлцэв.

	— Яалаа ч гэсэн, ноёд минь, миний бие та бүхэнд тус хүргэхэд бэлэн байна... гээд зарлага бүхэнтэй гар бариад, нөхөртэйгөө адил нийтийн хоолноос идэх дургүй, хатагтай Бальтегийн гараар хийсэн саримстай цагаан мөөгөө хувааж идэхээр тэдний ширээнд суув.

	Үндэсний хоол нь байснаас ч тэр үү, нутгийнхаа хүн, хоосон санаа бодож олохдоо хэзээд бэлэн байдаг сэтгэл татам Бомпартай уулзсандаа ч тэр үү, ямар ч л гэсэн нөгөө ядаргаа, нойрмог байдал дорхноо хийсэн арилж, шампаань дарсны бөглөө мулталж, сахалдаа хөөс наалдуулан байж, хөхрөлдөн, орилолдон, гар хөлөө савчин, сайн байдгаа илэрхийлэн бие биеэ тэвэрнэ.

	— Одоо ч танаас салахгүй ээ!.. Перучүүд маань явчихсан... Би чөлөөтэй болсон... гэж Бомпар ярив.

	— Чөлөөтэй болсон ий?.. Тэгвэл маргааш л Монблан руу явъя, тэгэх үү?

	— Юу? Маргааш Монблан руу хөдлөх нь үү?.. гэж Бомпар сэтгэл хөөрсөн шинжгүй дуугарав.

	— Тийм ээ, Костекальдаас булаан авахаар шийдээд байна... Түүнийг энд ирээд, хартал нь Монблан нь хэрэггүй болох байх вий!.. Та тэгээд надтай цуг явах уу, Гонзаг аа?

	— Явна... Явна...

	— Харин тэнгэр л нэг биш... Ийм үед авирах ч тэр болгон амжилттай байдаггүй... гэж Тартарен учиртай нь аргагүй инээмсэглэн хэлээд нүд ирмэсэн боловч, харин Бомпар түүнийг нь ойлгосонгүй өнгөрөв бололтой.

	— Кофегоо танхимд ууцгаая... Өвгөн Бальтетай зөвлөе. Тэр бүгдийг сайн мэдэж байгаа, тэр өөрөө залуудаа газарч байсан, хорин долоон удаа оргилд авиралт хийсэн хүн байгаа юм гэхэд, 

	— Хорин долоон удаа! Пөөх, бас байдаг аа хэмээн төлөөлөгчид нэг зэрэг дуу алдав.

	— Бомпар ч хэзээний давсалдаг эр дээ гэж УКЕ атаархсан өнгөөр өгүүлэв.

	Танхимд ламын охид нөгөө урилгын захидлаа улайран бичсэн хэвээр, аав ээж хоёр нь даамандаа ухаанаа тавьчихсан, өндөр гонзгор швед ч, нөгөө л уйтгар гунигт автсан чигээрээ сельтерийн устай архиа халбагаар хутгаж суугаа харагдана. Гэвч шампаань дарсанд халсан тараскончууд орж ирсэн нь ямар ч гэсэн залуу бичээч нарыг сэргээв. Энэхүү хөөрхөн амьтад, кофе ууж байгаа хүмүүс ийнхүү царай зүсээ хувирган, нүд амаа эргэлдүүлэхийг амьдралдаа харсангүй.

	— Тартарен, ёотон хийх үү?

	— Юу ярьж байна даа, дарга минь?.. Та мэднэ шүү дээ... Африкт очсоноос хойш...

	— Нээрэн тийм, уучлаарай!.. Зээ, ноён Бальте ирлээ!

	— Аль вэ, энд суугаарай, ноён Бальте!

	— Ноён Бальте мандтугай!.. Хээе, хээе шуугьцгаая! гэлцэнэ.

	Танихгүй хүмүүсээр тал талаасаа бүчүүлсэн Бальте өвгөн, тайван инээмсэглэн суув. Өндөр биш, өргөн мөртэй, ялимгүй бөгтөрдүү, удаан алхаатай энэхүү савоярын хүдэр эрийн цэмцийтэл хуссан өргөн нүүрт нь гялалзах сэргэлэн байрын нүд нь хөгжилтэй, золбоотой гялалзах нь түүний халзантай даанч зохилдохгүй ажээ. Нэгэн удаа цасан дунд үүрээр золтой л хөлдөх дөхсөнийхөө дараа үс нь унан халцарчээ. Өвгөн тарасконыхон руу хүндэтгэлтэй авч ёжтой нь аргагүй инээмсэглэн:

	— Ноёд Монбланд авирахаар шийдээ юм биз дээ? гэж асуув.

	Тартареныг хариулахаар завдтал, Бомпар түүнээс түрүүлж:

	— Авирдаг үе нь өнгөрчхөөд байгаа юм биш үү? гэвэл

	— Яалаа гэж, яагаад өнгөрөх билээ?.. Жишээ нь Шведээс ирсэн энэ ноён маргааш авирах гэж байна. Мөн энэ долоо хоногийн сүүлчээр хоёр америк ноёныг хүлээж авна. Тэр ч байтугай нэг нь хараагүй гэж байгаа хэмээн хуучин газарч өгүүлэв.

	— Би таних юм байна. Надтай «Гуггид» дайралдсан.

	— Та Гуггид байсан юм уу?

	— Долоо хоногийн өмнө Юнгфрауд авирахдаа тэнд байлаа... гэв.

	Тэгтэл ч евангелийн номлолыг сурталчлагчид маань давхийн бичиж байснаа орхин, спортын бүх төрлөөр оролцдог, гаатай уулчид болох эдгээр англи охидын өмнө нэр хүнд нь өссөн Тартарены зүг эргэн харав. Юнгфрауд авирсан хүн байх нь ээ!

	— Гайхамшигт авиралт! гэж Бальте өвгөн хэлээд УКЕ-гийн зүг гайхсан байдалтай харна.

	Хатагтай нарын дунд байгаадаа ичиж, улайсан Паскалон ээрэн байж:

	— Баг-ш-аа! Нөгөө.. юу.. ангалынхаа тухай яриач гэж бувтнахад.

	— Хүүхэд шиг! хэмээн ерөнхийлөгч инээмсэглэнэ.

	Гэлээ ч яаж ниссэн тухайгаа, эхлээд хааш яаш хайнгадуухан ярьж байснаа, сүүлдээ бүр биеэрээ үзүүлж, хөлөө өргөн, ангалын дээр татлагын үзүүрт яаж зүүгдэн, хүлээстэй гараараа яаж тусламж эрэн даллаж байснаа харуулав. Охид давхийн цочирдсондоо нүд нь орой дээрээ гарах дөхөн, бүлтийсэн хүйтэн харцат нүдээрээ манай баатрыг залгих шахам ширтэнэ.

	Нам гүмийг Бомпар эвдэн, 

	— Чимборасод авирахад нөгөө ангалыг гарахдаа бид хоорондоо холбоогүй шүү дээ гэв.

	Төлөөлөгчид бие биеэ харав. Тараскончлахдаа хэн гуайг ч ардаа хийх эр шүү, энэ Бомпар!

	— Энэ Бомпар уу? Мөн ч... гэж Паскалон үнэн цагаан сэтгэлээсээ бахдан бувтнав.

	Харин Бальте өвгөн, Бомпарын ярьсныг үнэмшээд хоорондоо холбоогүй байсныг эсэргүүцэв. Ямар нэг мөсөн голыг өгсөхдөө олсгүйгээр, бэх бат Манилийн түүхий олсгүйгээр авирна гэж санахын хэрэггүй гэж батална.

	— Гагцхүү олс тасраагүй байсан нөхцөлд л шүү дээ, ноён Бальте гэж Сервений ослыг санасан Тартарен үг хавчуулав.

	Гэвч буудлын эзэн үгээ цэгнэн байж, 

	— Сервенд бол олс хар аяндаа тасарсан юм биш. Ар талд явсан газарч түүнийг мөс хагалагчаараа тас цохисон юм, гэв.

	Тартарены эгдүү хөдлөв.

	— Эрхэм ээ, уучлаарай, хэргийн гол нь газарч зөв шийдсэнд байгаа юм.... Тэр цөмийг тогтоож чадахгүй гэдгээ ойлгож, өөрийгөө, хүүгээ мөн өөрсдийнхөө дагаж яваа уулчныг аврахын тул олсыг тасалжээ... Тэр бээр ийнхүү зүрхлээгүй байсан бол, дөрвийн оронд долоон хүний амь үрэгдэх байжээ гэв.

	Ингээд маргалдаж эхлэв. Тартареныхаар бол бие биеэ олсоор холбоно гэдэг маань үхэвч, амьдравч хамт байна гэж тангараглаж байгаа хэрэг гэж үзнэ. Тэгээд хатагтай нарын байгаад, улам ч сэтгэл нь хөөрч, өөрийнхөө хэлснийг амьд жишээгээр батлав.

	— За, жишээ нь, маргааш би Бомпартай өөрийгөө нэг олсонд холбоно, энэ бол миний зүгээр нэг болгоомжилж байгаа юм биш, энэ бол бурхан болон хүмүүсийн өмнө нөхөртэйгөө нэгэн бие болж, түүнгүйгээр буцаж ирсэнд орвол үхсэн нь дээр гэж андгайлж байгаа хэрэг юм, чөтгөр ав! гэв.

	— Би ч гэсэн андгайлж байна, Тартарен!.. гэж ширээний нөгөө өнцгөөс Бомпар орилов.

	Сэтгэл хөдлөм хором!

	Зүрх нь хөөрсөн хар лам босон манай баатар луу ирээд гарыг нь англи маягаар усан хөөрөг шахаж байгаа юм шиг атгав. Авгай нь жишээг нь дагаж, түүний араас охид нь босон тэдний «shake hands» нь ёстой л усыг зургаан давхар хүртэл шахчихмаар хүчтэй ажээ.

	Харин төлөөлөгчид тийм ч сэтгэл догдлоогүй гэдгийг хэлэх хэрэгтэй.

	— Ингэхэд би л хувьдаа ноён Бальтетэй санал нийлж байна. Тиймэрхүү нөхцөлд хэн ч гэсэн амиа бодолгүй яах вэ, чөтгөр ав гэж! Мөс хагалагчаараа олсыг тас цохисон газарчийг би ойлгож л байна... гэж Бравидаг дуугарахад, Тартарен:

	— Пласид, таныг ийм юм ярьж байгаад гайхаж байна гэж эрс хэлэнгээ, тонгойн цаадхынхаа чихэнд: — Өөдгүй амьтан, дуугаа татаач! Биднийг Англи гүрэн тэр чигээрээ ширтэж байна... гэж шивгэнэв.

	Мэдээжээр Шильонд болсон явдалд дотроо Тартаренд үнэхээр дургүй нь хүрч явсан, хуучин зоригт дарга «Тэр Англи чинь надад ямар хамаатай юм...» гэх адил эвгүйрхэн агзасхийснээ ингэж увайгүй загнасанд нь эгдүү нь хүрсэн ерөнхийлөгчөөсөө хатуухан шан хүртэх байсан боловч, яг энэ үед нь архи гансрал хоёртоо бялуурсан гэмээр нөгөө уйтгарлаж суусан залуу франц хэлээр муухан ярьж ярианд нь оролцох нь тэр. Тэр газарчийн зөв гэж бодлоо гэнэ. Учир нь олс тасалснаараа тэр, дахиад хэдий хугацаагаар ч юм амьдрах үйлтэй байсан тэрхүү хөөрхий залуу дөрвөн амийг таслан, ганц цохилтоор л санаа зовох юмгүй амрааж, хий хоосонд хөвүүлэн, ямар буянтай сайн үйл үйлдээ вэ! гэв.

	— Залуу хүү та яаж байна. Таны насан дээр амьдралд ийм хайхрамжгүй жигшсэн янзаар хандаж болдог юм уу? Амьдрал танд ямар муу юм хийгээ вэ? гэж Тартарен дуу алдав.

	— Яагаа ч үгүй. Зүгээр уйтгартай санагдаад байгаа юм даа... гэв.

	Тэр Кристианад47 гүн ухаанд суралцан, Шопенгуаэр48 Гартман49 нарын үзлийг өөрийн болгож, эцсийн эцэст амьдрал гунигтай, ямар ч утга учиргүй дэмий юм гэдэг дүгнэлтэд хүрчээ. Амиа хорлодгийн даваан дээр, эх эцгийнхээ гуйснаар номоосоо хөндийрч, аялж яваа нь энэ гэнэ. Гэтэл хаа ч явсан нөгөө л гансрал нь салалгүй дагаж, амьдралын уйтгарт зэрэмдэг зовлонтой дайралдсаар явна гэнэ. Тартарен, түүний нөхдийг харин хамгийн анх дайралдаж байгаа сэтгэл хангалуун амьд амьтан гэж хэлэв.

	Сайхан сэтгэлт УКЕ маань хөөрөн баясаж, 

	— Бид ийм л хүмүүс дээ, залуу эр минь! Тараскончууд цөмөөрөө адил. Диваажингийн орон л гэсэн үг. Өглөөнөөс орой болтол дуу хуур болон хөгжилдөж, бусад цагт нь гар гараасаа бариад л бүжчих нь тэр. Ингэж ирээд л... тэр... гэнгээ далавчаа дэлгэсэн хаврын том цох шиг, уян налархайгаар зөөлөн үсэрч үсрэлт дундаа хөлөө товшиж үзүүлэв.

	Гэвч төлөөлөгчдөд удирдагч шигээ чанга нерв, цуцашгүй цовоо сэргэлэн байдал байсангүй.

	— Ерөнхийлөгч дахиад л зүрх нь хөөрөөд эхэллээ. Аль хэдийнээ шөнө дунд болчихсон байна шүү дээ, энэ чинь гэж үглэнэ.

	Бравида тэвчинэ тэвчинэ гэхэд үүнээс илүү яаж тэвчих вэ гэсэн бололтой босон харайж

	— Явж унтацгаах юм биш үү! Нуруу ч өвддөг нь эхэллээ.. гэв.

	Маргаашийнхаа явдлыг санасан Тартарен ч санал нийлж, тараскончууд суурьтай лаа барин өргөн боржин шатаар өрөө рүүгээ өгсөхөд, Бальте өвгөн хоол унд бэлдэх, луус, газарч олж авахаар гарлаа.

	— Ер өө! Цас орчхож!..

	Цайлган сэтгэлт Тартарен өглөө сэрэнгүүтээ цонхны нь шил битүү цантан, өрөө нь гэрэл гэгээгээр дүүрсэн байхыг хараад дуугарсан анхны үг нь энэ байв. Гэвч сахал хусахдаа хэрэглэдэг толио цонхны бариулд өлгөхдөө сая андуурснаа мэдэв. Хурц нар туссан Монбланаас ойсон гэрэл л ийнхүү тод гэрэлтүүлсэн байжээ. Тартарен цонхоо нээмэгц, тасалгаанд мөсөн голын сэнгэнэсэн агаар хацар чимчигнүүлэн сад тавихад, үй олон хонхны жингэнээн, малаа бэлчээрт гаргаж байгаа малчдын бүрээний дуу сонстоно. Одоог хүртэл швейцарт дайралдаж яваагүй ямар нэг жинхэнэ хөдөөгийн, цэвэр агаар үнэртэх шиг санагдав.

	Доор түүнийг бүлэг газарч, ачаа зөөгчид хүлээх ажээ. Швед аль хэдийнээ луус дээр мордчихсон түүнийг тойрон шавалдах сониуч олон дотор ламын гэр бүлийнхэн, сэтгэлийг нь эзэмдсэн тарасконы баатартай дахин «Shake hands» болохоор ирсэн өглөөний хувцастай цовоо охид харагдана.

	— Тэнгэр сайхан байна! Түргэлээрэй... гэж наранд халзан толгой нь мөлгөр бул чулуу шиг гялалзах буудлын эзэн орилов. Тартарен хэдийгээр, түргэллээ ч гэсэн, өөрийг нь луус нэгэнт цааш явах аргагүй учир Пьер-Пуант хүртэл гаргаж өгөх ёстой төлөөлөгчдөө сэрээж босгоно гэдэг тийм ч амар биш ажил ажээ. Яаж ч гуйж гувшаад дарга агсан орноосоо боссонгүй. Харин унтлагынхаа малгайг чих рүүгээ дарж, хана руу эргэн хэвтчихээд, ерөнхийлөгчийн элдвээр зэмлэхийн хариу болгож, тарасконы зүйр үгээр:

	— Үүрээр босдог нэртэй хүн, үд болтол унтдаг юм гэж эрээлэлгүй бувтнав.

	Бомпар түүнийг нь дэмжин:

	— Ямар юмны Монблан!.. Шал худлаа зүгээр... гэж үглэнэ.

	Тэр УКЕ-ийг албан ёсны захирамж буулгасны дараа нэг юм босож ирэв.

	Ингээд эцэст нь, цуваа Шамоний нарийн гудмаар сүр бараатай нь аргагүй хөдлөв. Цувааны толгойд тугаа намируулсан Паскалон луус унаж, сүүлд нь богд хаан заларч яваа юм шиг, сүртэй нь аргагүй, луусных нь хоёр талаар газарч, ачаа зөөгчөөр хүрээлүүлсэн, жинхэнэ уулчны маягаар хувцаслан, шинээр худалдан авсан утаатай шил зүүж, ямар үнээр дахин олж авсныг нь бид мэдэх авиньоны алдарт татлага мөрөвчилсөн сайн сэтгэлт Тартарен явна.

	Бүх хүний хараа тугаас нь дутуугүй өөр лүү нь чиглэн байгаад манай хүн баярлан, ийм сэтгэгдэл төрүүлсэндээ ихэд додигор цэвэр цэмцгэр, маажин үнэртсэн зах зээлийн модон байшин ч юм уу будаг нь ханхалсан шинэхэн тоглоом шиг санагддаг швейцарын сууринаас эрс ялгаатай савоярын суурины өвөрмөц гудмыг нүд хужирлан явна. Газартай наалдсан мэт намхан, нүд гялбуулсан хаяг бүхий зургаан давхар тансаг зочид буудалтай зэрэгцэн, хаалгачийн мөнгөн саатай малгай, буудлын даргын тас хар өмсгөл, шаахай нүд булаахын зэрэгцээ, тариачны оройвч малгай, тэрмэн хүрэм, нүүрсчиний өргөн хүрээтэй эсгий бүрх харагдана. Талбай дээр арлыг нь буулгасан мухлаг тэрэг, сүйх тэрэг, өтөг шивх зөөдөг морин тэрэг эгнүүлжээ. Шуудангийн салбарын өмнө сүрэг гахай наранд биеэ ээн, тэндээс дэлбэгэр цагаан малгайтай нэгэн англи баахан захидал «Таймс» сонины дугаар барин гарч ирснээ захидлаа ч харах юмгүй шууд сониноо уншиж эхлэх нь харагдана. Тарасконы морьтнууд маань энэ бүхний хажуугаар луусын туурайн чимээ, нар гарсны учир «харанга» хочиндоо эгэн орсон Экскурбаньесын дайчин уриа, бэлчээрт гарч яваа сүргийн хонхны дуу, мөсөн голоос эхтэй уулын голын сүүн цагаан өнгөөр мяралзах усанд нь нарны гэрэл, цасыг өөртөө шингээсэн юм уу гэмээр хүржигнээн дор урагшлан явна.

	Суурины захад гараад Бомпар луусаа ерөнхийлөгчийн луустай зэрэгцүүлж очоод нүдээ учиргүй эргэлдүүлэн:

	— Тартарен! Тантай ярих хэрэг байна... гэв.

	— Жаахан азнаж байгаад... гэж УКЕ хэлэв.

	Учир нь тэр энэ үед залуу шведтэй гүн ухааны маргаан явуулж түүний өөдгүй гутранги үзлийг нь өөрсдийг нь хүрээлэн буй гэрэл сүүдрийн тусгал, уужим бэлчээр, цаст сарьдгийн нүд гялбам мөсөөр титэмлэгдсэн гүн ногоон ой зэрэг байгалийн гайхамшигт үзэсгэлэнт байдлаар нуга дарахыг оролдоно.

	Хоёр ч удаа Тартарентай ярих гэж бүтэлгүйтсэнийхээ дараа Бомпар түүнийг арга буюу орхив. Төдхөн Арва голыг жижиг гүүрээр гарсны дараа, цуваа гачуур дундуур мурилзах нарийн зөргөөр өгсөн, луус ар араасаа цувран, үл ялих саадыг ч гэсэн хүчирхэг туурайгаараа зурлан өнгөрөхөд, тараскончууд маань тэнцвэрээ алдчихгүйн тул хамаг анхаарлаа тавин луусаа «Аяар гэм, аяар гэм... хөөш!..» хэмээн татаж явав.

	Паскалон, Экскурбаньес хоёр уулчдыг буцаж иртэл хүлээх ёстой, Пьер-Пуантюгийн жижиг модон байшинд, Тартарен маань үдийн хоол бэлдүүлэх, зөөгч газарч нараа байрлуулах гээд л ажил мундахгүй байсан учир Бомпарын шивгэнэхийг бас л чихнийхээ хажуугаар өнгөрүүлэв. Түдэлгүй хачин хэрэг болох нь тэр! Сайхан тэнгэр, сайн дарс, далайн түвшнээс дээш хоёр мянган метр өндрийн цэвэр агаар байсан ч гэсэн үдийн хоолон дээр бүгд л нэг уйтгартай байгааг аажимдаа мэдэв. Хажууд нь газарч нар инээж хөхрөх боловч, тарасконыхны ширээнд анир чимээ ч үгүй хооллоход л гардаг ердийн: аяга таваг хангинах, хутга, халбага, модон ширээн дээгүүр дуугарах чимээ л сонстоно. Учир нь юунд байсныг мэдэхийн арга алга. Уйтгартай шведээс ч болсон юм уу, Гонзагийн илт сандраад байгаагаас ч болсон юм уу эсвэл ямар мэг совин ч байсан юм уу, жинхэнэ авиралтаа эхлэх Боссоны мөсөн гол руу явж байгаа уулчид нэг л урвагар хөгжилгүй батальон явж байгаа юм шиг хөдөлнө.

	Мөсөн дээр хөл тавингаа Тартарен, Гуггийн тухай, нөгөө их шинэчлэн сайжруулсан «мууран хумс»-ынхаа тухай санаад өөрийн эрхгүй инээмсэглэв. Ногооноороо байсан тэр үеийн Тартарен, одоо өөрийнх нь бодсоноор, төгс боловсорсон уулчин хоёрын хооронд яасан их ялгаа байна вэ! Дөнгөж өглөөхөн буудлын хаалгач дөрвөн том хадаас хадаж өгсөн хүнд гуталдаа хэдийнээ дасаж мөс хагалагчаа барьж сурсан учир одоо бол үнэндээ газарчийн хэрэг бараг байсангүй. Газарч нь гараа өглөө гэхэд тулахын тул биш зам заахын тулд л өгнө. Саявтархан өнгөрсөн цасан нурын дараа, нүд гялбам гэрэл нь утаат шилний цаанаас бүдгэрэн харагдах мөсөн гол сэвсгэр цасаар бүрхэгдэн, зэвхий ногоон өнгийн гулсамтгай хуурамч жижиг нуурууд энд тэндгүй тогтжээ. Тартарен, ёроол нь үл харагдах наранд гөлчгөнөн гялалзах ангалын захаар, өнгийсөн бул чулуун дундуур өгсөхдөө шилбийг нь бат ороосон мөнгөн даруулгатай урт нарийхан шилбэвч нь гурав дахь хөл нь гэмээр уулын таягтай хамт гялалзан одох швед оюутнаас хоцрохгүй юм сан гэдгийг л бат бодон урагш ахисаар байв. Замд дайралдах аюулыг үл тоон, гүн ухааны маргаанаа үргэлжлүүлж, царцсан мэт уудам, голын усны мандал мэт цуурайлах хоосон ялимгүй амьсгаа нь давхацсан боловч чөлөөтэйгөөр гарах хүнгэнэсэн бүдүүн дуугаар, 

	— Та намайг мэднэ шүү дээ Отто... гэх сонстоно.

	Хөөрхий Бомпар энэ үед үйлээ үзэж явав. Өглөө хүртэл тэр Тартареныг онгирсондоо хүрэхгүй ямар ч Монбланд, Юнгфрауд авираагүй шигээ л авирахгүй гэдэгт бүрэн итгээд, хөөрхий амьтан ердийн байдгаараа л хувцаслаж, гуталдаа ч хадаас хадуулсангүй, нөгөө өөрийнхөө бодож олсон бүтээл болох цэргүүдийн хөлийг тахлах гэдгээ ч хэрэглэсэнгүй, тэр ч байтугай Чимборасод уулчид нь уулын таяг хэрэглэдэггүй болохоор тийм юм ч авч гарсангүй. Харин цэнхэр туузтай бүрх, урт хормой пальтонд нь их зохисон нарийхан саваа л гартаа барьжээ. Мөсөн голд очингуутаа айж эхэлсний учир нь «бууддаг эр» маань мэдээжээр нэг ч удаа ууланд авирч явсангүй, ганцхан амаараа л авирч байжээ. Гэлээ ч мөсөн голын түрэлтэд хурсан чулуун дээрээс Тартареныг хэрхэн хөнгөхнөөр мөсөн дээгүүр авирч байгааг харчхаад юу ч болсон хоноглох ёстой байсан Гран-Мюле хүртэл цуг явъя гэж шийдлээ. Гэвч санасан нь тийм ч зовлонгүй бүтэх ажил биш ажээ. Дөнгөж мөсөн дээр гишгэнгүүтээ тас гэдрэгээ саваад, босож иргэнгүүтээ урагшаа ойчин гараараа өвдгөөрөө тулав. Түүнийг босгох гэсэн газарч нарт, 

	— Зүгээр, баярлалаа, би зориудаар ингэж байгаа юм... Америк маягаар! Чимбарасод байгаа юм шиг! гэв.

	Ингэж байх нь их эвтэйхэн санагдсан учир, тэр чигээрээ дөрвөн хөллөн, бүрхээ шилэн дээрээ тавиад, пальтоныхоо хормойгоор, баавгай өсгийнийхөө үсээр цас шүргэх мэт шүүрдэн ихэд тайван урагшлах агаад ингэж явахдаа Андын нуруунд арван мянган метр өндөр ууланд ийм маягаар гарч л явлаа гэж хажуугийнхандаа хээвнэг ярьж явав. Харин хэдий хэр удаан явснаа хэлсэнгүй, гэхдээ Гран-Мюлед Тартареныг ирснээс хойш цагийн дараа цасанд хутгалдан, ноосон бээлийтэй гар нь хөлдчих дөхсөн амьтан хүрснийг бодоход аль зэрэг удаан явсан байх вэ гэдэг нь ойлгомжтой.

	Гуггийн овоохойг бодоход Шамонийхны хөрөнгөөр барьсан байшин үнэхээр тохилог нь аргагүй ажээ. Бомпарийг, мод дүүрэн чихсэн зуух тавьсан гал зууханд нь орж очвол, швед, Тартарен хоёр гутлаа хатааж, буудлын газрын эзэн буурал үстэй, атигар өвгөн өөрийн жижиг музейн үнэт үзмэрээ тэдний өмнө дэлгэчихсэн суув.

	Энэхүү уйтгарт музейдээ, буудлын эзэн болсноосоо хойш дөчин жилд Монбланд болсон бүх л осолтой холбогдсон зүйлийг дурсгал болгон цуглуулж, үзмэрийн шилнээсээ ямар нэг зүйлийг гаргаж ирэнгээ хөгшин, харамсмаар уйтгарт түүхийг нь хүүрнэнэ... Энэ цэмбэний өөдөс, хантаазны товч бол Бренвийн мөсөн голд догшин шуурганы үеэр осолдсон оросын эрдэмтэнтэй холбоотой дурсгал... Энэхүү эрүүний яс бол газарч, аялагч нийлсэн арван нэгэн хүнээс бүрдсэн алдарт хайгуулынхан цасан шуурганы үеэр үрэгдэхэд нэгэн газарчнаас үлдсэн нь ажээ... Жаргах нарны туяанд, мөнх цаст сарьдгаас ойсон сулхан гэрэл цонхоор нэвтлэн гэрэлтүүлж, энэхүү гашуудалт нандин зүйлс өвгөний нэг нь нөгөөтэйгөө адилхан уйтгартай ярианы ижил хачин зовуурьтай сэтгэгдэл төрүүлж, эгзэгтэй газар нь чичирсэн хоолойнхоо хэрээр үнэнхүү сэтгэлийн догдлолыг гарган, тэр байтугай 1827 онд цасан нурд даруулсан англи эмэгтэйн ногоон өнгөтэй толгойн боолтын өөдсийг эвхэхдээ нүдний нулимсаа дуслуулан байв.

	Тартарен эдгээр үйл явдлын аль эрт өнгөрсөн гэдэгт өөрийгөө тайтгаруулан, тэр үед Компаниас аяллын аюулгүй байдлыг хангах талаар ажил зохион байгуулаагүй байсан гэж өөрийгөө итгүүлсэн ч гэлээ, тариачин эрийн ярьсан гашуудлын дуу шиг яриа зүрхийг нь өвтгөн, цэвэр агаарт гарав. Шөнө ойртон, харанхуй бүрхжээ. Өндөр уул бүрэнхийд зэвхий даан улам ойртсон мэт харагдах авч, Монбланы ноён оргил уулын цаагуур орсон нарны туяанд ягааран харагдах ажээ. Өмнөдийн эр маань байгалийн инээмсэглэлд сэтгэл уужран байтал ард нь Бомпарын сүүдэр ойртож ирэв.

	— Аа та байсан юм уу, Гонзаг!.. Эрүүл агаар амьсгалж байгааг минь харж байгаа биз дээ. Цаад хөгшин чинь уйтгартай нь аргагүй яриагаараа залхааж орхилоо байна... гэхэд

	— Тартарен!.. Болсон юм биш үү дээ гэж бодогдох юм. Энэ балай аяллаа орхивол дээргүй юу хэмээн гарыг нь базлан байж хэлэв.

	Их хүн маань нүд нь орой дээрээ гарах дөхөн, 

	— Юугаа донгосож байгаа чинь энэ вэ? гэв.

	Тэгэхэд нь Бомпар түүнд, алхам тутамд нь дайралдах аюулын тухай гүн хавцал, цасан нур, ширүүн салхи, цасан шуурга гээд л урсгаж гарах нь тэр.

	— «Санаанаасаа зохиогч» минь больж үз! Компани яачихаа вэ!.. Монбланыг бусдын нь адил аюулгүй болгоогүй юм гэж үү? хэмээн Тартарен яриаг нь тас дайрав.

	— Аюулгүй болгох... Компани... гэнэ шүү! хэмээн нөгөө нэг удаа тараскончилснаа огт мартчихсан Бомпар арга нь барагдан бувтнана.

	Тэгэхэд нь Тартарен түүнд өөрийнх нь ярьсан хувь нийлүүлсэн Швейцар орон, уулыг түрээсэлж авдаг болон хуурамч ангал хавцлын нь тухай ярив. Түүнийг сонсож байсан клубийн орлогч дарга агсан учиргүй хөхрөв.

	— Юу? Та үнэмшиж байсан юм уу?.. Би зүгээр саваагүйрхэж байсан юм... Ярих гэдэг маань ядахдаа юу гэсэн үг болохыг мэдэхгүй Тарасконы хүн гэж байдаг юм уу!.. гэв.

	Ингэхээр Юнгфрауг аюулгүй болгосон юм биш байж таарах нь уу? гэж мэгдсэн Тартарен асуув.

	— Үгүй байлгүй яах вэ!

	— Хэрэв олс тасарсан бол?..

	— Ээ, муу найз минь!.. гэв.

	Баатар маань, болж өнгөрснөө бодохоос толгойтой үс нь арзайж, хувхай цайн нүдээ аньснаа эргэлзэж эхлэв...

	Үхлийн аюул заналхийлсэн цас, мөс, харанхуй, хүйтэн гүн хавцлын дүр зураг буудлын хөгшин эзний уйлагнасан яриа одоо болтол чихэнд нь сонстох шиг санагдана...» Цөмийг чинь чөтгөр алгад, ийм юм хэлсэнд уучлаарай!..» гэдгийг санагдуулам эх орон нэгтнээ оргилын дээр тугаа хатгах ёстойгоо гэнэт санаад, ийм сайн газарчид, Бомпар шиг шалгарсан сайн нөхөртэй явж байгаа... гэдгээ бодов. Юнгфрауд бас гарчихсаныг нь яана!.. Тэгэхээр Монбланд азаа үзээд алдахад болохгүй юу байна!

	Тэр андынхаа мөрөн дээр өргөн алгаа тавиад шийдсэн өнгөөр:

	— Гонзаг, намайг сонс л доо... гэж хэлэв.
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	Осол

	 

	Толгой дээр од, сар ч харагдахгүй, түнэр харанхуйн дунд дун цагаан цасаар хучигдсан хясаан дээгүүр урт олс хөвөрч, түүнээс бие биеэ холбосон пагдгар, хөдөлж ядсан дүрс сүүтгэнэн зуугаад алхмын өмнө цасан дээгүүр гүйх улаан толбо мэт дэнлүүний гэрэл тусна. Дагширсан цас руу зоох мөс хагалагчаас доош гулсах жижиг мөсний чимээ, аниргүйн дунд уусах мэт сонстох цувааныхны хөлийн чимээ мөсөн хунгарын нам гүмийг эвдэнэ. Байсхийгээд л багалзуурдуулж байгаа мэт дуу алдах сонстох чацуу, мөсөн дээр хэн нэгний савж ойчих сонстож, түдэлгүй цувааны сүүлчээс, 

	— Гонзаг, ойчихгүй явахыг хичээнэ шүү! гэх чанга дуу гарна.

	Хэргийн учир нь хөөрхий Бомпар, найзтайгаа цуг Монбланы ноён оргил хүртэл дагаж явахаар шийдсэн байжээ. Шөнийн хоёр цагаас эхлээд л, ерөнхийлөгчийн тун сайхан хэлснээр бол одоо дөрвөн цаг хүртэл, хөөрхий газарч маань бүр дөрвөн хөллөж, түүнийг гинж зүүсэн цөллөгийн жинхэнэ ялтан шиг урагш нь чирэн, араас нь түлхэлж, золгүй амьтан байсхийгээд л халтирч бүдчин ойчих бүрдээ амнаас нь өөрийн эрхгүй гарах гээд байгаа шинэ шинэ хараалын үгээ барьж ядан явна. Тал талаас нь цасан нур өнгийн ялимгүй доргилт агаарын үл ялих хэлбэлзлээс бүх юм дуусаж дээрээс нь цас мөс нуран орж ирмээр харагдана. Уг дуугарахгүй зовж явна гэдэг тарасконы эрийн хувьд хэчнээн хүнд тамлалт байх нь ойлгомжтой!

	Цуваа гэнэт зогсов. Тартарен учрыг асуувал, нам дуугаар ярилцах, түргэн түргэн шивгэнэлдэх сонстоод, 

	— Танай энэ хүн чинь цааш явахгүй гэж байна гэсэн залуу Шведийн дуу гарав.

	Цувааны журам алдагдаж, хүн эрихний хэлхээ нэг газраа сунан, нөгөө газраа дээр дээрээсээ овоорох шахсаар уулчдын хэлээр «эвдрэл» гэдэг асар том ангалын амсар дээр ирэв. Үүнээс урьд нь иймэрхүү ан цав дээгүүр шат тавин мөлхөж гарч байсан бол энэ удаагийнх дэндүү өргөнөөс гадна нөгөө талын эрэг нь наадахаасаа дор хаяхад зуун тохой илүү өндөр ажээ. Доошоо уйтан болсон энэхүү ангалын ёроол руу хананд нь мөс хагалагчаараа гишгүүр гарган буугаад, энэ маягаар нөгөө эрэг өөд нь өгсөхөөс өөр зам байсангүй. Бомпар учиргүй эсэргүүцэв.

	Харанхуйд ёроолгүй мэт харагдах ам руу тонгойн бүрэнхий дунд ёлтгонох дэнлүүний гэрэлд зам гарган байгаа газарч нарыг харна. Сэтгэл төдий тавгүй байгаа Тартарен:

	— Зоригтой байна шүү Гонзаг! гэж нөхөртөө хэлэн өөрийгөө тайтгаруулан, зүрхээ чангална.

	Тэгээд дуугаа нам болгон, түүнийг нэр төрөө, үгүй ядахдаа Тарасконы тугаа, уулын клубийнхээ нэрийг бодооч гэж шивгэнэнэ.

	Цаадах нь увайгүй загнан:

	— Ямар юмны чинь клуб... Тэр надад огтхон ч хамаагүй гэнэ.

	Тэгэхэд нь Тартарен, өөрөө хөлийг нь гишгэх газар нь тавьж өгье, үүнээс амархан юмгүй гэж ятгав.

	— Таны хувьд амархан юм байгаа биз, миний хувьд санах юм биш гэв.

	— Ингэхэд та чинь... сурсан юм яриа биз дээ?

	— Тэгэлгүй яах вэ, сурамгай байдаг юм бий. Чухам юуг? Олон юманд сурамгай... тамхи татах, унтах... гэтэл

	— Ялангуяа худлаа ярихдаа сурамгай гэж Тартарен үгийг нь таслав.

	— Үгүй шүү хө! Хэтрүүлэхдээ!.. хэмээн Бомпар хээвнэг хэлснийг нь засав.

	Гэлээ ч ганцаарыг нь энд орхиж явна гэж сүрдүүлсний эцэст нэг юм, тээрмийн шатархуу шатаар удаан болгоомжтой нь аргагүй буухад хүргэв. Нөгөө талын эгц, гантиг чулуу шиг гөлчийсөн гулгамтгай, Тараскон дахь Рене хааны цамхгаас ч өндөр хана руу авирах нь бүр ч хэцүү байв. Тэр доор, газарч нарын дэнлүүний гэрэл галт хорхой мөлхөж яваа мэт харагдана. Яах ч арга алга, зориглох хэрэгтэй болж, учир нь хөл доорх цас доош суухаас гадна, мөсөн ханын ёроолын харагдахаасаа илүүгээр мэдэгдэж байгаа судагт ус шалчигнан, хоржигнож, тэр зүгээс газрын гүний хүйт даана.

	— Гонзаг, ойчихгүй явахыг хичээнэ шүү!..

	Тартарены эелдэг, бараг гуйсан өнгөөр хэлж байгаа энэхүү өгүүлбэрт их гүнзгий утга агуулагдаж байлаа. Хойно хойноосоо цувран, гар хөлөөрөө холбогдсон уулчид маань зөвхөн олсоор холбоотой төдийгүй нэгэн жигдийн хөдөлгөөнөөр ч холбоотой болж, хэн нэг нь унах юм уу, буруу хөдлөхөд л цөмөөрөө аюулд орох байлаа. Ямар гээч аюул вэ, чөтгөр алгад! Мөсний өчүүхэн хэлтэрхий доош түржигнэн унахдаа, ангал хавцлаар нэг цуурай татуулан нисэхийг сонсоход л, ялимгүй буруу гишгэвэл л өөрийг чинь залгихаар амаа ангайн гэтэн буй аюулт мангасыг төсөөлж болох билээ.

	Бас дээр юу болоодох нь энэ вэ? Тартарены өмнө явж байсан унжгар швед зогсоход түүний тахтай гутлын өсгийн УКЕ-ийн малгайг шүргэв. Газарч нар түүнийг «Урагшлаач!» гэж, Тартарен «Залуу минь, аль вэ яваач!» гэж хашхирсан боловч огт хөдөлсөнгүй. Швед бүх биеэ тэнийлгэн, нэг гараараа мөсөнд тулан эргэн харж тонгойход нь мандаж буй нарны гэрэл шингэн сахал дээгүүр нь тусан, бүлтийн харах нүдний нь хачин харцыг гэрэлтүүлнэ.

	— Эндээс ойчвол мөн сайхан ниснэ ээ дээ гээд Тартаренд доошоо заан харуулав.

	— Чааваас гэж! Юугаа ярина вэ... Биднийг цөмийг нь сүйдэлчихнэ байна... Дээшээ авираач!..

	Цаадах нь хөдөлсөн ч үгүй, үргэлжлүүлэн, 

	— Үүн шиг л гавд цойлон дүүлж, газрын хэвлийгээр дамжин хий хоосонд очиход мөн аятайхан боломж оо гээд мөсний хэлтэрхий хөлөөрөө түлхэв... Тэгээд Швед, айдас хүрмээр тонгойж, үүрийн хярааны харанхуй дунд эцэс төгсгөлгүй жингэнэн цойлох мөсний хэлтэрхий нисэхийг чагнана.

	— Заяагүй амьтан! Юу хийж байгаа чинь энэ вэ? гэж үнхэлцэг нь хагарчих дөхсөн Тартарен орилсноо, татгасхийн мөсөн хананд наалдаад, амьд явахын амт шимтийн тухай өчигдрийн гал цогтой яриагаа үргэлжлүүлэн, — Амьдралд бас сайн сайхан ч бий, чөтгөр алгад!.. Таны насан дээр, тан шиг ийм сайхан залууд... Та дурлалд итгэдэггүй юм гэж үү дээ? гэв.

	— Үгүй. 

	Цаадах нь дурлалд сүсэггүй хүн байж. Өв тэгш дурлал гэдэг бол яруу найрагчдын санаанаасаа зохиосон зүйл, нөгөө илрэл нь бол өөрөө хэзээ ч амсаагүй хэрэгцээ мөн гэнэ...

	— За тийм болог! Тийм болог!.. Үнэндээ яруу найрагчид ч ер нь тараскон маягийн хүмүүс. Байхгүй юмыг бий болгодог нь ч үнэн. Гэлээ гэхдээ, манайхны нэрлэдгээр «жимсгэнэ» гэдэг хүүхнүүд муу юм гэж үү? Тэгээд өөрийг чинь дуурайсан хөөрхөн амьтадтай болно гэвэл

	— Тийм ээ, хүүхдүүд гэж, зовлонгийн үүр! Намайг төрснөөс хойш, эжий минь нүд хуурай байсангүй гэв.

	— Миний хэлэхийг сонс л доо. Отто, та намайг мэднэ шүү дээ хайрт найз минь...

	Залуусыг мунхруулж хордуулсных нь хувьд хүнгүй газар дайралдвал шанг нь өгмөөр, чөтгөр алгад! олны доог болсон Шопенгауэр, Гартман нарын энэхүү золиосыг Тартарен үнэн сэтгэлээсээ ятган, сэнхрүүлэх гэж аргаа барна...

	Энэхүү гүн ухааны маргаан хаана болж байгааг бодоод үз л дээ. Өндөр, хүйтэн, ногоовтор, нойтон оргисон, нарны бүдэг туяа туссан мөсөн ханан дээр шорлогдсон мэт хүмүүс ар араасаа шатлан залгагдаж, тээр доороос, ёроол нь үл харагдах хавцлын гүнээс муу ёрлох мэт ус шоржигнож, газарч нар ам амандаа хараал тавин, холбоосоо таслан, уулчдыг орхиж явна гэж сүрдүүлнэ. Эцэст нь Тартарен ямар ч юм яриад энэхүү галзуу амьтныг итгүүлж, амиа хорлох гэсэн хүслээс нь салгаж чадахгүй гэдгийг ойлгож, түүнийг Монбланы хамгийн өндөр оргилоос нисэхийг зөвлөн:

	— Тэрүүхэн дээхнээс бол өөр хэрэг, болж л байна. Байгалийн үзэсгэлэн дунд, үнэхээр гайхамшигт үхэл болно... Харин эндээс, зоорь шиг нүхэн дотор... Ямар олиг байх вэ!.. гэлээ.

	Үүнийг хэлэхдээ палхийтэл нь үнэхээр уран, үнэмшилтэй хэлсэн учир, швед, үгэнд нь орж дөргүй бух шиг зүтгэхээ болин, цөмөөрөө нөгөө аймшигт ангалынхаа ирмэг дээр хойно хойноосоо цувран гарч ирэх нь тэр.

	Холбоогоо тайлан, хоолойгоо дэвтээж, эрүү хөдөлгөхөөр түр амсхийв. Үүр цайж, өдөр болжээ. Өглөөний нарны бүдэг гэрэл, эргэн тойрны сүрлэг оргил, сэрвээнүүдийг гэрэлтүүлэн, мянга таван зуугаад метрийн өндөрт Монблан ганцаар дүнхийн харагдана. Амьхнаараа бөөгнөрсөн газарчид, гар хуруугаа хөдөлгөн толгой дохилцон, ямар нэг юм зөвлөн ярилцаж буй бололтой. Цав цагаан цасан дээр атиралдан хажуугаараа хэвтэж байгаа хүрэн хүрэмтэй булиа газарч нарыг харсан хүнд ичээндээ орохоор зэхэж буй тарвага санаанд ормоор. Бээрэхийн хажуугаар сэтгэл нь зовсон Бомпар, Тартарен хоёр юм идэж суусан шведээ ганцаарыг нь үлдээгээд, газарч нар луу ирэх үед ахлагч нь баргар царайлан байж

	— Гаансаа нэрж байна гэдэг нь ч хаанаас нь харсан ч тодорхой л байна даа гэв.

	— Хэн гаанс нэрээ вэ? гэж Тартарен асуув.

	— Монблан, эрхэм ээ, хар л даа тэр.

	Ингэж хэлэнгээ газарч, Монбланы оройгоос салхины аясаар Итали руу суунаглах дуулганы соновтор шиг цагаан утаа руу заав.

	— Ингэхэд найз минь, Монблан гаансаа нэрэхээр юу болно гэж?

	— Эрхэм минь, энэ бол оргилын оройд хар салхи босож цасан шуурга тавин, мөдхөн биднийг хамна гэсэн үг. Тоглоом ч биш шүү, чөтгөр алгад, халуухан юм болно доо гэв.

	Айсандаа үнхэлцэг нь хагарчих дөхсөн Бомпар, 

	— Буцацгаая! гэж хэлэв.

	Тартарен ч уухайн тас дэмжин:

	— Тэгэлгүй яах вэ, маш зөв, Тэнэглэх хэрэггүй! гэв.

	Гэвч швед хажуугаар нь орж:

	— Хүргэлэхийн тулд Монбланд мөнгө төлсөн, ямар ч юм боллоо гэсэн заавал тийшээ явна. Хэрэв цуг явах хүн олдохгүй бол ганцаараа явна гэв.

	Тэгээд газарч нар луу хандан:

	— Хулчгар амьтад! Хулчгарууд! гэж нөгөө л түрүүхэн амиа хорлоно гэж дөвчигнөж байсан үхээнц хоолойгоор үглэнэ.

	— Ямаршуухан хулчгарууд болохоо үзүүлэмз... Аль вэ, холбоосоо хийгээд, замдаа гарцгаая гэж газарчдын ахмад дуу алдав.

	Энэ удаа Бомпар үхтлээ эсэргүүцэв. Түүний хувьд үзсэн нь хангалттай гээд буцааж хүргэж өгөхийг шаардав.

	Тартарен ч түүнийг аль байдгаараа дэмжин:

	— Өөрснөө харцгаа л даа, энэ залуу үнэхээр солиотой амьтан! гэж аль хэдий нь хаялж эхэлсэн цасан шамарга дундуур хол хол алхлан явж одсон шведийн араас заан хэлэв. Гэвч аймхайгаа дуудуулсан хүмүүсийг зогсоох арга байсангүй. Нойрмог тарваганууд сэргэн, зүрх зориг орж, ядахдаа Тартарен, Бомпар хоёрыг Гран-Мюле хүргээд өгөх хүн ч гарсангүй. Гэлээ ч буцах газар нь тийм ч хол биш, гурван цагийн л ажил. Хэрэв хоёулхнаа ангалаар дайрахаасаа зүрхшээвэл, тойроход хорин минут л илүү болно. Ингээд л гурван цаг хорин минутын ажил ажээ.

	— Чөтгөр ав гэж, үнэндээ зүрхшээгээд байна шүү!.. гэж Бомпар үнэнээ хүлээснээр, цуваа өөр өөрийнхөө явах зүг рүү хоёр салав.

	Ингээд тараскончууд амьхнаараа хоцорлоо. Хоёул бие биетэйгээ олсоор холбож аваад болгоомжтой нь аргагүй цасан цөл дундуур Тартарен түрүүлэн, мөс хагалагчаараа сүртэй нь аргагүй замаа тэмтчин гарч өгөв. Тэр өөртөө ноогдсон хариуцлагыг бүрнээ ойлгон, энэ ухамсар нь хүч нэмэх шиг болно.

	— Зоригтой байна шүү, сэтгэлээр унах хэрэггүй!.. Зүгээр, арга аа олно!.. гэж алхам тутамдаа Бомпарт хандан хашхична. Тулалдаанд орсон цэргийн дарга л айдсаа зайлуулахын тул сэлмээ эргэлдүүлэн, доод хүмүүстээ «Бурхны нэрийг барин, урагшаа!.. Сум болгон онохгүй!» гэж ийнхүү орилдог билээ.

	Эцэст нь нөгөө аюултай ангал ард нь хоцров. Эндээс зорьсон газар хүртэл нь аюултай саад байсангүй. Харин салхи ширүүсэн, нүүр нүдгүй цасаар булна. Төөрөх л гэхгүй юм бол цаашаа явах арга байсангүй.

	— Жаахан зогсъё гэж Тартарен хэлэв.

	Учиргүй том мөсний ёроолын хонхорхой аятайхан хорогдох газар болж өглөө. Уулчид маань тийшээ шурган орж, ерөнхийлөгчийн нэвтэрдэггүй нөмрөгийг дэвсээд, газарчдад өгөөгүй байсан ганц ачаа болох ром дарстай дашмагийн бөглөөг сугалав. Бие нь тавигдан халуу дүүгж, тэдний дээр улам улмаар холдох мөс хагалагчийн бүдэнх дуу сонстох нь, аялагчид амжилттай урагшилж байгаагийн баталгаа болж байлаа. Энэхүү бүдэг цохилт бүр нь УКЕ-ийн зүрхэнд, Монбланы ноён оргил хүртэл авираагүйн харамслыг төрүүлж байлаа.

	— За, хэн ч мэдэхгүй шүү дээ! Ачаа зөөгчдөд туг маань байгаа, Шамоноос таныг л тугаа зоож гэж бодно шүү дээ... гэж Бомпар хээвнэг хэлнэ.

	— Таны зөв өө, Тарасконы нэр төр аврагдах нь тэр... гэж цаадхынхаа хэлсэнд итгэсэн Тартарен баяртай нь аргагүй дүгнэв.

	Гэвч байдал бишдэн, цасан шуурга догшрон цас бөөн бөөнөөрөө шавна. Найзууд дуугаа хураан, толгойд нь элдэв аймшигт зүйл бодогдон, буурчийн газрын хөгшний муу ёрлосон үзмэр санаанд нь орж, түүний нэгэн америк жуулчны тухай, өлсөж бээрснээсээ мод шиг гозойсон түүнийг олоход, гартаа нэгэн дэвтэр үхлүүт зуурсан байсан агаад түүн дээрээ, ямаршуухан зовлон элээснээ, сүүлчийн хүчээ дуустал бичиж, гараас нь харандаа нь унасан бололтой нэрээ гүйцээж бичиж чадаагүй байжээ гэж ярьсан гунигт түүхийг санаж байв.

	— Гонзаг танд тэмдэглэлийн дэвтэр бий юу? гэв.

	Цаадах нь юун тухай асууж байгааг шууд ойлгон:

	— Бас тэмдэглэлийн дэвтэр байдаг нь!.. Та намайг тэр америк шиг үхэхэд хүрнэ гэж бодож байна уу?... Түргэн эндээс явъя, аль вэ гаръя гэв.

	— Санахын гарз... Цухуйнгуут чинь л сүрэл шиг хийсгээд ангал руу шидчихнэ.

	— Тийм бол тусламж дуудъя, буудал эндээс хол биш...

	Тэгээд Бомпар бэлчээртээ яваа үнээ шиг дөрвөн хөллөн толгойгоо цухуйлгаж мөөрөх мэт:

	— Туслаарай! Туслаарай! Наашаа! гэж дуу тавив.

	— Амь авраарай! гэж Тартарен өөрийнхөө ээлжид хоолойныхоо байдаг хүчээр хүнгэнүүлэхэд нь агуй нь тэр аяараа аянга буух шиг болов.

	Бомпар түүний гараас шүүрэн авч, 

	— Та чинь юу хийж байгаа нь энэ вэ? Хоргодож байгаа мөс маань... гэв.

	Үнэндээ ч аварга том мөс бүхэлдээ доргив. Дахиад л нэг ялимгүй үлээчихвэл дээрээс нь өнгийх цул мөс тархин дээр нь унахад бэлэн харагдана. Тэд нам цохиулах мэт дуугаа хураан, ёрын нам гүм орчныг бүрхэн байтал, гэнэт тэртээ дээрээс нижигнэх сонстож, улам улам ойртсоор, орчныг нүргүүлэн ангалаас ангалд цуурайтан өнхөрсөөр эцэст нь хаа нэгтээ газар дор замхран алга болов.

	— Хөөрхий амьтад! гэж мэдээжээр саяны цасан нурд хамуулан даруулснаас зайлахгүй швед, газарч нарыг бодон Тартарен бувтнав.

	Бомпар толгой сэгсчин:

	— Бид ч тэднээс дээрдэх юм алга гэв.

	Үнэндээ ч цөхрөнгөө барсан байдалд оржээ.

	Шуурга ширүүсэн, мөсөн агуйдаа хөдөлж ч чадахгүй бэмбэгэнэж, гадагшаа толгой цухуйлгахын ч аргагүй болов.

	Тэртээ тэргүй бажга алдаж байгаа дээр нь нэмж зовоох гэсэн юм шиг доор хөндийгөөс үхлийг ёрлох мэт нохой улих сонстоно. Гэнэт нүдэнд нь нулимс гүйлгэнэсэн Тартарен нөхрийнхөө гарыг атган, уярсан шинжтэй нүүр рүү нь харснаа, уруулаа чичгэнүүлэн байж:

	— Намайг уучлаарай, Гонзаг, тийм ээ уучилж үз! Би өөртэй чинь ширүүн харьцаж, худалч хуурамчид чинь хүрч байлаа... гэхэд

	— За, за дэмий юм ярих юм. Юу болчхов энэ чинь?

	— Би, өөрөө тэгж загнах эрхгүй байсан юм. Учир нь амьдралдаа би олон удаа худлаа хэлж явлаа. Амьдралын энэ эцсийн мөчид бүх үнэнээ дэлгэн, сэтгэлээ тайвшруулан, худал залилсан нүглээ бүгдийн өмнө хүлээх хэрэгтэй гэж үзэж байна.

	— Та мэхэлдэг гэж үү!

	— Найз минь, миний хэлэхийг сонс... Юуны өмнө би ямар ч арслан агнаагүй...

	— Үүнд чинь гайхах юм алга гэж Бомпар жигшим ч үгүй хэлээд, — Ийм ялимгүй юмны төлөө гутаад байх хэрэг юу байна?.. Манай нутгийн нар л үүнд чинь буруутай, бид төрөхөөсөө худалч төрдөг... Намайг аваад үз л дээ... Төрөхөөсөө аваад ганц ч болов үнэн ярьж явсан уу?.. Дөнгөж амаа нээнгүүт л миний оронд Францын өмнөд нутаг ярьж гарах нь тэр. Амьдралдаа ч хараагүй хүмүүс, хэзээ ч очиж үзээгүй газар орны тухай ярьсаар байгаад эцэст нь өөрөө ч толгой эргэмээр ээдрээтэй худал хуурмагийн бантан болохыг нь яана гэхэд, 

	— Яая ч гэх вэ дээ, энэ чинь бүгд л ургуулан бодсоноос болж байгаа юм! Бид чинь хоосон санаандаа хөтлөгдөөд л худалч болчхож байгаа юм гэж Тартарен шүүрс алдав.

	— Бидний далан худалч маань хэзээ ч хэнд ч хор хүргэж явсангүй, харин Костекальд шиг ийм бузар атаач амьтан л... гэхэд нь

	— Тэр булай амьтныг бүү дурс! гэж УКЕ тас дайраад хилэгнэсэндээ болоод түүнийг харааж, «Чөтгөрт алгадуулмар! Ямар олиг байх вэ, хүнийг ингэж...» гэснээ Бомпарын айсандаа дагжин гараа савчихыг нь хараад, дуугаа намсган, — Аа тийм, мөс маань!.. гэв.

	Уур хилэнгээ шивгэнэж гаргахаас өөр аргагүй болсон хөөрхий Тартарен, дуулдах төдийхнөөр өштнөө муулан, ам хамраа хачин жигтэй мурийлган:

	— Ид насныхаа ааг дээр, одоо ч гэсэн хээвнэг хотын тойрогт кофе оочлон сууж байж магадгүй нэг муу өөдгүй амьтнаас болж амиа алдана гэдэг гомдолтой л байна... гэж үргэлжлүүлнэ.

	Түүнийг ийнхүү уурлаж тачаадан байх хооронд тэнгэр онгойж, цас орохоо зогсон, салхи салхилахаа больж, үүлсийн чөлөөгөөр номин тэнгэр цухуйлаа. Замдаа гарах болжээ! Бомпартайгаа олсоор холбож аваад Тартарен мөн л урд нь орсноо, эргэн харж, уруул дээрээ хуруугаа тавин:

	— Гонзаг, сая ярьсан зүйл маань зөвхөн бид хоёрын дунд үлдэнэ шүү гэвэл

	— Тэгэлгүй яах вэ!.. гэв.

	Тэд дөнгөж саяхан орсон өвдөгцөө тулам цасан дундуур урамтай нь аргагүй урагшилна. Цагаан хөвөн адил цас түрүүчийн цувааныхны мөрийг даржээ. Тартарен таван минут тутамд луужингаа харах боловч, дулаан нутгийн тараскон луужин нь, Швейцарын хүйтнээс болоод ажилласангүй. Зүү нь чичгэнэн эргэлдэж, дөрвөн зүг, найман зовхист заана. Тэд толгой хандсан зүг өөдөө урагшлан өөрсдийг нь хүрээлсэн нэгэн жигдийн, нам гүм дун цагаан нөмрөгтэй оргил, сарьдаг, довцог дундаас Гран-Мюлегийн хар хаднууд өмнө нь цухуйн гарч ирэхийг горилон эрэлхийлж, түүний хажуугаар энэхүү цагаан нөмрөг өөрсдийнх нь хөл доор байгаа аймшигт ангалыг нөмрөөд авах вий гэж айна.

	— Тайван, Гонзаг тайван!

	— Харин тэрийг чинь л чадахгүй юм гэж Бомпар эмгэнэлтэй нь аргагүй хариулснаа, — Ёо ёо, улны өвдөж байгааг!.. Ёо ёо хөл!.. Бид ч өнгөрчээ. Хүрэх газраа хэзээ ч очихгүй нь... гэж гиншгэнэнэ.

	Хоёр цаг явж, нэгэн цасаар хучигдсан налуу өөд өгсөн дунд нь орж явснаа Бомпар гэнэт айсан өнгөөр...

	— Тартарен, бид чинь өгсөж яваа юм биш үү? гэж дуу алдав.

	— Өгсөж яваагаа хүнээр хэлүүлэлгүй мэдэж байна, чөтгөр ав! гэж биеэ барьж чадахаа байж эхэлсэн Тартарен архирав.

	— Миний санахад ядахдаа уруудаж явах ёстой юм биш үү?

	— Тийм ээ, тэгээд та яалгах гээд байгаа юм? Юу ч болсон энэ өөд гараад харъя. Цаад тал руу нь уруудах л байлгүй.

	Үнэндээ ч цаад руу нь газар байлаа. Гэхдээ тун ч аймаар харагдана. Эхлээд үелсэн цасан хунгарууд, дараа нь чанх доошоо орсон мөсөн гол, эцэст нь бүр алсад энэхүү аймшигт дун цагаан нөмрөгийн эцэст ёроолгүй юм уу гэмээр гууны энгэрийн цохион дээр нэгэн урц бөртийн харагдана. Уулчид нэгэнт Гран-Мюле хүрэх замаас төөрсөн болохоор энэхүү жижиг байшинд шөнө болохоос өмнө хүрэх хэрэгтэй байв. Тэгэхдээ ямар их хүч, сэтгэлийн зовлон, хэр зэргийн үнээр хүрэх бол доо!

	— Гол нь намайг сайн барьж явна шүү, Гонзаг гэхэд

	— Тартарен, та ч гэсэн намайг сайн татаж яваарай... гэж цаадах нь дуугарав.

	Тэд энэхүү захиасаа бие биеэ харахын аргагүй Тартарены далд орсон сэрвэнгийн хоёр талаас хэлсэн бөгөөд нэг нь дээш өгсөж нөгөө нь эмээсэн байдалтай аажимхан уруудаж явав. Тэд дахиж нэг ч үг дуугарсангүй, биеэ хөвчлөн бүх анхаарлаа хий гишгэж, халтирчихгүй юм сан гэдэгт л тавьж явав. Сэрвэнд хүрэхэд хоёрхон алхам хэрийн дутуу байхад, Бомпар цаадхынхаа муухай хашхирахыг сонсохын хажуугаар олс нь угз татагдан чивчрэхийг мэдрэв... Бомпар нөхрөө ёроолгүй ангал руу нисгэчихгүйн тул гар хөлөөрөө тулан, ямар нэг юмнаас шүүрч авахыг хичээнэ. Гэвч хуучирсан олс таарсан бололтой, хүчтэй чангаахыг даалгүй тасарчхав.

	— Ээ, Шидэл!..

	— Ээ чөтгөр!..

	Зүрх зүсэм хашхирах дуун нэгэн зэрэг гарч хов хоосон, нам гүмд цуурай хадсанаа, төдхөн айдас хүрэм анир чимээгүй, эл хуль болж энэхүү аглаг цасан хязгааргүйн дунд нэгээхэн ч чимээ дахин гарсангүй.

	Орой нь Бомпар гэхээсээ илүү хий үзэгдэл гэмээр, үс нь босож, шавар шавхайд хутгалдан, ясандаа хүртэл норсон нэгэн амьтан Гран-Мюлегийн буурчийн газар хүрч ирэхэд түүнийг зад үрэн, дулаацуулж, хэвтүүлсний дараа, юу болсныг асуухад учир нь олдохгүй хэдэн үгийг:

	— Тартарен... олс тасраад... алга болсон гэж бугшин уйлж, гараа тэнгэр өөд өргөн давтаж байв.

	Гай дайрчээ гэдэг нь эцсийн эцэст бүгдэд ойлгомжтой болов. Буудлын хөгшин эзэн өөрийнхөө цуглуулгыг шинэ ослын үлдэгдлээр баяжуулахыг хүлээх хоорондоо ууланд гарсан ослын тухай хүүрнэх яриандаа дахин нэг түүхийг нэмэн уйлагнаж байх зуур швед, болон бусад газарч нар буцан ирж, олс шат болон авирахад хэрэг болох бусад зүйлийг авч хувьгүй Тартарены эрэлд эргэн гарав. Аз дутахад, тэдний оролдлого талаар болжээ, хөөрхий!

	Ядахдаа Бомпар татран өвчин туссан мэт, осол яаж гарсан, хаахна болсон тухай тодорхой юм хэлж чадсангүй. Зөвхөн Дом-де Гутегээс, мөсний хонхорхойноос олсны тасархай олов. Их хачирхалтай тасарсан олс байв. Хоёр үзүүрээс нь иртэй юмаар тас огтолсон мэт тасархай байлаа. Шамберийн сонинд олсны тасархайн зургийг тавилаа. Долоо хоногийн турш цөхрөлтгүй эрж хайсны эцэст, хөөрхий ерөнхийлөгч ор сураггүй алга болж, эргэлтгүй амь үрэгджээ гэдэгт бүгд итгээд, уй гашууд автсан төлөөлөгчид маань, энэхүү аймшигт явдлаас болоод элий балай юм шиг болсон Бомпарыг дагуулан Тараскон руу буцав.

	— Тэр тухай надад бүү ярь! Хэзээ ч бүү дурс! гэж болсон явдлын тухай яриа болонгуут л цаадах нь дуу тавина.

	Монбланы залгисан золиосонд шинээр нэгэн хохирогч, гэхдээ ямаршуухан хохирогч байсан гээ, гарцаагүй нэмэгдэв.
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	Төгсгөл

	 

	Тараскон шиг ийм сэтгэл хөдөлгөсөн хот энэ хорвоо дээр байхгүй биз ээ. Заримдаа баярын өдрүүдэд, бүх оршин суугчид нь гэрээсээ гарч, хэнгэрэг цан дэлдэн, хотын тойрог хүмүүсийн дуу шуугианаар дүүрч, улаан ногоон банзал, арли нутгийн тод өнгөт гурвалжин алчуур эрээлжилж, өнгө алагласан том зарлал дээр насанд хүрсэн болон өсвөр үеийнхний барилдаан, камаргийн бухын тулалдааныг зарлан байх үед хэн нэгэн зүггүй нь: «Галзуу нохой...» эсвэл «Догширсон бух...» гэж орилмогц бүгд чихэлдэж тээглэлдэн гүйлдэж, хаалгаа цүү цуургаар нь түгжин аянга буух гэж байгаа юм шиг цонхны хаалтаа тас няс буулган хааж, ингээд л бүх Тараскон эзгүйрэн, эл хуль болж, амьд юм үзэгдэхгүй, тэр ч байтугай царцаа нь хүртэл нуугдан бүгэх мэт болно.

	Хэдийгээр баяр ч биш, ням гараг ч биш байсан боловч нэгэн өглөө Тараскон яг ийм байдалтай байв. Мухлагууд хаалттай, байшин сав эзэнгүй мэт, гудамж талбай эл хуль чимээ аниргүйгээсээ болоод, улам ч том өргөн болсон мэт.

	Германикийг50 оршуулах өдөр Тариц, Ром хотыг «Vasfa silenfio51» гэж дүрслэн бичсэн энэхүү эшлэл, гашуудлын хувцас нөмөрсөн Ромыг, Тарасконтой зүйрлүүлэхэд үнэхээр зохистой. Учир нь өнөөдөр Тарасконы сүмд, Тартарены хойдхын буян үйлдэж, ерөөл уншин, бүх хүн өөрийнхөө баатар, амьд бурхан болсон, Монбланы мөсөн доор үүрд үлдсэн, зангирсан булчинт мятаршгүй зоригт эр Тартаренаа дурсан уйлан хайлж байлаа.

	Ийнхүү оршуулгын ёслолын хонхон дуу хүн амьтангүй гудмаар цуурайлан байх үес, өвчний учир ямагт гэртээ байх үйлтэй эмчийн дүү гунигт дарагдсан Турнатуар авхай, бахь байдгаараа л өндөр түшлэгтэй сандал дээрээ тухлан аваад цонхоор гадагш харан гашуудлын хонхон дууг сонсож суув.

	Турнатуарын байшин Авиньоны зам дээр Тартарены байшинтай бараг өөд өөдөөсөө шахуу зэрэгцэн байна. Энэхүү, эзэн нь буцаж ирэхээсээ өнгөрсөн алдар цуут орон гэр, үүрд хаагдсан цэцэрлэгийн явган хаалга, хашааны дэргэдүүр өрөөтэй байгаа совярын багачуудын гутал тосолдог хайрцаг хүртэл бүх зүйл өвчин эмгэгт баригдсан авхайн зүрхийг харах тоолонд шимшрүүлнэ. Хөөрхий авхай гуч гаруй жил тарасконы баатарт нууцаар сэтгэлтэй байжээ. Ээ чааваас, охиноороо өтөлсөн хүний сэтгэл ээ гэж! Манай баатар эрийг тогтмол нэгэн цагт байшингаасаа гарахад нь харцаараа үдэн «Хаашаа явах нь вэ?» хэмээн өөрөөсөө асууж, өнөөдөр ямар хувцсаа, уулынхыгаа юу эсвэл мөнгөлөг туяат хар ногоон хүрмээ өмсөө юу гэж харж байх нь түүнд үнэхээр жаргал байсан ажээ. Одоо дахин харахаасаа өнгөрч, тэр ч байтугай хотын хатагтай нартай хамт түүний төлөө залбиран, сэтгэлээ тайтгаруулж ч чадсангүй сууна.

	Гэнэт, цагаан морины толгойрхуу төстэй Турнатуар авгайн гонзгой царай хувьсан улайсхийгээд, зовхи нь улайсан сүүмгэр харцтай нүд нь орой дээрээ гарах дөхөн, үрчлээ болсон хатангир гараараа загалмайлан залбирав... Тийм ээ тэр байна, гудамжны нөгөө талаар ирж явна... Эхлээд хий юм харагдав уу даа гэж санав... Үгүй ээ, тэр дүрээрээ мөн, харин хуучнаа бодвол царай алдан цонхийж, навсайсан гуйлгачин ч юм уу хулгайч гэмээр амьтан байшингийн хана даган гэтэж явна...

	Түүнийг яагаад Тарасконд тэнгэрээс буусан юм шиг хүрээд ирэв гэдгийг нь тайлбарлахын тулд, уншигчид бид, Монбланд манай баатрууд маань Дом-де Гутийн хоёр хажууд, Бомпар гэнэт бие биетэйгээ холбож явсан олс нь нөгөө үзүүрт залгаатай явсан хүний ойчиход татагдан чивчрэх шиг болсон яг тэр үед эргэн очих хэрэгтэй байна.

	Үнэн хэрэгтээ олс нь хоёр бөөн мөсний хооронд хавчуулагдаад, Тартарен ч бас гэнэт угзрагдах шиг болж, нөгөө талын хүнээ, хөл алдаж ойчиж, өөрийг нь чирэх нь гэдэгт Бомпарын адил итгэжээ. Энэхүү эгзэгтэй хоромд, бурхан минь, ямар үгээр илэрхийлдэг юм билээ?.. Хоёулыг нь үхлийн аймшиг нөмөрсөн авч сандрахдаа Бальте зочид буудалд бие биедээ өгсөн сэтгэл хөдлөм андгай тангаргаа ч умартан, зөнгөөрөө л нэгэн зэрэг хөдлөн, Бомпар хутгаараа, Тартарен мөс хагалагчаараа олсоо тас огтолжээ. Дараа нь аль аль нь нүнжиггүй хар үйл үйлдсэндээ балмагдан айж, хэн хэн нь л нөгөөхөө үхэлд түлхлээ гэдэгтээ бат итгэн, толгой хандсан зүг рүүгээ тэнхээ мэдэн дутааж, хоёр тийш салсан ажээ.

	Сүг болсон Бомпарыг Гран-Мюлед ирэх үес, хий үзэгдэл гэмээр Тартарен, Авасейлийн харуулын байранд хүрчээ. Хэчнээн ч удаа унаж тусаж, халтирч гулсан байж, ямар азаар Тартарен аврагдсаныг ганц Монблан л мэдэх биз ээ. Учир нь УКЕ маань хоёр хоногийн турш мэгдрэн гөлөрч, ганц ч үг дуугарч чадахгүй байв. Ялимгүй тэнхрэхээр нь түүнийг италийн Шамони гэгддэг Курмаерт аваачив. Бүрэн хөл дээрээ босох хүртлээ байхаар шийдсэн зочид буудалд нь Сервений золгүй учралтай адилаар Монбланд гарсан аймшигт ослын тухай, олс тасарснаас болоод бас нэг уулчин амь үрэгдсэн тухай л ганцхан ярилцаж байв.

	Бомпарын тухай яриа болоод байгаад эргэлтгүй итгэсэн Тартарен хуншгүй юм хийсэндээ сэтгэл нь зовж, нутагтаа эгж очих нь бүү хэл төлөөлөгчидтэйгөө ч уулзах зүрх нь хүрсэнгүй. Хүн болгоны амнаас, харцнаас, Кайн, дүү Авель чинь хаана байна?..52 гэдэг асуулт гарч ирнэ гэдгийг урьдаас төсөөлөн байв. Гэлээ ч хамаг мөнгөө баран, дотуур хувцас гэж өмсөх юмгүй болон, хажуугаар нь намрын дунд сарын хүйт орон, зочид буудал эзгүйрснээс болж гэрийн зүг тэмцэхээс өөр аргагүйд хүрэв. Ингэхэд явж явж ер нь түүний гэмт хэрэг үйлдсэнийг гэрчлэх хүн нэгээхэн ч үгүйг хэлэх хэрэгтэй. Юу ч хамаагүй зохиогоод л ярьчхаад саад болох юмгүй. Замдаа мартагнан тайтгарсан боловч харин Тарасконд ойртон ирэхийн сацуу, номин хөх тэнгэрийн доор Альпийн уулхны бараа солонгорон харагдах үес нөгөөх ичгүүр, нүгэл нь гэнэт бодогдон, үнэний шүүхээс эмээж эхлэв. Шальгүй юмнаас шаагиан дэгдээхгүй гэсэндээ яг хотод очилгүй ойрхон буудалд буув.

	Ай хөөрхий, тарасконы энэхүү утасны модноос өөр сүүдэр тусдаггүй, хөл доор цэвэрхэн цагаан элс нь шажигнасан гайхамшигт замаар, ялгуулсан баатар мэт уулчдынхаа эсвэл малгайн анчдынхаа магнайд алхлан хэчнээн ч удаа явав даа! Тэгвэл одоо навс болсон хувцастай, цагдаагаас айж бүлтгэнэх тэнүүлчийн харцтай энэ эрийг хэн урьдын ганган дэгжин Тартарен гэж таних билээ? Намар болсон авч аагим халуу төөнөж, ногоочноос худалдаж авсан тарвасаа тэрэгнийх нь сүүдэрт суугаад тавтай нь аргагүй идэж суух хооронд ногоочин «хаа нэгтээ ууланд, унаж үхсэн нутаг нэгтнийхээ хойдхыг унших мөргөлд явцгааснаас болоод» өнөө өглөө зах дээр нэг ч үзэгдээгүй тарасконы худалдан авагчдыг байдгаараа уурлан харааж байв... «Тэр сонсож байна уу? Хонхны нь дуу эндээс ч сонсогдож байна...» гэж үглэнэ.

	Эргэлзэх юм байсангүй. Энэхүү ирж байгаа гашуудлыг илэрхийлсэн хонхны уйтгарт дуу бол, талийгаач болсон Бомпарт л зориулжээ!

	Их хүнийг нутагтаа эгэн ирэхэд нь ямаршуухнаар тосон авч байгааг хар л даа!

	Явган хаалгаа түргэн гэгч нь онгойлгон, хаасны дараа Тартарен цэцэрлэгтээ орж очих нь тэр. Нягт шарыг цэвэрхэн гэгч нь эмжээрлэн тарьсан нарийхан явган зам, усан сан, оргилуур, хөл доор шаржигнах элсний чимээгээр мэгдэн сүлжилдэх улаан загаснууд ваарт суулгасан аварга баобаб мод сэлтээ харан, дотно санагдах энэ бүхэн нь, тэжээмэл молтогчны үүрийнх нь тохитой байдал нь мундахгүй олон аюул, ослоос мултарсан Тартареныг бүүвэйлэх мэт болж, юунаас ч айх аюулгүй гэдгээ мэдрэв. Гэвч муу ёрын хонхны дуу улам чангаран, гашуудлыг илэрхийлэх уйтгартай цохилтынх нь хэм зүрхийг нь дахин шимшрүүлнэ. Хонхны дууны хэм түүнээс... «Кайн, дүү Авелиа яачхав даа? Бомпар яасан бэ?..» гэж асуух мэт. Ингэхэд нь гутарч, уруу царайлсан амьтан хөдлөх ч тэнхээгүй болж, наранд улайсах дөхсөн усан сангийнхаа хашлага дээр суухад мөрөг загаснууд нь айн үймэлдэнэ.

	Хонх цохихоо зогслоо. Сүмийн довжоон дээр шуугилдан байсан хүн зоны чимээ татарч, амандаа бувтнах ганц гуйлгачин чавганц, хутагтуудын чулуун баримал л үлдэв. Хойдхыг унших ёслол дуусаж Тарасконыхан тэр аяараа хүндэтгэлийн хуралдаан дээр Бомпар аюул яаж гарсан болон УКЕ-ийн сүүлчийн мөчийн тухай дэлгэрэнгүй тайлан тавих ёстой Уулчдын Клуб руу ханарав. Хурлын танхимд гишүүдээс гадна тусгай эрх ямбатны төлөөлөгчид болон офицер, хар лам, баян худалдаачид сууцгаах бөгөөд цэлийтэл нээсэн цонхоор, доор довжоон дээр байрласан хотын найрал хөгжмийнхний тоглох нэг үе баатарлаг нэг үе гунигтай аяс эдгээр ноёдын үг хэлэхтэй холилдоно. Гадаа хөгжимчдийг тойрон бөөн хүмүүс шавалдан, өлмий дээрээ зогсон өлийж, хуралдаанд яригдаж байгаа зүйлээс ганц хоёрыг ч болох нь ээ сонсохыг хүсэвч, цонх нь дэндүү дээр учир, хэдэн самбаатай эр цонхны дэргэдэх далдуу модон дээр авиран гарч тэндээс интоорын яс шидэхийн адил зарим зүйлийг дамжуулаагүй байсан бол тэр бөөгнөрсөн хүмүүс, дотор чухам юу болж байгааг нүдэн балай, чихэн дүлий өнгөрөх байлаа.

	— Үгүй тэр, Костекальд бас уйлах маяг үзүүлж сууна. Хараач! Өөдгүй новш ерөнхийлөгчийн суудал дээр хэзээний суучхаж... Хөөрхий муу Безюке нус нулимсандаа хутгалдчихжээ! Нүд нь ув улаан болчхож!.. За тэр, тугтаа гашуудлын хив уялаа! Одоо, Бомпар гурван төлөөлөгчийн хамт ширээ рүү хүрч ирлээ... Ширээн дээр ямар нэг юм тавьж байна... За ярьж эхэллээ... Сайхан ч ярив бололтой! Цөм асгартал уйлж байна...

	Үнэндээ ч ам нь халсан Бомпарын яриа бүхний сэтгэлийг уяруулжээ. Бомпар бүх болсон явдлыг санахаар барахгүй, санаанаас зохиодог нь ч хэвээрээ байгаа нь гайхалтай... Тэнгэр эвгүйрхсэнээс болж газарч нар нь оргил руу авирахаас татгалзсан учир үлдэж, тэр өөрөө, хайрт ерөнхийлөгчийнхөө хамт хоёулхнаа Европын хамгийн өндөр цэг, Монбланы ноён оргилд гарч тугаа дэлгэн мөч хэртэй зогсоод... гэснийхээ дараа сэтгэл нь ихэд догдолсон Бомпар уруудах нь ямар аймшигтай байсныг, Тартарен яаж ангалын ёроол руу нисэн одсоныг, дараа нь өөрийгөө хоёр зуун алд олсонд холбож байгаад ёроолгүй ангалыг хөндлөн гулд туучсанаа ярьж:

	— Эрхмүүд минь хорин удаа... үгүй энэ чинь би юу ярьж байна? лав ерэн удаа... би тэр мөсөн хавцал руу бууж, хүчээ барсан боловч, хөөрхий муу ерөнхийлөгчөө олж чадаагүй юм. Гэлээ ч би үүндээ харамсаагүй, учир нь би тэр мөсний хонхорхойнуудаас түүнээс үлдсэн эдгээр зүйлийг олсон юм...

	Ингэж ярингаа ширээний цэмбэн бүтээлэг дээр эрүүний ясны хугархай, сахлын хэдэн үс, хантаазны тасархай, тэлээний гогцоо зэрэг ер нь нэг үгээр хэлэхэд Гранд-Мюлегийн цуглуулгыг гаргаж өрөв...

	Энэхүү үзэсгэлэнг харсан хуралдагсад биеэ барьж, нэгэнт чадахаа больжээ. Костекальдын талынхан болон буурь суурьтай хүмүүс болох нотариат Камбалалет, эмч Турнатуар зэрэг өр зузаантай хүмүүс хүртэл бөөн бөөн нулимс унагана. Хуралд оролцсон хатагтай нар зүрх дэлсэм чарлалдаж, Экскурбаньесийн битүү гингэнэх, Паскалоны майлахыг дуу нь дарж, гадаа найрал хөгжимд гашуудлын марш зүрх шимшрүүлэм удаанаар хөгжимдөнө.

	Цугларагсдын сэтгэлийн хөдлөл, догдлол нь туйлдаа хүрснийг ажсан Бомпар яриагаа дуусган, шилэн саванд хийсэн нөгөө нандин зүйл рүүгээ эд мөрийн баримт болгох мэт гашуудалтай нь аргагүй зааж:

	— Эрхэм хүндэт нутаг нэгтнүүд минь, бидний хамгаас хайрт, алдарт ерөнхийлөгчөөс үлдэж хоцорсон нь энэ л байна... Үлдсэнийг нь дөчин жилийн дараа мөсөн гол бидэнд эгүүлэн өгөх вий гэв.

	Тэгээд мэдлэгээр дульхан эдгээр хүмүүст, мөсөн голын байнгын жигд хөдөлгөөний тухай саяхны нээлтийг ярихаар завдтал яг энэ агшинд танхимын булангийн жижиг хаалга чахран үгийг нь тасалж хэн нэг хүн орж ирэв...

	Хоосон сүг мэт хувхай цагаан болсон Тартарен уран илтгэгчийн өмнөөс харж зогсох нь тэр.

	— Хүүе, Тартарен!..

	— Хүүшээ, Гонзаг!..

	Энэхүү гайхамшигт ард түмний ааш араншны хачирхалтайг яана! Хүн үнэмшмээргүй юманд, зоригтойхон санаанаасаа зохиосон зүйлд үнэнээсээ итгэж, түүнийгээ няцахдаа ч амархан мөртөө, үрэгдээд үлдсэн зүйл нь ширээн дээр тавиастай байгаа агуу хүнийг орж ирэхэд хэн нь ч төдийлөн гайхсангүй.

	Өөрөө алчихсан гэж итгэж явсан хүнийхээ мөрөн дээр гараа тавиад, үнэхээр тайвшран, баясгалан төгөлдөр болсон Тартарен

	— Ингэхэд байна аа, энд эндүүрэл болжээ. Би Монбланыг хөндлөн гарсан юм. Өөрөөр хэлбэл наад талаас нь авирч гараад цаад руу нь буусан юм. Энэ маань л, намайг алга болчихлоо гэж итгүүлэхэд хүрчээ гэв.

	Цаад руу нь нуруугаараа буусан гэдгээ Тартарен хэлэлгүй өнгөрөв.

	— Даанч яав даа, энэ Бомпар! Дэмий юм ярьж толгой эргүүлээд хаячих юм!.. гэж Бюзеке дуу алдав.

	Тэгээд л бүгд инээлдэн, гар барилцаж байх хооронд гадаа найрал хөгжим, яагаад ч зогсож өгдөггүй Тартаренд зориулсан гашуудлын маршийг улам идэвхийлэн үлээсээр байв.

	— Костекальдыг хараач! Царай нь яагаад шаргалтчихав аа?.. гэж цайлган царай нь баяслаар гийсэн хуучин ерөнхийлөгчид суудлыг нь тавьж өгч байгаа зэвсгийн дархныг заан дарга агсан Бравидад Паскалон шивгэнэв. Хэзээнээсээ зүйр цэцэн үгэнд дуртай Бравида сэтгэлээр унан, туслахын байрандаа очсон Костекальдыг харснаа нам дуугаар:

	— Ширээнээсээ шилжиж, ширдгээсээ гулсах нь энэ дээ гэв.

	Ингээд хуралдаан үргэлжиллээ.

	 

	

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ТӨГСГӨЛИЙН ҮГ

	Дэлхий дахинаа нэрд гарсан зохиолч Альфонс Доде (1840-1897)-гийн бичсэн зохиолуудтай манай уншигчид аль хэдийнээс танил билээ.

	А. Доде эх орноо бахархах гүн сэтгэлгээр бүтээлээ туурвидаг байсан бөгөөд 1869 онд «Миний тээрмийн захидал» өгүүллэгийн түүврээ бичиж авьяаслаг зохиолч болохоо харуулан нэрд гарч эхэлжээ. Тэр бээр бүтээлүүддээ нийгмийн амьдралын алаг цоог, хүнлэг ёс, шударга ариун үзэл, худал хуурамч явдал, заль мэх, гэнэн цайлган сэтгэл, эх оронч эрмэлзлэгийг яруу тод илэрхийлэн бичиж, францын болон дэлхий дахины уран зохиолын сан хөмрөгт нэмэр хандив оруулсан байна.

	А. Додегийн томоохон бүтээлүүдийн нэг бол «Тарасконы Тартарены ер бусын адал явдал» (1872), «Тартарен Альпийн нуруунд» (1885), «Тараскон боомт» (1890) гурамсан роман юм.

	Уншигч Та эл гурамсан романы «Тарасконы Тартарены ер бусын адал явдал» хэмээх I ботийг Б. Хэнмэдэхийн орчуулгаар уншсанд эргэлзэх юун.

	Залуу орчуулагч Б. Пүрэвбаатар «Тартарен Альпийн нуруунд», «Тараскон боомт» хэмээх II, III ботийг франц хэлнээс нь яруу сайхан орчуулж, уран бүтээлийн шинэ ургацаар уншигч нартаа бэлэг барьж байгаа нь бахтай. Францын өмнөд нутгийн байгалийн үзэмж, хүн ардын ахуй амьдрал, зан заншлыг тун эвлэгхэн, энгийн өгүүлэмжтэй орчуулсан нь залуу орчуулагчийн хөдөлмөрч чанарыг илтгэж байна. Амьдрах их чадалтай олон олон сайн орчуулга хийж уншигч түмнээ баярлуулахыг хүсье. Сэтгэлчлэн бүтэх болтугай.

	 

	Орчуулгын редактор Ц. Сүхбаатар
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Заметки

		[←1]
	 Ойлгохгүй байна (ит.) орч.




	[←2]
	 Дүлий годил (лат.) орч.




	[←3]
	 Францаар «Молтогчин туулай» гэсэн үг. Энд «Ёстой сайн эр» гэсэн утгаар хэрэглэжээ (орч.)




	[←4]
	 Мөсөн голын цуглуулсан чулуу (орч.)




	[←5]
	 Су - францаар мөнгө гэсэн үг (орч.)




	[←6]
	 Гарюсын элексир — спиртэд буйлуулсан юм.




	[←7]
	 Францаар дээрх хоёр өгүүлбэрийн «Calabre» (шүүсний нэр»), «Cadavre» (үхдэл, үхээр) болон «verre» (шил), «ver» (өт хорхой) гэсэн үгийн дуудлага ижил шахуу учир ийнхүү гуйвуулжээ. (орч.)




	[←8]
	 Мисс — англиар нөхөрт гараагүй бүсгүйг хэлнэ.




	[←9]
	 Домгоор бол Австрийн харьяанд байсан Швейцарын Унтервальд Ури, Швиц мужийн төлөөлөгч сайх гурван эр 1307 оны арван нэгдүгээр сарын 7-ноос 8-нд шилжих шөнө Грютлийн талд цугларч, австрийн дарлалаас эх нутгаа чөлөөлнө гэдэг андгай тавилцжээ. (орч.)




	[←10]
	 Зарц, туслагч (лат.)




	[←11]
	 Гайхалтай... гайхалтай (гер.)




	[←12]
	 Тиймээ гайхалтай (анг.)




	[←13]
	 «Хөөлгөмөр чамайг»... Аа, монш.. гэх зэргийн Тарасконд ихэд дэлгэрсэн, ямар ч утгатайг нь хэн ч мэдэхгүй хараалын үгс байдаг. Эмэгтэйчүүд хүртэл заримдаа хэрэглэчхээд, түүнээ зөөлрүүлэн «Аа монш!.. ингэж хэлснийг минь уучлаарай» гэнэ. (Зох.)




	[←14]
	 Исландийн... (гер.)




	[←15]
	 XII зууны данийн түүхч.




	[←16]
	 «Вилькин - сага»-д бичсэнээр бол... (гер.)




	[←17]
	 Трубадур — Дундад зууны үеийн Францын өмнөд нутгийн туульчийг ингэж нэрлэдэг байж. (орч.)




	[←18]
	 «Их сайн!» (анг.) «Замдаа» (итал.) «Урагшаа» (гер.)




	[←19]
	 Цайны мөнгө (гер.)




	[←20]
	 Гартаа зэвсэг барьсан (лат.)




	[←21]
	 Энд зохиолч англи хүмүүс ерөнхийдөө омогтой, бүдүүлэг гэдгийг битүүхэн гаргажээ. Дувр английн, Каме францын боомт (орч.)




	[←22]
	 Цагаан түрүү цэцэг. Европынхон аз жаргал авчирдаг гэж бэлгэшээдэг заншилтай (орч.)




	[←23]
	 L'adore — шүтээн минь! (Фр.)




	[←24]
	 Франц мандтугай!




	[←25]
	 Хуучин цэрэг... хааны торгон цэрэг... аравдугаар Карл хааных...




	[←26]
	 Яармагийн үеэр хэрэглэдэг тур сууц (гер.)




	[←27]
	 Нөхөрт гараагүй эмэгтэй (фр.)




	[←28]
	 Нүдээр үзсэн (лат.)




	[←29]
	 мэдэгдэхгүй газар (лат.)




	[←30]
	 Халуун тогоо (орос).




	[←31]
	 Жорж Сандын доцаны баатар, шашны номлолд шимтсэн үнэнийг эрэгч хар лам. (орч.)




	[←32]
	 Амгалан, ахар... гэсэн франц үг.




	[←33]
	 vomito nero — хумхаа (ит.)




	[←34]
	 Францын мөнгөний нэгж (орч.)




	[←35]
	 Өө тийм үү?.. (анг.)




	[←36]
	 jodech — германаар хоолойн өнгө дээш доош оруулан дуулах гэсэн үг (орч.)




	[←37]
	 Урц (гер.)




	[←38]
	 Миний аав альпийн аглагч хүн байсан... хөө... өө... өө... (гер.)




	[←39]
	 Америк гэсэн үг (орч.)




	[←40]
	 Ноёнтон гэж хүндэтгэн хандсан үг (анг.)




	[←41]
	 Үүсгэгч, анхдагч утгаар оржээ (Фр.)




	[←42]
	 Тийм, үгүй (анг.)




	[←43]
	 Масоны бүлгэм — XIII зууны үед бий болсон «ёс суртахуунаа ариутган боловсруулах» гэдэг зорилготой шашин гүн ухааны урсгал (орч.)




	[←44]
	 Бонивар Франсуа (1493—1570) эх оронч, Савойн герцог III Карлын эсрэг тэмцэлд оролцон, Шильоны цамхагт долоон жил хоригдохоор шийтгүүлсэн түүхт хүн.




	[←45]
	 Шатобрианы «Сүүлчийн Абенсерагийн адал явдал» туужийн гол баатар (орч.)




	[←46]
	 Гар барих (анг.)




	[←47]
	 Осло хотыг хуучин ингэж нэрлэж байв.




	[←48]
	 А. Шопегауэр (1788—1810) амьдралыг утга учиргүй, зовлонгийн там гэж үзээд, амьд явахаас татгалзах явдал үнэнхүү тамаас гарах арга гэж үзэж байв.




	[←49]
	 Гартман (1842—1906) хүн бүр зовох тавилантай, «бодгаль» юм. «Амьдралгүй» байна гэдэг л зовлонгүй байна гэсэн үг гэж сургаж байв. (орч.)




	[←50]
	 НТӨ 15-с НТ 10 онд амьдарч байсан цэргийн жанжин. Эзэн хаан Тиберийн өргөмөл хүү, ромынхны хайртай байсан хүн (орч.)




	[←51]
	 Элчилгүй нам гүм (лат.)




	[←52]
	 Адамын ууган хүү Канн, дүү Авелиа алсан гэдэг шашны домог байдаг (орч).
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